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EDITOR'S  PREFACE. 


TiiE  present  volume  is  thefirst  of  a  series  of  elementarx 
Latin  books  in  preparation  hy  Dv.  W.  Smitli,  EJitor  of  tlie 
Dictionary  of  Biography  and  Mythology,  of  Greek  and 
Roman  Antiquities,  etc.  The  plan,  object,  and  sonrces  of 
the  Avork  are  fuUy  set  foith  in  the  Autlior's  Preface  sub- 
joined.  It  has  one  great  merit  of  a  school-book  designed 
for  beginners — brevity.  The  essentials  of  Gr.nnimar  are 
given  without  unnecessary  detail  or  minute  exceptions. 
At  the  age  at  which  Latin  is  usually  begun  the  luemory 
is  much  more  active  and  developed  than  the  reasoning  fac- 
ulties ;  the  Author  has  therefore  judiciously  preferred  the 
synthetic  to  the  analytic  metliod.  Exercises  in  double 
translation  are  given  after  each  Decloiision  and  Conjuga- 
tion,  to  impress  the  forms  thus  learned  more  firmly  on  the 
meniory. 

In  revising  the  work  the  Editor  has  made  a  few  altera- 
tions  and  additions,  which  he  trusts  may  be  found  to  be 
improvements.  As  it  is  essential  for  an  accurate  knowl- 
ledge  of  Latin  to  know  the  quantities  of  syllables,  what- 
ever  systera  of  pronnnciation  niay  be  preferred  by  the 
teacher,  the  Editor  lias  introduccd,  from  the  first  lesson, 
the  simpler  and  more  comprehcnsive  rules  of  Prosody. 
He  has  added  also  paradigms  of  the  niore  frequently-re- 
curring  Greek  nouns  of  the  First,  Second,  and  Third  De- 
clensions,  and  a  few  pages  of  continuous  narrative  taken 
from  Woodford's  Epitome  of  Caesar,  in  the  exact  words 
of  the  author,  but  Mnth  the  comjDlex  sentences  broken  up, 
and  the  diflicult  parentlietic  clauses  omitted.     The  selec- 
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tion  extends  from  the  beginning  of  CsEsar  to  the  end  of 
the  Ilelvetian  Campaign. 

In  the  original  work  the  Vocabularies  were  thrown  to- 
gether  at  the  end  of  the  Second  Part,  but  in  this  edition 
they  have  been  placed  before  the  Exercises  to  which  they 
respectively  belong  ;  there  is  great  convenience  in  this  ar- 
jrangement,  and,  as  the  pupil  is  expected  to  learn  the  Vo- 
cabulary  by  heart,  it  can  not  afiord  him  any  improper  as- 
sistance,  especially  as  words  once  given  are  not  repeated 
in  subsequeut  Vocabularies. 

A  Second  Part,  containing  the  remainder  of  Woodford's 
simplified  Cossar,  and  L'Horaond's  "  Viri  Romte"  is  in  prep- 
aration  as  a  Supplemcnt  to  the  present  vohune,  furnishing, 
it  is  beUeved,  sufficient  reading  niatter  to  enable  the  pupii 
to  enter,  wdth  a  corapetent  supply  of  words  and  experience 
in  translation,  upon  the  profitable  study  of  Caesar  or  Virgil. 


P  R  E  F  A  C  E. 


The  following  Avork  is  tbe  first  of  a  short  series  which 
the  writer  has  uudertalcen  with  the  view  of  facilitating  the 
titudy  of  the  Latin  language.  It  is  the  result  of  many 
years'  practical  teaching,  and  seeks  to  combine  the  ad- 
vantagcs  of  the  older  and  more  modern  metliods  of  in- 
struction.  While  boys  are  sometimes  coinpelled  to  com- 
mit  to  raemoiy  all  the  grammatical  forms  and  syntactical 
rules  without  having  their  knowledge  tested  by  any  prac- 
tical  application  in  the  construction  of  sentences,  so  that 
they  frequently  forget  the  forraer  part  of  the  Grammar  by 
the  time  they  have  finished  the  latter,  they  are  in  other 
cases  burdened  by  a  large  number  of  explanations  and 
cautions,  and  by  complicated  rules  for  the  formation  of 
cases  and  other  inflectional  forms.  The  latter  error  is  al- 
most  as  grave  as  the  former  in  the  case  of  young  boys,  as 
they  are  thus  taught  analytically  what  ought  to  be  first 
learned  synthetically. 

The  raain  object  of  this  work  is  to  enable  a  bcginner  to 
fix  the  Declensions  and  Conjugations  thoroughly  in  his 
memory,  to  learn  their  usago  by  constructing  simple  sen- 
tences  as  soon  as  he  coramences  the  study  of  the  language, 
and  to  accumulate  gradually  a  stock  of  useful  words.  It 
is  divided  into  two  parts : 

I.  The  first  part  contains  the  Grammatical  Forms,  with 
Exercises  upon  all  the  inflections,  in  which  the  siinple  rules 
of  syntax  are  introduced,  as  they  aro  rcquired  for  the  for- 
mation  of  sentences. 

II.  The  second  part  contains  an  exjilanation  of  sorae  of 
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tbe  more  important  idioms  of  the  language,  sucli  ns  tbe 
construction  of  tbe  Accusative  Case  and  tbe  Infinitive 
Mood,  of  tbe  Ablative  Absolute,  of  tbe  Gerund  and  Ge- 
rundive,  etc,  exeniplitied  by  Exercises  ujion  eacb  construc- 
tion.  Tbe  Vocabulary  relating  to  eacb  Exercise  is  [pre- 
fixcd  to  tbe  Exercise],  and  Alpbabetical  Indices  of  tbe 
Latin  and  Engbsb  words  in  tbe  Vocabularies  are  [given 
at  tbe  end  of  tbe  volume]. 

Tbe  work  tbus  contains  Grammar,  Delectus,  and  Exer- 
cise-book,  "witb  Vocabularies,  and  consequently  presents  in 
one  book  all  tbat  tbe  pupil  will  require  for  some  time  in 
bis  study  of  tbe  language.  It  is  confidently  believed  that 
a  boy  Avbo  has  gone  carefully  tbrougb  tbe  work  will  have 
acquired  a  sound  knovrledge  of  tlic  cbief  grammatical 
forms,  and  of  tbe  most  important  syntactical  rules,  and 
will  thus  be  prepared  to  enter  upon  the  systematic  study 
of  a  larger  Grammar  witb  advantage  and  profit. 

In  tbe  Grammar  tlie  writer  bas  deviated  as  bttle  as  pos- 
sible  from  tbe  usual  arrangement  of  tbe  Dcclensions  and 
Conjugations,  and  only  "wbien  some  clear  and  positive  ad- 
vantage  Avas  to  be  gained.  Tbxis,  in  tbe  Tliird  Declension, 
be  bas  introduced  a  simpler  and  easier  classification,  ac- 
cording  to  tbe  final  letter  of  tbe  stem,*  instcad  of  the  onq 
in  tbe  ordinary  grammars,  "wbicb  occasions  boys  so  much 
difiiculty  and  perplexity. 

In  using  tbe  book,  it  is  suggestcd  tbat  tbe  j^upil  sbould 
be  rcquired  to  learn  by  lieart  tbe  Vocabulary  bolonging 
to  cacb  Exercise ;  tbat  he  sbould  tlien  read  over  the  Ex- 
ercise  vivd  voce  iu  the  class,  tbe  master  giving  sucli  ex- 
planations  as  he  may  deem  necessary;  and  tbat  then,  but 
tiot  till  tlicn,  tbe  pupil  sbould  "writo  down  "wliat  lic  bas  pro- 

*  Tlie  Ston  niiist  bc  distinguishcd  from  thc  Iioot.  Thc  Root  is  that 
part  of  thc  word  whidi  remains  aftcr  taking  nway  thc  Suffix ;  thc  Stem 
is  that  part  of  the  word  which  rcmains  aftcr  taking  away  the  Inflcciions ; 
thas,  in  agilis,  (igili  is  thc  Stem  of  thc  Adjectivc,  but  ao  is  the  Root. 
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viously  read  in  class.  It  shoulcl  be  the  aiin  of  the  master 
to  prevent  the  pupil,  as  far  as  possible,  from  coramittiug 
mistakes  to  writing.,  as  experience  has  shown  that  thc 
original  mistake,  ■when  fixed  in  the  raemory  by  means  of 
•writing,  is  often  remembered  long  after  the  correction  has 
been  forgotten. 

In  drawing  up  the  Exercises,  the  "svriter  has  derived  as- 
sistance  from  the  folloTving  books,  all  of  ■svhich  are  used  in 
the  pubhc  schools  of  Germany: 

Kiihner,  LatemtscJie  Vorschde,  Hannover,  1858. 

Spiess,  Uehungshuch  zum  Uehersetzen  aus  dem  Lateinischen  in's  Deutsche 

vnd  aus  dem  Deutschen  in's  Lateinische,  Essen,  1858. 
Jacobs  and  Dijring,  Lateinisches  Elementarhtich,  Jena,  185G. 
Bleske,  Elementarhuch  der  LMteinischen  Sprache,  Hannover,  1858. 
Bonnell,  Uehungstilcke  zum  Uebcrsetzen  aus  dein  LMteinischen  iVs  Deutsche 

Jiir  die  erstcn  Anfanger,  Berlin,  1854. 
Ellendt,  Lateinisches  Lesehuch  f\\r  die  untersten  Klassen  der  Gymnasicn^ 

Konigsberg,  1857. 
Gedike,  Lateinisches  Leseluch,  Berlin,  1857. 

He  has  also  to  acknowledge  his  obligations  to  Mr.  T.  D. 
Ilall,  M.A.,  for  the  correctiou  of  the  proofs  and  for  raany 
valuable  suggestions. 

It  is  right  to  state  that  the  whole  of  this  vrork  Avas  writ- 
ten  and  the  greater  part  of  it  printed  before  the  publica- 
tion  of  ]Mr.Hutton's  "Introduction  to  the  Study  of  Greek," 
the  plan  of  which  is  very  simOar  to  that  of  the  present 
book.  W.  S. 

Lmdon,  Xovember,  1859. 
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PAKT  I. 
GRAMMATICAL  FORMS. 


I. — The  Alphabet.     Quantity.     Gendees.     Paets  op 

Speech.     Substantives. 

1.  AlpJiabet. — The  Latiu  Alpbabet  consists  of  25  letters, 
the  same  as  the  English  without  W. 

A,  B,  C,  D,  E,  F,  G,  H,  I,  J.  K,  L,  M,  N,  O,  P, 

a,    b,    c,    d,    e,    f,    g,    h,   i,  j,   k,    1,    m,   n,    o,    p, 
Q,  R,  S,  T,  U,  V,  X,  Y,  Z. 

q,    r,    s,    t,    u,    V,    X,    y,    z. 

Of  these  y  and  z  were  nsed  only  in  ■words  introduced 
from  Greek ;  7c  is  found  only  before  «,  and  q  only  before  u. 

The  letters  are  divided  into  Vowels  and  Consonants. 

The  YoAvels  are  a,  e,  2,  o,  w,  y.    The  remaining  letters 

are  Consonants ;  of  these 

/,  m,  n,  r,  are  called  liquids, 

s  is  called  a  sibilant, 

X  and  z  are  double  letters,  and  the  rest  are  called  mutes. 

A  syllable  consists  of  one  or  more  letters  pronounced  in 
one  breath. 

Two  vowels  joined  in  one  syllable  make  a  Diphthong ; 
the  Diphthongs  are  «e,  oe,  cm,  which  are  in  common  use, 
and  ew,  ee,  ^n*,  which  occur  in  only  a  few  words. 

2.  QuantUy. — Quantity  is  used  to  denote  the  quicker  or 
slower  pronunciation  of  a  syllable. 

A  syllable  is  considered  short  or  long  as  its  vowel  is 
short  or  long. 

A 


2  SUBSTANTIVES. 

A  Long  Syllable  has  the  iiiark  (')  over  the  vowel.  A 
Short  Syllable  has  thc  mark  (")  over  the  vowel.  A  sylla- 
ble  marked  thus  (')  is  sometimes  long,  sometimes  short. 

!Short  by  nature ;  as  amor. 
Long  by  naturc ;  as  verus. 
Short  by  jiosition  (before  anotber  vowel) ;  as 
jnus. 
Long  by  position  (beforc  two  consonants  or  a 
clouble  consonant) ;  as  perdix, 

3.  GendeYs. — There  are  three  Genders : 

Masculine^  Femini^ie,  and  Neuter. 

Substantivcs  which  are  either  Masculine  or  Feminine  are  called  Common. 

[See  general  Tailei  for  Gcnder  on  page  112.] 

4.  Parts  of  8peech. — There  are  eight  parts  of  speech  in 
the  Latin  language : 

1.  Substantive,  or  Noun.  5.  Adverb. 

2.  AdjectiA^e.  G.  Preposition. 

3.  Pronoun.  V.  Conjunction. 

4.  Verb.  8.  Interjection. 

Of  these  the  first  four  admit  of  inflection,  the  last  four 
do  not.  Inflection  is  tlie  mode  of  changing  the  termina- 
tion  of  words  to  show  their  relation  to  other  words. 

The  Inflection  of  Nouns,  Adjectives,  and  Pronouns  is 
called  Declcnsion,  that  of  Verbs  is  called  Conjugation. 

There  is  no  article  in  the  Latin  language:  hence  the 
Latin  mensa  means  not  only  tahle.,  but  also  a  table  and  the 
tahle. 

5.  Substantives. — The  Substantive  is  declined  by  I^um- 
her  and  Case. 

There  are  two  Numbcrs :  Singular  and  Plural. 

There  are  six  Cases :  Nominative,  Goiitive,  Pative,  Ac- 
cusative.,  Vbcative,  Ahlative. 

Therc  are  five  Declensions  distinguished  by  the  endings 
of  the  Genitive  Case  Siugular :  thus, 


FIEST  DECLENSIOiS". 

The  genitive  of  the  first  declension  ends  in  ae. 
"  "  "    second       "  "       i. 

«  "  "    fourth       "  "        us. 

"  «  «      fifth         "  "        H. 


II. — The  Fiest  Declension. 
The  Nominative  Singular  of  Latin  Substantives  of  the 
First  Declension  ends  in  a,  and  the  Genitive  in  ae. 


Sing. 
Norn.  Mens-a,      a  tahle. 
Gen.  Mens-ae,    qfa  table. 
Dat.   Mens-ae,    io  ov  for  a  table. 
Acc.    Mens-am,  a  table. 
Voc.   Mens-a,      0  table.         [tahle. 
Ahl.    Mens-a,      by,  with,  or/rom  a 


Plur. 
Mens-ae,        tahles. 
Mens-armn,  oftablcs. 
Mens-is,         to  or  ,'br  tables. 
Mens-as,        tables. 
Mens-ae,        0  tables.  [blea. 

Mens-is,         by,  with,  or  from  ta^ 


All  Substantives  of  tlie  First  Declension  are  Feminine,  unless  they  des- 
ignate  males ;  as,  nauta,  a  sailor, 

[The  Declension  of  Greek  Nouns  is  given  on  page  2S]. 


Some  General  Mules  qf  Quantity.'^ 

1.  A  diphthong  is  always  long. 

2.  A  vowel  is  long  before  a  double  consonant,  or  before 
two  single  consonants  (not  a  mute  and  Hquid),  ox  j. 

3.  A  vowel  is  short  before  another  voweL 

4.  In  declinable  words  final  a  is  short,  except  in  the  ab- 
lative  of  the  first  declension,  where  a  is  always  long. 

JSr  is  not  a  consonant  in  Prosody  ;  it  does  not,  with  a  consonant,  lengthen  the  pre- 
ceding  vowel,  nor  does  it,  between  two  vowels,  prevent  the  shortening  of  the 
former. 

RuLE  1. — A  personal  verb  agrees  with  its  Nominative 
case  in  number  and  person :  as,  puella  currit,  the  girl  runs ; 
puellae  currunt,  the  girls  run. 

*  Except  where  these  Rules  apply,  the  quantity  will  be  marked  in  tha 
vocabularies  until  other  Rules  are  given  ;  and  the  student  is  expected  to 
accustom  himself  from  the  start  to  marking  carefully  ia  pronuuciation 
the  quantity  of  every  syllable. 


FIRST   DECLENSION. 


RuLE  2. — Transitive  verbs  govern  an  Accusative  case 
(of  the  direct  object) :  as,  aquila  alas  babct,  the  eagle  has 
wings. 


ala,  f.  ci  icing. 

aqulla,  f.  an  eaglei 

c615nia,  f.  a  colony. 

columba, /.  a  dove. 

corona,  f.  a  crown. 

f emina,  f.  a  woman. 

f  nia,  f.  a  daughter. 

insula,  f.  an  island. 


VOCABULARY   1. 

fz=.Fem,inine. 

mensa,  f  a  tahh. 

ora,  f.  a  coast. 

peciinia,  y.  vioney. 

porta,  f.  a  gaie. 

puella,  f  a  girl. 

regina,  f.  a  queen. 

Roma, ./;  liome  (the  city). 

rosa,  f  a  rose. 


[Give  the  Rules  for  the  quantity  in  the  abovc  wherc  the  marks  are 
omitted.] 

Currit,  runs.  Cnrmnt,  run. 

Habet,  ftas.  Habent,  have. 

EXERCISE   I. 

[The  vocabulary  should  in  every  case  be  committed  to  memoiy  and  recited  by  the  pu. 
pil  before  he  begins  to  translate.] 

1.  Filia  currit.  2.  Filiae  currunt.  3.  Regina  coronam 
habet.  4.  Puella  coronam  habet.  5.  Filia  pecuniam  habct, 
G.  Femina  pecuniam  habet.  7.  Eoma  portas  habet.  8.  Co- 
loniae  portas  habent.  9.  Puellae  rosas  habent.  10.  Femi- 
nae  rosas  habent.  11.  Columbae  alas  habent.  12.  Insulae 
oras  habcnt. 

1.  The  woman  runs.  2.  The  -women  run.  3.  The  dove 
has  wings.  4.  The  eagies  have  wings.  5.  The  colony  has 
gates.  6.  The  island  has  coasts.  7.  The  girls  have  money. 
8.  The  -women  have  money.  9.  The  colony  has  women.  10. 
The  island  has  colonies.  11.  The  woman  has  a  crown.  12. 
The  islands  have  roses. 

RuLE  3. — When  two  Nouns  in  Latin  are  connected  by 
the  verb  "  To  Be,"  they  are  put  in  the  same  case :  as, 
Britannia  est  insfila,  JBritain  is  mi  island. 

RuLE  4.  —  Of  two  Substantives,  signifying  diffcrent 
things,  the  limiting  ono  is  put  in  the  Genitive  case:  as, 
Britannia  est  instila  Europae,  Britain  is  an  island  of  Eu- 
ropc. 

In  this  exaraple  tho  worda  "  o/  Eiirope"  indicate  n  raore  limilcd  wc  of  thc  wonl 
island  thnn  in  thp  cxample  undcr  the  prcvious  rule.  This  liniiting  noun  is  put 
(in  Latin)  iu  the  g^itive  casc,  whcthcr  it  stands  bcforc  or  afler  tbc  other  noua. 


SECOND  DECLENSION. 


VoCABrLART   2. 

vi  —  Masculi)U. 

agricola,  vi. 

a  hushandman. 

incola,  m. 

an  inhabitant. 

amlcitia,  ;'. 

friendship. 

inimicitia,  /  enmity. 

Britamiia,  / 

Britain. 

-Italia,  /. 

Italy. 

eausa,  /. 

a  cause. 

nauta,  vt. 

a  sailor. 

Europa,  /. 

Europe. 

patria,  /. 

a  native-land,  countrtj. 

Gallia,  /. 

Gaul  (now  France). 

poeta,  VI. 

a  poet. 

gloria,  /. 

glori/. 

pugna,  /. 

a  battle. 

(iraecia,  /. 

Greece. 

Sicilia,  /. 

Sicily. 

vita,/ 

life. 

Est,  is. 

Sunt, 

are. 

EXERCISE   II. 

1.  Sicilia  est  insula.  2.  Sicilia  est  insula  Europae.  3.  Ro- 
ma  est  regina  Italiae.  4.  Incolae  Italiae  sunt  poetae.  5.  In- 
colae  insularum  sunt  nautae.  C.  Incolae  Britanniac  sunt  ag- 
ricolae.  7.  Insula  est  patria  nautarura.  8.  Graecia  est  pa- 
tria  poetarum.  9.  Amicilia  est  gloria  vitae.  10.  Ininiicitia 
incolarum  est  causa  pugnae. 

1.  Britain  is  an  island  of  Europe.  2.  Britain  is  thc  native- 
land  of  sailors.  3.  Italy  is  the  nalive-land  of  poets.  4.  The 
inhabitants  of  Britain  are  sailoi-s.  5.  Thc  inhabitants  of  Sic- 
ily  are  sailors.  G.  The  inhabitants  of  Gaul  are  liusbandmen. 
7.  An  island  is  the  native-kmd  of  sailors.  8.  Friendsliip  is 
the  crown  of  life.  9.  The  battle  is  the  cause  of  glory.  10. 
The  enmity  of  the  sailors  is  the  cause  of  the  battle. 


III. — The  Second  Declexsion. 
The  Nominative  Singular  of  Masculine  Substantives  of 
the  Second  Declension  ends  in  iis,  er,  and  ir  (in  vir  and 
compounds),  and  of  Neuter  Substantives  in  um.    The  Gen- 
itive  Sinscular  ends  in  i. 


A.  Masculine. 

Sing.                             1. 

Hur. 

Nom 

Domin-us,       a  lord. 

Domin-i, 

lords. 

Gen. 

DonnTn-i,         of  a  lord. 

Domin-orum, 

of  lords. 

Dat. 

Domin-o,        to  or  for  a  lord. 

D6mTn-i?, 

io  or  for  lords. 

Ar.c. 

Domin-um,    a  lord. 

D6mTn-os, 

lords. 

Voc. 

Domin-e,        0  lord.    [a  lord. 

D6min-i, 

0  lords.          [Jords, 

AbL 

Domin-6,        by,  with,  ox  from 

Domin-is, 

by,    with,   or  from 

SECOND   DECLENSION. 


Sing. 
Nom.  Gladi-U8,    a  sword. 
Gen.    Gladi-i,      oya  sicord. 
Dat.    Gladi-6,      to  ov  for  a  sword. 
Acc.    Gladi-um,  a  sword. 
Voc.  Gladi-e,      0  sword.    [^sword. 
Abl.    61adi-o,    hij,  with,  or /rom  a 


Plur. 

Gladi-i,  swords. 

Gladi-orum,  of  swords. 

Gladi-is,  to  ov  for  swords, 

Gladi-6s,  swords. 

Gladi-i,  0  swords.       [swvrds- 

Gladi-is,  ly,     with,     or    from 


Remark. — Proper  names  in  ius,  and  also  filius  and  genins,  are  de- 
clined  like  (jhulins,  but  make  thc  vocative  in  i  instead  of  ie  (by  contrac 
tion):  as,  Virgili  (from  Virgilius),  0  Virgil ;  fili  (from  filius),  0  son. 


ging.  3. 

Noni.  Magister,       a  master. 
Gcn.  Magistr-i,      of  a  master. 
Dat.  Magistr-o,      iooYforamaster. 
Acc.  Magistr-um,  a  master. 
Voc.   Magister,       0  master. 
Ahl.    Magistr-6,      hy,  loith,  orfrom 
a  master. 


riur. 

Magistr-i,  masters. 

Magistr-orum,  of  masters. 
Magistr-is,        to  ov  for  masters. 
Magistr-os,        mastei-s. 
Magistr-i,  0  masiers. 

Magistr-is,        by,    with,    or  from 
masters. 


Nom.  Puer, 

Gen.  Puer-i, 

Dat.  Puer-5, 


Acc.  Puer-um,  a  loy. 


a  hoy. 

of  a  hoy. 

to  ov  for  a  boy. 


4. 


Voc.  Puer, 
Abl.  Puer-o, 


0  boy.  [hoy. 

hy,  witk,  or  froni  a 


Puer-i,  hoys. 

Puer-orum,  ofboys. 

Puer-is,         io  ov  for  hoys. 

Puer-03,         hoys. 

Puer-i,  0  hoys. 

Puer-is,        hy,  with,  orfrom  boys. 


Nom.  Vir,         a  man. 

Gen.   Vir-i,      ofaman. 

Dat.   VTr-^,      to  ovfor  a  man. 

Acc.    Vir-um,  a  tnan. 

Voc.   Vir,  0  man.  \_man. 

Ahl.    Vir-o,      hy,  ivith,  or  from  a 


Vir-i,  men. 

Vir-orum,  ofmen. 

Vir-is,  to  ovfor  men. 

Vir-6s,  men. 

Vir-i,  0  men. 

Vir-ie,  hy,  with,  orfrom  men. 


B.  Nculcr. 


Regn-a,         l-ingdoms. 
Regn-6rum,  of  kingdoms. 


Nom.  Regn-um,  a  Idnrjdom. 
Gcn.  Regn-i,      of  a  kingdom. 
Dat.  Regn-5,     to  ov for  a  kingdom.     Regn-is, 
Acc.   Regn-um,  a  kingdom.  Regn-a, 

Voc.  Regn-um,  0  kingdom.  Regn-a, 

Ahl.   Regn-5,     hy,  wilh,  ov  from  n     Regn-is, 
kingdom. 

In  all  Neuter  Substantives,  tlic  Nominative,  Accusativo,  and  Vocative 
are  thc  same  in  thc  Singular  and  riural  rcspectivcly. 

[l'or  declension  of  Dcus  aniJ  Greck  nouna,  see  pagc  2C  and  2S.1 


to  orfor  lingdomS. 
kingdoms. 
O  hingdoms. 
hy,  irilh,  ov  from  king- 
doms. 
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Adclitioncd  Ilxdes  of  Quantity  (see  p.  140). 

1.  Zfinal  is  long. 

2.  0  final  is  long, 

3.  U  final  is  long. 

4.  As^  es,  and  os  tinal  are  long. 

5.  Js  and  t(s  final  are  short ;  but  is  in  iDlural  cases  long. 

ExcEPTiON. —  Us  is  long  in  the  Nom.,  Acc,  and  Voc.  riiir.  and  Gen. 
Sing-  of  the  4th  Declension,  and  in  the  Nominative  of  Xouns  of  the  3d 
Declension,  which  increase  long  in  the  Genitivc;  as,  virius,  utis,  etc. 

EXERCISK    III. 
Mascullns  Subslantives  in  US. 

VOCABULARY    3. 

hortus,  7«.        a  fjarden. 


amicus,  m.  afriend. 

avus,  VI.  a  ;irandfather. 

domirius,  m.  a  lord,  mastcr. 

equus,  m.  a  horse. 

fllius,  71).  a  son. 

€uviu3,  m.  a  rirer. 

gladius,  m.  a  sivord. 


immicus,  m.  an  eneuiy. 
Ehenus,  m.  the  Rhine. 
Rhodanus,  m.  the  Rhone. 
ripa,  _/.  a  bank. 

Eervus,  m.        a  s.'«i'e 
tauruE,  ?/(.        a  bull. 


RE^rARK. — "When  two  or  more  nominativcs  singnlar  are  connected  by 
!i  conjiinction,  the  verb  is  jnit  in  the  jjhu-al ;  as,  Rhenus  et  Rhodanus 
sunt  fiuvii,  the  Rhiue  and  the  Rhone  are  rivers. 

1.  Filius  currit.  2.  Servi  currunt.  3.  Dotninus  servos  ha- 
bet.  4.  Filius  domini  servos  liabet.  5.  Dominus  scrvos  et 
equos  habet.      G.  Filii  dominorum  equos  et  tanros  habcnt. 

7.  Avus  servos  et  equos  habet.  8.  Filius  araici  hortura  ha- 
bet.  9.  Filii  inimicorum  gladios  liabent.  10.  Ehodanus  cst 
fluvius  Galliae.  11.  Ehodanus  ct  Ehenus  sunt  fluvii  Galliac. 
12.  Hortus  rosas  habet. 

1.  The  sLave  runs.  2.  Tlie  sons  run.  3.  The  grandfather 
has  a  slave.  4.  The  son  of  the  grandfather  has  slaves.  5. 
The  sons  of  the  grandfather  have  slavcs.  6.  The  sons  of  the 
lords  are  sailors.     7.  The  sons  of  the  slaves  are  husbandmen. 

8.  The  lord  has  slaves  and  hor.ses.  9.  The  Ehone  and  the 
Ehine  are  rivers  of  Europe.  10.  The  friends  of  the  grand- 
futher  are  poets.  11.  The  cnemies  of  the  lord  have  swords. 
12.  The  rivers  of  the  island  have  banks. 

Rur.E  5.  —  The  Dativc  Case  indicates  the  persou  (or 
tliing)  who  gains  or  receives  any  thing :  as,  Magister  cd- 
lumbani  puero  dat,  the  master  gives  a  dove  to  the  hoy. 
Pat,  (fives.  Dant  give. 
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ExERCISE  IV. 

Masculine  Stibstantives  in  er  and  ir. 

VOCABULARY    4. 


minister,  in. 
puer,  m. 
Eocer,  VI. 
vir,  m. 


a  servant. 
a  boy. 

afalher-in-law. 
a  vian. 

Socer,  gener,  are  de. 


ager,  f».  afield,  territory. 

gener,  m.        a  son-in-law. 
liber,  vi.  a  book. 

magister,  m.  a  inuster,  teacher. 

Mlnister,  liher,  Sger,  are  dcclined  like  magister. 
clined  likc  jmcr. 

1.  Puer  librurn  habet.  2.  Magister  librura  puero  dat.  3. 
Filius  viri  libros  habet.  4.  Dominus  servos  et  ministros  ha- 
bet.  5.  Dominus  agrum  ministro  dat.  G.  Socer  af^ros  ct 
ministros  habet.  7.  Socer  agrum  genero  dat.  8.  Magistri 
libros  virurum  pueris  dant.  9.  Gener  servum  puero^^dat. 
10.  Puer  Hbrum  viri  ministro  dat. 

1.  Thc  boys  have  books.  2.  The  lord  gives  a  field  to  the 
boys.  3.  The  fathers-in-la\v  and  the  sons-in-law  have  fiehls. 
4.  The  father-in-Iaw  gives  servants  to  the  son-in-law.  5. 
The  friends  of  the  boy  have  the  books  of  the  nian.  6.  The 
enemies  have  servants  and  fields.  7.  The  mastcrs  f^ive  ^x- 
dens  to  the  boys.  8.  The  master  glves  doves  to  riie  boys. 
9.  The  grandfather  gives  fields  to  the  mastcr.  10.  The  fit- 
thers-in-law  give  fields  and  bulls  to  the  sons-in-law.  11. 
The  man  and  the  boy  have  fields  and  books.  12.  The  boy 
is  the  son  of  the  man. 

EXERCISE  V. 

Neuter  Sitbstantivcs. 

VoCABULARY   5. 
n=Xcuter. 
argentum,  n.  silvcr, 
aurum,  ?i.       gold. 
bellum,  n.       war. 
coelum,  n.       heaven. 
dDigentia,  /.  dilif/cnce. 
donum,  n.        a  gi/t. 
gaudium,  n.    )oy. 
metallum,  n.  a  vielal. 
oppidum,  n.     a  town. 

1.  Amici  sunt  donum  cocli.  2.  Amicitia  est  donum  cocli. 
3.  Dona  avi  sunt  pracmia  diligcntiac.  4.  Aurum  ct  argcn- 
tum  sunt  mctalla.  5.  ]\Iagistcr  argentum  jnicro  dat.  G.  Dis- 
cipuli  sunt  gaudium  magistrorum.    7.  Uellum  cst  causa  mor- 


a  reward. 

a  kingdom. 

a  shicld. 
,     .     a  tcmple. 
discipulus,  m.  a  pupil,  scholar, 
morbus,  tn.      a  disease. 
miirus,  ?«.        a  icalL 
Romanus,  m.    a  Roman. 


praemium, 
regnum,  n. 
sciltum,  n. 

templnm,  n. 
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borum.      8.  Oppidum  muros  et  portas  habet.      9.  Templa 
sunt  gloria  Graeciae.     10.  Komani  gladios  et  scuta  habent. 

1.  The  books  are  the  gift  of  a  friend.  2.  The  boys  and 
glrls  are  the  joy  of  the  giTindfather.  3.  The  grandfather  gives 
gold  and  silver  to  the  boys.  4.  Greece  and  Sicily  have  tcm- 
ples.  5.  The  temples  of  Greece  have  gifts.  G.  The  father- 
in-law  gives  gokl  and  silver  to  the  temples.'  7.  The  metals 
are  the  cause  of  war.  8.  The  queen  has  lands  and  towns. 
9.  The  queen  gives  rewards  to  thc  inhabitants.  10.  The  lord 
gives  shields  and  swords  to  the  servants. 


IV. — Adjectiyes  of  the  First  and  Secoxd  De- 

CLEXSIONS. 

Adjectives  ia  Hs,  df,  icm,  or  cr,  d,  icm,  are  declined  in  the 
Masculine  and  Xeuter  like  Substantives  of  the  Second  De- 
clension,  and  in  the  Feminine  like  Substantives  of  the  First 
Declension ;  as,  bonus,  boua,  bonum,  good;  niger,  nigra, 
nigrum,  hlack ;  tener,  tenera,  tenerum,  tender. 


Sing. 
M.  F.  N. 

Nom.  Eon-us    fcon-a  ton-um 

Cen.   Eon-i      tan-ae  bon-i 

Dat.   E6n-6      bon-ae  bon-o 

Acc.    Bon-um  bon-am  bon-um 

Voc.   B6n-e      bon-a  bon-um 

Abl.    Bon-o     bon-a  bon-o 


riur. 
M.  F.  X. 

Bon-i         ton-ae  bon-a 

Bon-orum  bon-arum  bon-orum 


Bon-is 
B6n-os 
Bon-i 
B6u-is 


bon-is 
bcn-as 
b5n-a9 
bon-is 


bon-is 
ton-a 
fcon-a 
t6n-i3 


M.  F.  N. 

Nom.  Kiger  nigr-a  nigr-um 

Gen.    NigT-i  nigr-ae  nigr-i 

Dat.    Nigr-o  nigr-ae  nigr-o 

Acc.    Nigr-um  nigr-am  nigr-um 

Voc.   Nig-er  nigr-a  nigr-um 

Abl.    Nigr-o  nigr-a  nigr-o 


M.  F.  N. 

Nigr-i  nigr-ae  nigr-a 
Nigr-orum  nigr-arum  nigr-orum 

Nigr-is  nigr-is  nigr-is 

Nigr-os  nigr-as  nigr-a 

Nigr-i  nigr-ae  nigr-a 

Nigr-is  nigr-is  nigr-is 


M. 

F. 

X. 

Nom 

Tener 

tener-a 

tener-um 

(len. 

Tener-i 

tener-ae 

tener-i 

Bat. 

Tener-o 

tener-ae 

tener-o 

Acc. 

Tener-um 

tener-am 

tener-um 

Voc. 

lener 

tener-a 

tener-um 

Abl. 

Tener-o 

tener-a 

tener-6 

M.  F.  N. 

Tener-i  tener-ae  tener-a 
Tener-orum  tener-arum  tener-orom 

Tener-is  tener-is  tener-is 

Tener-03  tener-as  teneir-a 

Tener-i  tener-ae  tener-a 

Tener-is  tener-is  tener-is 
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RuLE  G. — Adjectives  agvee  Avith  their  Substantives  in 
gender,  numbev,  and  case. 

EXERCISE    VI. 

VoC.iECLARY    G. 

aciitus,  a,  um,       shvp. 

albus,  a,  um,         iMte. 

altus,  a,  nm,  hiyh,  deep. 

bellicosus,  a,  um,  icarlike 

jonus,  a,  um, 

gratus,  a,  um, 

latus,  a,  um, 

longus,  a,  um, 

magnus,  a,  um, 

malus,  a,  um, 

molostus,  a,  um, 

multus,  a,  um, 

noxius,  a,  um, 

ignavus,  a,  um, 

parvus,  a,  um, 

rapidus,  a,  um, 


splendidus,  a,  um, 
timidus,  a,  um, 

splendid, 
bright. 
tiinid. 

aeger,  gra,  grum, 
miser,  era,  erum, 

sick. 
wretched. 

niger,  gra,  grum, 
pulcher,  chra,  chrum, 
sacer,  cra,  crum. 

black. 

beauti/ul. 

sacred. 

tener,  era,  erum, 
exemplum,  n. 
hasta,  f 
terra,  /. 

tender. 
an  example. 
a  spear. 
the       earth, 
land. 

numems,  m. 

a  nuniber. 

perlculum,  n. 

danger. 

good. 
pleasing. 
icide,  hroad. 
long. 
great. 

bad,  wicked. 
troublesome. 
mitch,  many. 
hurtful,  injurious. 
lazy. 

small,  litlle. 
rapid. 

Grfitiis,  mulestus,  noxius,  are  constructed  with  the  Dative  Case ;    as, 
jikasing  to  afriend,  gratus  amico. 

A.  —  1.  Servus  est  timidus.  2.  Columba  est  timidn.  3. 
Gaudium  est  timidum.  4.  Servi  sunt  mali.  5.  Insulae  sunt 
magnae.  G.  Oppida  sunt  parva.  7.  Muri  sunt  alti.  8.  Puel- 
lae  sunt  bonae.     9.  Horti  sunt  lati.     10.  Alae  sunt  albae. 

1.  Tlie  sword  is  long.  2.  Tlie  island  is  long.  3.  The 
shields  are  long.  4.  The  slaves  are  timid.  5.  Thc  doves  are 
timid.  G.  The  towns  are  grcat.  7.  The  temples  are  small. 
8.  The  shields  are  wide.  9.  The  kingdom  is  great.  10.  The 
friends  arc  good, 

B.  —  1-  Cohimba  albas  alas  habet.  2.  Multae  columbae 
albas  alas  habcnt.  3.  Graccia  multa  tcmpla  habet.  4.  Splen- 
dida  temphx  sunt  gloria  Graeciae.  5.  Bellicosa  regina  multas 
tcrras  habet.  6.  Insula  parva  incolas  habct.  7.  Oppidum 
magnum  multas  portas  habet.  8.  M.igister  librum  bono  pu- 
ero  dat.  9.  Avus  praemium  bonae  puellac  dat.  10.  Peri- 
cula  nautarum  sunt  magna.  11.  Dominus  acutos  gladios 
habet. 

1.  The  queen  has  many  islands.  2.  The  queen  givcs  swords 
to  the  .inhabitants.  3.  Gaul  has  many  towns.  4.  Tlic  lem- 
plcs  are  grcat  and  spk^idid.  5.  The  daughtcrs  of  thc  woinen 
are  good.     6.  The  son  of  the  warUke  queen  has  a  sharp  sword. 
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7-  The  high  banks  have  many  roses.  8.  The  Rhone  is  a  great 
and  broad  river.  0.  The  roses  of  the  high  banks  are  white. 
10.  The  Rhine  is  a  rapid  river  of  Gaul. 

C. — 1.  Fuer  est  aeger.  2,  Puella  est  aegra.  3.  Aurum 
templi  est  sacrum.  4.  Regina  est  pulcln-a.  5.  FiUae  sunt 
tenerae.  G.  Filii  sunt  miseri,  7.  Morbus  tenero  filio  est 
molestus.  8.  Exemplum  servi  noxium  puero  est.  9.  Prae- 
mia  dihgentiae  sunt  grata  discipulis.  10.  Magnus  est  nume- 
rus  pueroruni. 

1.  The  pupils  of  the  master  are  sick.  2.  The  master  glves 
a  book  to  the  sick  boy.  3.  The  black  horses  are  troublesome 
to  the  man.  4.  Great  is  the  number  of  black  slaves.  5.  The 
splendid  gifts  of  the  temple  are  sacred.  G.  Great  is  the  dili- 
gence  of  the  beautiful  girl.  7.  The  diligence  of  thc  girl  is 
pleasing  to  the  grandfather.  8.  The  example  of  a  lazy  boy 
is  injurious  to  the  pupils.  9.  The  disease  is  troublesome  to 
the  wretched  girl  10.  The  master  gives  rewards  to  the  beau- 
tiful  sirl. 


V. — TiiE  Thied  Declexsiox. 
The  Nominative  Singular  of  Substantives  of  the  Third 
Declension  ends  in  various  letters.    The  Geritive  Singular 
always  ends  in  is. 

A.  Masculine  and  Feminine  Substantives. 
1.  Substantives  the  stems*  of  which  end  in  the  labial 
(lip)  letters  />,  5,  m. 

1.  Plur. 

Urb-es,  cities. 

Urb-mtn,  ofdties. 

Urb-ibu3,  to  ovfor  cities. 

Urb-es,  dties. 

Urb-es,  0  dties. 

Urb-ibus,  hy,  wiih,  or /rom  dties. 

2. 

Nom. 'Prmcep-s(c.),  a  chief.  |  Princip-es,  chiefs. 

Gen.  Princip-is,        of  a  chief.  ''•  Princip-um,  of  chiefs. 

r>at.   Princip-i,         toorforachief.  "PTindp-ibus,  to  orfor  chiefs. 

Acc.    Princip-em,     a  chief.  Princip-es,  chiefs. 

Voc.    Princep-s,         Ochief.[achief.  Princip-es,  O  chiefs.  [chiefs. 

Ahl.    Princip-e,         bi/,tcith,orfrom  Princip-ibiis,  h>/,     tvith,     or    from 

*  The  Stem  is  that  part  of  thc  word  which  remains  after  the  change- 
able  endings  are  taken  away,  as  wh,  hiem,  duc. 


Sing. 

Nom 

Urb-s  (/.),  a  city. 

Gen. 

Urb-is, 

ofa  dty. 

I)at. 

Urb-i, 

to  orfor  a  city. 

Acc. 

Urb-em, 

a  city. 

Voc. 

Urb-s, 

0  city.          [dty. 

AbL 

Urb-e, 

hy,  7vith,  orfrom  a 
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3.  piur. 

Hiem-es,       winters. 
B[iem-um,    qf  iciiders. 
Hiem-ibus,  io  ov  for  winters. 
Hiem-es,      winters. 
Hiem-es,       0  winteis.  \ters. 

Hiem-ibus,  bij,  with,  or  from  win- 

2.  Substantives  the  steras  of  which  end  in  thc  gnttural 
(throat)  lcttcrs,  c,  g.  Xote. — In  thc  Nomiuative  Singulai- 
C5,  gs  are  contracted  into  x. 


g 

ing. 

Nom 

Hiem-s  (/.),  winter. 

Gen. 

Hiem-is, 

of  icinter. 

I)at. 

Hiem-i, 

to  or  for  winter. 

Acc. 

Hiem-em, 

ivinter. 

Voc. 

Hiem-s, 

0  ivintcr.[ivinter. 

Abl. 

Hiem-e, 

by,  with,  orfroin 

Sing.                                1 

Plnr. 

Kom 

Dux  (c), 

a  leader. 

Duc-OS,       leaders. 

Gen. 

Duc-is, 

ofa  leader. 

Duc-um,    0/'  leaders. 

I)at. 

Duc-i, 

to  orfor  a  leadcr. 

Euc-ifcus,  /0  orfor  leaders. 

Acc. 

Duc-em, 

a  kader. 

Luc-es,       leaders. 

Voc. 

Dux, 

0  lcader.     [leader. 

Euc-eH,      0  leaders. 

Abl. 

Duc-e, 

by,  with,  or  from  a 

Duc-ibiis,  by,  wilh,  or  from 

kaders. 

Nom 

.  Lex  (/.) 

S 

a  law. 

Leg-es,      laivs. 

Gen. 

Leg-is, 

of  a  latv. 

Leg-um,    0/'  laws. 

Dat. 

Leg-i, 

io  orfor  a  law. 

Leg-ibus,  io  or/or  fatcs. 

Acc. 

Leg-Dm, 

a  law. 

Leg-e?,      Inws. 

Voc. 

Lex, 

0  laiv.              \law. 

Leg-er,      0  lawr. 

Abl. 

L-eg-e, 

bij,  with,  or  from  a 

• 

),  ajudije. 

Leg-ibuc,  Jiy,  witk,  orfrom 

laws. 

Nom 

Judex  (c. 

Judic-es,      judges. 

Gen. 

Judic-is, 

ofajudgc. 

Jiidic-um,    ofjndgcs. 

Dat. 

Judic-i, 

io  or  for  ajudge. 

Judic-ibus,  io  or  Jor  judges 

Arc. 

Judic-em, 

a  judfje. 

Jiidic-es,      judges. 

Voc. 

Judex, 

Ojudfje.  [ajudfje. 

Jiidic-es,^     Ojudges. 

Abl. 

Jiidic-e, 

by,  with,  or  from 

Judic-ibus,  by,  icith,  or  from  judges. 

Additional  Mtdes  of  Quatitity. 

1.  In  the  singular  increment  of  nouus  a  and  o  are  usual- 
ly  long ;  e,  /,  ii,  and  y  are  short. 

2.  In  thc  phiral  incrcmcnt  of  nouns  o,  e,  and  o  are  long; 
i  and  ^i  are  short. 

[By  incrcment  is  mcant  the  syllablc  (or  syllablcs)  which  an  obliquc  caso 

iias  more  than  thc  nomiiiativi' ;   as  aetas,  gcnitive  acldtis,  in  vrhich 

at  is  tlie  (singular)  incrcnicnt ;  jiuci-i  (nominativc  pliiral),  puerdrum 

(genitive  plural),  in  which  Or  is  the  (plnral)  incrcment ;  and  so  ducei, 

dttclbus.'^ 

Therc  are  pcvrriil  exccption?  to  the  rule  fnr  Ihe  sini^ul.nr  increnient ;   thcsc  will 

bc  ninrked  for  tlie  present  in  the  vocahularics,  and  will  be  spccifieO  wora  fully 

in  sub.se<i"ent  pages  :  see  exceptions  on  p.  156. 
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VOCABULARY    7. 

c^Comvion  Gender. 


hiems,  hiemis,  /.  winter. 

trabs,  trabis,  f.  a  beam. 

urbs,  urbis,  /.  a  city. 

arz,  arcis,  f.  a  citadel. 

dux,  ducis,  c.  a  leader,  general. 

pax,  pacis,  /,  peace. 

jiidex,  judicis,  m.  a  judge. 

lez,  legis,*  f.  a  laiv. 

Erat,  was. 


rex,  regis,*  m.      a  king. 
benignus,  a,  um,  hind. 
firmus,  a,  um,       strong. 
jucuncius,  a,  um,  pleasant, 
justus,  a,  um,       just, 
ESmulus,  i,  )/(.       Ronmlus. 
teverus,  a,  um,     severe. 


Erant,  uere. 


EXERCISE   VII. 

1.  Trabes  sunt  longae.  2.  Romulus  Romanorum  rex  erat. 
3.  Pax  regi  jucunda  erat.  4.  Judices  erant  justi.  5.  Duces 
erant  benigni.  C.  Leges  Komanorum  severae  erant.  7.  Ke- 
ges  arces  firmas  habent.  8.  Firma  est  arx  urbis.  9.  Hiems 
agricolis  niolesta  erat.      10.  Oppida  regis  firma  eraiit. 

1.  Tlie  beanis  M'ere  long.  2.  Rome  is  a  city  cf  Tt;ily.  3. 
Tlie  leader  of  the  Komans  was  ■\varlike.  4.  Peace  was  pleas- 
ant  to  the  leaders.  5.  The  king  gives  the  city  to  the  leader. 
G.  The  judges  were  kind  and  just.  7.  The  king  gives  a  book 
to  the  severe  judge.  8.  The  disease  is  troublesome  to  the 
king.  9.  The  example  is  injurious  to  the  judges.  10.  Thc 
Eons  of  the  judges  are  severe. 

3.  Substantives  the  stems  of  whicb  end  iu  tbe  dental 
(teetli)  letters  t,  d. 


Noiii.  Aeta-S  (/.),  an  age. 
Gen.   Aetat-is,        ofan  age. 
Dat.  Aetat-i, 
Acc.  Aetat-em, 
Voc.  Aeta-s, 
AbL   Aetat-e, 


to  orjbr  an  age. 
an  agc. 

O  age.     [an  age. 
by,  with,  ov  fioin 


Plur. 
Aetat-es,      oges. 
Aetat-um,    ofages. 
Aetat-ibus,  to  or  for  ages. 
Aetat-es,      ages. 
Aetat-es,      O  ages. 
Aetat-ibus,  by,  with,  or  from  agea. 


2. 


Noin.  Lap-is  (w.)»  '^  stone. 
Gen,  Lapid-is,       of  a  stone 
Dat.  Lapid-i, 
Acc.  Lapid-em, 
Voc.  Lapi-s, 
Abl.   Lapid-e, 


to  or  for  a  stone. 
a  stone. 

0  slonc.      [^stone. 
by,  with,  or  from  a 


Lapid-es,      stones. 

Lapid-um,    of  stones. 

Lapid-ibus,  io  orfor  stones. 

Lapid-es,      stones. 

Lapid-es,      0  stones. 

Lapid-ibiis,  by,  with,  or  from  stones. 


Lex,  rex,  plebs,  and  ver  ahvays  increase  lung  (see  p.  156). 


Sing. 

Noiit 

Mile-s  (;«•),  a  soldier. 

Gm. 

IffTHt-is,       ofa  soldier. 

Dut. 

MHit-i,         to  orfor  a  soldier. 

A  cc. 

Milit-ein,     a  soldier. 

Voc. 

Mile-s,          0  soldier.  [soldier. 

Abl. 

Milit-e,         ly,  icitli,  ovfrom  a 
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3.  Plnr. 

Miiit-e3,      soldiers. 
Milit-um,    o/'  soldiers. 
Milit-ifcus,  io  ox  for  soldiers. 
Milit-es,       soldie.rs. 
Milit-e?,      0  soldiers. 
Milit-ibuE,  Oi/,  tvith,  orfrom  soldiers. 

RuLE  7. — The  Ablative  casc  indicates — (1.)  Tlic  instvu- 
ment  or  meaus  by  which  something  is  done ;  as,  dominus 
hasta  servum  occidit,  the  lord  kills  the  slave  xcith  a  spear. 

(2.)  The  time  -when  somethiug  is  done  or  takes  placc; 
as,  noctes  hieme  longae  sunt,  the  nifjhts  are  long  in  winter. 

VOCABULARY    8. 


comes,  comitis,  c.  a  comjianion. 
custos,  custodis,  vi.  a  guardian. 

eques,  equitis,  in.  a  horseman. 

lapis,  lapidis,  m.  a  stone. 

miles,  militis,  m.  a  soldier. 

mors,  mortis,  y.  deatli. 

obses,  obsidis,  c.  a  hostarje. 

pedes,  peditis,  vi.  afoot-soldier. 


aestas,  aestatis,  /.  .lummer. 

civitas,  tatis,  /'.  siate. 

terapestas,  taitis,  /1  tempest. 

voluntas,  tatts,  y".  tvt.th. 

nox,  noctis,  f  night. 

auctumnus,  i,  m.  autumn. 

natura,  ae, /.  nature. 

clarus,  a,  um,  dear,  rcnowned. 


Occidit,  kills.  Occidunt,  Idll. 

EXERCISK   VIII. 

1.  Mlles  gladio  obsidem  occidit.  2.  Miles  lapidc  comitcm 
occidit.  3.  Pedites  custodes  gladiis  occidunt.  4.  Tempes- 
tates  auctumno  magnae  sunt.  5.  Equites  et  pedites  timidi 
crant.  G.  Custodes  auri  erant  timidi.  7.  Mors  est  lex  natu- 
rae.  8.  Civitas  Romanorum  clara  erat.  9.  Voluntas  judicis 
justa  est.     10.  Mihtes  judices  hastis  occidunt. 

1.  Tempcsts  in  the  winter  are  grcat.  2.  A  tempcst  in  the 
summer  is  troublcsome.  3.  A  long  niglit  in  the  "winter  is 
pleasant.  4.  Thc  inhabitants  kill  tlic  sokliers  with  stones. 
5.  The  hostages  kill  the  foot-soldiers  -with  spcars.  G.  The 
wish  of  the  eompanion  is  just.  7.  The  horsc-sokliers  and 
foot-soklicrs  have  swords.  8.  Ti)e  guardian  of  the  silver  was 
timid.  9.  Tlie  boy  has  many  stones.  10.  The  king  has  many 
>soldiers  and  companions. 

4.  Snbstantives  tlie  stems  of  -svhicli  cud  iu  thc  liquids  l, 
>•,  and  the  sibilant  s. 
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Sing. 
J^om.  Consul  ('«.),  a  consul. 
Gen.   Consul-is,       of  a  consul. 
Dat.   Consul-i,         to  orfor  a  consul. 
Acc.   Consul-em,     a  consul. 
Voc.    Consul,  0  consul. 

Abl.   Consul-e,        by,  ivii/i,  orfrom 
a  consul. 


1.  Plur. 

Consul-es,      consuls. 
Consul-um,    of  tonsuls. 
Consul-ibus,  to  orfor  consuls. 
Consul-es,      consuls. 
Consul-es,^     0  consids. 
Consul-ilJus,  b}/,  with,  or  from  con- 
suls. 


Nom,  Clamor  (m.),  a  shout. 
Gen.  Clamor-is,       of  a  shout. 
Dat.   Clamor-i,         io  orforashout. 
Acc.   Clamor«em,     a  shoui. 
Voc.  Clamor,  0  shout.[a  shout. 


Clamor-es,     shouts. 
Clamor-um,    ofshouts. 
Clamor-ibus,  io  orfor  shouts. 
Clamor-es,      shouts. 
Clamor-es,      O  shouis. 


Abl.  Clamor-e,        b>/,  icith,  orfrom  \  Clamdr-ibus,  bi/,icith,orfromshouts. 


^07n.  Anser  ('«•},  a  (joose. 


Gen.  Anser-is, 

Dat.  Anser-i, 

Acc.  Anser-em, 

Voc.  Anser, 

Abf.  Anser-e, 


ofa  f/oose. 

io  orfor  a  fjoose. 

a  goose. 

0  fjoose.  [a  goose. 

bij,  with,  or  from 


Anser-er,      geese. 

Anser-um,    ofgeese. 

Anser-ibus,  to  or  for  geese. 

Anser-es,      gccse. 

Anser-es,      0  geese.  ■ 

Anser-ibus,  b>j,  icith,  orfrom  geese. 


4. 


Nom.  Pater,       a  faiher. 

Gen.  Patr-is,     ofajather. 

Dat.   Patr-I,      to  or  for  afaiher. 

Acc.    Patr-em,  afather. 

Voc.  Pater,       Ofather.     [Jather. 

Abl.  Patr-e,      hj,  with,  or  from  a 


Patr-es,      fathers. 

Patr-um,    offaihers. 

Patr-ibiis,  io  or  for  fathers. 

Patr-es,      Jhthers. 

Patr-es,     *0  fathers. 

Patr-ibus,  by,  icith,  or  from  fathers. 


Nom.  Flos  (/«.),  a  floicer. 
Gen.   F16r-is,       of  a  flower, 
Dat.   Flor-i, 
Acc.  F16r-em, 
Voc.  Flos, 
Abl.  Flor-e, 


to  or  for  aflofwer. 
a  flaicer. 

Oflower.    [floicer. 
by,icith,  orfrom  a 


Flor-es,     flowers. 

F15r-nm,    offlowers. 

Flor-ibus,  to  or  for  flowers. 

F16r-e8,     flowers. 

F16r-es,      0  flowers. 

F16r4bus,  by,  with,  or  from  flowers^ 


Mules  of  Quantity  {Monosyllahles) . 

1.  Words  of  one  syllable,  ending  in  5,  c?,  /,  and  t,  have 
their  vowel  short,  except  nll.,  sdl,  and  sol. 

2.  Words  of  one  syllable  in  c,  n,  r,  and  s,  have  their  vow- 
el  long,  except  7itc,  hlc  (pron,,  common),  an,  in,  cor,  vir., 
per,  ter,  bls,  cis,  es  (from  sum,)  ts,  6s  (gen.  ossis),  and  giiis. 
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frater,  tris,  vi. 

a  brother. 

victor,  oris,  m. 

a  conqiterot. 

raater,  tris,y: 

a  mother. 

fios,  oris,  in. 

ajlower. 

pater,  tris,  ///. 

a  father. 

EOl,  EOliS,   Vi. 

the  sun. 

agger,  eris,  ///. 

a  iiiound. 

castra,  orum,  n. 

pl.  a  cainp. 

calo:,  oris,  ;//. 

heat. 

totus,  a,  um, 

ichole. 

clamor,  oris,  ;/i 

a  shout. 

fossa,  ae,y". 

a  ditch. 

coior,  oris,  tn. 

color. 

miimmeiitum,  i 

n.  a  /ortijicatton. 

abor,  oris,  w. 

lal>or,  hai 

dshin. 

praeda,  ae, /'. 

bootij. 

5lor,  oris,  m. 

siiiell,  scent. 

varius,  a,  um, 

different,   vari 

Eoror,  oris,  /. 

a  fister. 

ous. 

EXERCISE    IX. 

1.  Puer  patrem  et  matrem  habet.  2.  Puellae  fratres  et  so- 
rorcs  liabent.  3.  Varii  sunt  oclores  florum.  4.  Color  florid 
est  jucundus.  5.  Labor  aestate  molestus  est.  G.  Calor  solis 
molestus  est.  7.  Tota  urbs  est  praetla  victoris.  8.  Aggcrea 
ct  fossae  sunt  munimenta  castrorum.  9.  Claraor  militum 
molestus  est. 

1.  The  father  of  tho  judge  is  just.  2.  The  mother  of  the 
soldier  is  sick.  3.  The  liostage  has  a  brother  and  a  sister. 
4.  Variaus  are  the  colors  of  the  flowers.  5.  Thc  brothcr 
gives  a  flower  to  his  sister.  G.  The  shout  of  the  soldiers  was 
great.  7.  The  hcat  of  the  sun  is  grcat.  8.  The  heat  is  troub- 
lesome  in  the  summer.  9.  The  mounds  of  the  camp  are 
high.     10.  The  cities  are  tlie  booty  of  tlie  soldiers. 


5.  Substantives  of  ■svhich  the  steni  ends  in  on  or  6n 

{In). 

1.  Plur. 

Leon-es,  Sons. 

Leon-um,  o/'  lions. 

Leon-ibiis,  to  or/or  lions. 

Leon-es,  lions. 


SJng. 

Nom.  Leo  ('"•))  "  ^""'' 
(jcn.  Leon-is,     ofa  lion. 
Dat,   Leon-i,       to  ox  for  a  lion. 
Acc.   Leon-em,  a  lion. 
Vo'.  Leo,  O  lion.  [lion. 

Abl.    I^on-e,     hy,  with,  or  froin  a 


Leon-es,      O  iions. 

Leon-ibiis,  bi/,  with,  or  from  lions. 


2. 


Nom.  Virgo,  n  maiden. 

(ien.   Virgin-ig,     qf  a  maiden. 
Dat.   Virgin-i,      toorfor  amaiden. 
Acc.    Virgin-em,  n  maiden. 
Voc.    VirgO,  0  maiden. 

Abl.    Virgin-e,     bj/,  iriih,  or /roma 
maiden. 


Virgin-es,      maidens. 
Virgin-um,    qfmaidens. 
Virgin-ibiis,  to  or  for  maidens. 
Virgin-e^,      maidens. 
Virgin-es,      O  maidens. 
Virgln-ibu9,  by,  rciih,  orfrom  maid, 
ens. 
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VOCABU 

LAET    10. 

ko,  onis,  m.               a  lion. 

alter,*  era,  erum. 

(tke   olJicr\ 

sec- 

Juno,  onis,/.            Juno. 

ond. 

pavo,  onis,  m.           a  peacock. 

certus,  a,  um, 

certain. 

Eermo,  onis,  m.          a  discourse. 

dea,  ae,  ;'. 

n  goddcss. 

consuetiido,  inis,  f.  hahit. 

doctus,  a,  um, 

learucd. 

homo,  iois,  c.             a  man,  a  icoman. 

infinitus,  a,  tim, 

iinbounded, 

infi. 

multitiido,  inis,  f.    muliitude. 

nite. 

virgo,  inis, /".            nviryin,maiden. 

MTnerva,  ae,  f. 

Mineixa. 

Ciator,  oris,  m.         an  orator. 

vaiidus,  a,  um. 

strong. 

EXERCISE   X. 

1.  Leones  sunt  validi.  2.  Yirgo  cst  timida.  3.  Calor  mo- 
lestus  cst  multis  hominibus.  4.  Consuctudo  altcra  natura  cst. 
o.  Scrmo  oratoris  est  doctus.  G.  Pavones  agricolae  sunt  pul- 
chri.  7.  Mors  hominibus  certa  est.  8.  Multitudo  morborura 
est  infinita.  9.  Juno  erat  dea  Komanorum.  10.  Yita  homin- 
ibus  grata  est. 

1.  The  lion  is  strong.  2.  The  maidcns  are  timid.  3.  Tho 
multitude  of  men  is  infinitc.  4.  The  soldier  kills  the  lion 
with  a  sword.  5.  The  fathcr  gives  a  peacock  to  the  maiden. 
6.  The  heat  is  troublcsome.  7.  The  heat  in  autumn  is  inju- 
rious  to  men.  8.  The  discourses  of  the  orators  werc  lcarned. 
9.  Juno  and  Minerva  were  goddesses  of  the  Romans.  10. 
The  peacock  was  sacrcd  to  Juno. 

6.  Substantives  cf  which  the  stera  ends  in  i. 


~ing. 


Nom.  Host-is  (c),  an  enemy 


Cen.  H08t-is, 
Bat.  Host-i, 
Acc.  Host-em, 
Voc.  Host-is, 
Abl.   Host-e, 


qf  an  cnemy. 
to  orfor  an  enemy. 
an  enemy. 
0  enemy. 
hy,  icith,  or  from 
an  enewy. 


Plur. 
Host-es,      encmies. 
Host-ium,  of  enemies. 
Host-ibus,  to  ov  for  enemies. 
HoEt-es,      enemies. 
Host-es,      0  enemics. 
Kost-ibus,  by,   icith,   or  from    ene- 
7ities. 


Some  stems  in  i  have  also  a  form  in  e,  and  arc  thus  de- 
clined : 


Nom.  Niilvea  (/.),  a  cloud. 


Gen.  Niib-is, 

Dat.  Niib-i, 

Acc.  Nub-em, 

Voc.  Niib-es, 

A  hl.  Nub-e, 


of  a  cloud. 

to  orfor  a  cloud. 

a  cloud. 

0  cloud.  \a  cloud. 

hy,  xcith,  orfrom 


Nub-es,      clouds. 

Niib-ium,  ofclouds. 

Niib-rbns,  to  orfor  clouds. 

Niib-es,      clouds. 

Niib-es,      O  c/ouds. 

Nub-ibus,  hy,  icith,  orfrom  clouds. 


*  The  Genitive  Singular  of  alter  is  alleiius,  dativc  alteri ;  see  pagc  29- 
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VOCABULAUY    1 1 . 


civis,  18,  c.  a  cittzen. 

classis,  is,  /.  ajieet. 

hostis,  is,  c.  an  enemy  (^ptiblic). 

tnrris,  is,  y.  o  iotcer. 

•vallis,  is,  f.  n  vallaj. 

vestis,  ie,./'.  a  gtn-mcnt. 

clades,  is,  _/.  shwrjhter. 

uubes,  is,  f.  a  cloud. 


rupes,  is.y.  a  roch. 

angustus,  a,  um,    narrow. 
ater,  atra,  atrum,  black. 


durus,  a,  um, 
nix,  nivis,  y". 
notus,  a,  um, 
peritus,  a,  um, 
Eomanus,  a,  um. 


hard. 

snow. 

knoicn. 

slcUlful. 

Roman. 


EXEECISE  XI. 


1.  Cives  agros  et  liortos  habent.  2.  Eex  civibus  praemia 
dat.  3.  Nubes  atrae  suiit  causa  tempestatum.  4.  Eupes 
sunt  durae.  5.  Urbs  turres  altas  habet.  G.  Clades  hostium 
magna  erat.  7.  Classis  Romana  duces  pcritos  habet.  8. 
Yalles  hostibus  notae  erant.  9.  Graecia  valles  angustas  ha- 
bet.     10.  Vii'go  pulchram  vestem  habet. 

].  The  citizens  were  timid.  2.  The  valleys  are  known  to 
the  citizens.  3.  The  mother  givcs  a  garment  to  the  maidcn. 
4.  Thc  citizens  kill  the  enemies  ■with  swords.  5.  The  rocks 
are  known  to  thc  citizens.  G.  The  valleys  of  Greece  arc  nar- 
row.  7.  The  Eoman  fleet  has  a  skillful  leader.  8.  The 
maidens  have  beautiful  garments.  9.  The  slaughter  of  the 
soldiers  was  great.  10.  The  leaders  of  the  enemies  were 
skillful. 

B.  Neutcr  Suhstantives. 
1.  Substantives  thc  stenis  of  whicli  end  iu  n,  r,  s,  t 
1. 


Sing. 

Nom.  Nomen,     a  name. 
(j'en.  Nomin-is,  o/' a  7!rt)He. 
Dat.  Nomin-i,    to  o\-  for  a  name. 
Acc.   Nomen,     a  name. 
Yoc.  Nomen,     0  name.         [iiame. 
Abl.   Nomia-e,  6y,  icith,  or  from  a 


riur. 

Nomin-a,       names. 
Nomin-um,    ofnames. 
Nomin-ibizs,  to  orfor  names. 
Nomin-a,       iiames. 
Nomin-a,        O  names. 
Nomin-ibiis,  by,  with,  ovfrom  names. 


Nom.  Fulgiir, 
Gen.  Fulgur-i? 
Dat.  Fulgiir-i, 
Acr.   Fulgiir, 
Vor.  Fulgur, 
Abl.   Fulgur^, 


liqhtninf/. 
*q/'  nf/htninff. 
to  or  r'or  lightning. 
/ir/htning. 
0  Ughtning. 
bi/,   ivith,  or  from 
lightning. 


Fulgiir-a,        Ughtnings. 
Fulgui-um,    of  Ughtnings. 
Fulgiir-ibus,  io  or  rhr  /ightnings. 
Fulgur-a,        Ughtnings. 
Fulgiii"-a,        O  Ughtuings. 
Fulgm.ibus,  bij,  icith,  orfrom  UghU 
nings. 


But  tidis,  nris,  utis,  from  nominativcs  in  us,  liavc  u  long. 
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Sicg. 
Nom.  Crus,      a  leg. 
Gen.  Crur-is,  of  a  leg. 
Dat.   Crur-i,    to  orjor  a  leg. 
Acc.   Crus,      a  leg. 
Voc.  Crus,      0  leg. 


[%• 


3.  Hur. 

Crur-a,       legs. 
Crur-uiii,    o/  legs. 
Crur-ibus,  to  or  for  legs. 
Crur-a,       legs. 
Crur-a,        O  legs. 


Ahl.    Crur-8,  b>j,  icith,  or  from  a\  Crur-ibus,  by,with,  or  from  kgs, 


Nom.  Opus,       a  work. 

Gen.  Oper-is,  ofa  worh. 

Dat.  6per-i,    to  or/br  a  work. 

Acc.   5pus,      a  icork. 

Voc.   Opus,      0  tcork.  \_tcoik. 

Abl.  Oper-e,   by,   wiih,  or  Jrom  a 


Oper-a,       icorks. 

Oper-um,   of  icorks. 

Oper-ibus,  to  orfor  works. 

Oper-a,        tcorks. 

Oper-a,       0  works. 

Oper-ibus,  bj,  icith,  or  Jrom  works. 


5. 


Nom.  Corpus, 
Gen,   Corpor-is,'* 
Dat.   Corpor-i, 
Acc.    Corpus, 
Voc.  Corpus, 
Abl.    Corpor-e, 


a  body. 

oj^  a  boily. 

to  orfor  a  body. 

a  body. 

0  body.        \Jjody. 

by,  icith,  orjrom  a 


6. 


Nom.  Caput,     a  head. 

Gen.  Capit-is,  qf  a  head. 

Dat.  Capit-i,    to  or  Jor  a  head. 

Acc.    Caput,     a  head. 

Voc.  Caput,     0  head.  [Jiead. 

Abl.   Capit-e,   by,  with,  or  from  a 


Corpor-a,       bodies. 
Corpor-um,    oj'  bodies. 
Corpor-ibus,  to  or  for  bodies. 
Corpor-a,       bodies. 
Corpor-a,       0  bodies. 
Corpor-ibus,  by,  with,  orfrom  bodies 

Capit-a,       heads. 

Capit-um,    o/'  heads. 

Capit-ibus,  io  orjbr  heads. 

Capit-a,       heads. 

Capit-a,       0  heads. 

Capit-ibus,  by,  with,  or  from  heads. 


2.  Substantives  tlie  stems  of  Avhich  eiid  in  i  (the  N^om. 
in  (?,  «?,  ar). 

1.  Plur. 

Mar-ia,      seas. 


Nom.  Mar-e,    the  sea. 

Gcn.  Mar-is,  nfthe  sea. 

Dat.  Mar-i,    to  orfor  the  sea. 

Acc.   Mar-e,    the  sea. 

Voc.  Mar-e,   O  sea.  [_sea. 

Abl.    Mar-i,    by,  with,  or  from  the 


Mar-ium,  ofseas. 

Mar-ibus,  to  orjbr  seas. 

Mar-ia,      seas. 

Mar-ia,      O  seas. 

Mar-ibus,  by,  with,  orfrom  sms. 


Nom.  Animal,      an  animal. 
Gen.  Animal-is,  qfan  animal. 
Dat.  Animal-i,    to  orjbr  an  animal. 
Acc.   Animal,      an  animal. 
Voc.  Animal,      0  animal. 
Abl.   Animal-i,    by,  iciih,  or  from 
an  animal. 


Animal-ia,      animals. 
Animal-ium,  of  animals. 
Animal-ibus,  to  or  Jbr  animals. 
Animal-ia,      animals. 
Animal-ia.      0  animals. 
Animal-ibus,  by,  with,  or  from  anU 
mals. 


*  0  in  the  increment  of  neuter  nouns  (of  the  third  declension)  is  short. 
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Sing.  « 

Nom.  Calcar,      a  spur. 
(len.  Calcar-i3,  o/  a  spur.  . 
Dat.   Calcar-i,    lo  or  Jbr  a  spur. 
Acc.   Calcar,      a  spur. 
yw:  Calcar,       O  spur.  [^spur. 

Ail.    Calcax-i,    by,  witlt,  or  /rom  a 


Plar. 

Calcar-ia,      spurs. 

Calcar-ium,  o/spurs. 

Calcar-ibus,  to  or  /or  spurs. 

Calcar-ia,      .spurs. 

Calcar-ia,      U  sj>urs. 

Calcar-ibus,  b)/,  wit/i,  or/ivm  tpurs. 


EXERCISE    XII, 
VoCABULAnY    12. 


gramen,  mis,  n.  grass. 
nomen,  inis,  n.    a  name 
genu3,  eris,  n. 
opus,  eris,  n. 
sidus,  eris,  n. 
scelus,  eris,  n. 
decus,  oris,  n. 
corpus,  oris,  n. 
fri^s,  oris,  n. 
iitus,  oris,  n. 
tempus,  oris,  n 
caput,  itis,  n. 
criis,  cruris,  n. 
fulgur,  ui'i3,  n. 
6s,  ori?,  11. 


a  race,  a  class. 

a  work. 

a  star,  ccnstellation. 

a  crimc. 

an  ornament. 

a  hod'i. 


rete,  is,  n. 
mare,  is,  n. 


cold. 
a  shorc. 
time. 
a  licad. 
a  kg. 
lightning. 
a  moulh. 
a  net. 
the  sea. 


an  animai. 
a  sjiur. 
a  tax. 
a  year. 
ancient. 
ffolden. 
a  ichale. 


animal,  alis,  n. 
calcar,  aris,  n. 
vectigal,  alis,  n. 
annus,  i,  m. 
antiquns,  a,  um, 
aureus,  a,  um, 
balaena,  ae.  y. 
Carthago,  inis,  /.  Cartharje  (a  cittf 
o/  Afnca'). 


CScero,  onis,  m. 


domicilium,  i,  n. 
elephantus,  i,  m. 
novus,  a,  um, 
oculus,  j,  ni. 
piscis,  is,  7«. 


Ciccro  (a  cele- 
brated  lioman 
oratoi-'). 

abode. 

an  elephant. 

new. 

an  eye. 

a  Jish. 


profunduE,  a,  um,  deep 

A. — 1.  Nomcn  Carthaginis  clai-uni  crat.  2.  Litora  crant 
angusta.  3.  Elephanti  niagna  capita  et  parva  crura  habent. 
4.  Balaenae  parva  ora  habent.  5.  Fulgur  cst  rapiduni.  6. 
Opus  est  durum  et  molestum.  7.  Ira  causa  multorum  sce- 
lerum  e.st.  8.  Juno  antiquis  temporibus  erat  dca.  9.  Sidera 
nautis  grata  sunt.     10.  Frigus  hieme  cst  molestum. 

1.  The  namc  of  Ciccro  is  renoivncd.  2.  The  works  of  Cic- 
ero  are  renowned.  3.  Elcphants  havc  a  strong  body.  4.  The 
legs  of  elephants  arc  strong.  o.  The  mouths  of  whalcs  are 
smalL  6.  Elephants  have  great  heads  and  small  cyes.  7. 
The  crimes  arc  known  to  the  judge.  8.  The  cokl  is  trouble- 
pome  to  the  maiden.  9.  The  lime  of  the  year  is  pleasant. 
10.  The  shore  is  wide. 

B. — 1.  Maria  sunt  domicilia  piscium.  2.  Calcaria  sunt  de- 
cus  cquitis.  3.  Litora  maris  sunt  magna.  4.  Nautac  rctia 
habcnt.  5.  Vcctigalia  sunt  magna.  (1.  Gramcn  animaliluis 
gratum  erat.     7-  Calcaria  equitis  sunt  nova.     8.  Maria  sunt 
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profunda.      9.   Geneni  animalium  sunt  varia.      10.    Equites 
aurea  calcaria  habent. 

1.  The  sea  is  deep.  2.  The  shores  of  the  seas  are  high.  3. 
The  deep  sea  is  the  abode  of  hshes.  4.  The  nets  of  the  sail- 
ors  are  golden.  5.  The  king  gives  golden  nets  to  the  sailors. 
G.  The  spurs  of  iha  horse-soldier  are  goklen.  7.  The  king 
gives  a  golden  spur  to  the  horse-soldier.  8.  The  animal  is 
'strong.  9.  Many  animals  are  strong.  10.  Thc  tax  is  troub- 
lesorac. 


YI. — Adjectives  of  tiie  Tiiird  Declensiox. 

1.  Adjectives  of  Theee  Tekmtxations  end  in  cr,  ris, 
re,  and  are  decliued  like  Substantives  of  tlie  Tliird  Declen- 
sion.  They  have  three  terrainations  only  in  tlie  Xoiuina- 
tive  and Yocative  Singular;  as,  acer,  iicris,  acre,  Jceen^sharp. 


Sing. 

Plur. 

M. 

F. 

N. 

M.  and  F. 

X. 

Nom 

Acer 

acris 

acre 

Acres 

acria 

Gen. 

Acris* 

Acrium 

Dat. 

Acri 

Acribiis 

Acc. 

Acrem 

acre 

Acres 

acria 

Voc. 

Acer 

acris 

acre 

Acres 

aciia 

Ahl. 

Acri 

Acribua 

2.  Adjectives  of  Two  Termixatioxs  are  declined  like 
Substantives  of  the  Third  Declension ;  as,  tristis,  triste, 
sad, 

Sing.  riur. 


M.  and  F. 

N. 

M.  and  F. 

X. 

NOTIU 

Trist-ia 

trist-e 

Trist-es 

trist-ia 

Gen. 

Trist-is 

Trist-ium 

Dat. 

Trist-i 

Trist-ibiis 

Acc. 

Trist-em 

trist-e 

Trist-es 

trist-ia 

Voc. 

Trist-is 

trist-e 

Trist-es 

trist-ia 

Abl. 

Trist-i 

Trist-ibils 

3.  Adjectttes  of  Oxe  Termixatiox'^  are  declined  like 
Substantives  of  the  Third  Dcclension ;  as,  i^\ix,  fortuyiate  ^ 
prudens,  prxident. 


*  Where  the  forms  tire  not  given  for  feminine  and  neuter,  they  are 
the  same  as  the  masculine  fonu 
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Sing 


Plur. 


M.  and  F. 

N. 

M.  and  F. 

N. 

A^ow.  Felix 

Felic-es 

felic-ia 

Gen.  Felic-is 

Felic-ium 

Dat.  Felic-i 

Felic-ibus 

Acc.  Felic-em 

felix 

Feiic-es 

felic-ia 

Voc.  Fel-ix 

Felic-es 

felic-ia 

Abl.   Felic-i  or  l 

Felic-ibus 

M.  and  F 

2. 

N.                 1               yi.  and  F. 

N. 

Nom.  Prudens 

Prudent-es 

priident-ia 

Gen.  Prudent-ia 

Priident-ium 

Dat.   Prudent-i 

Prudent-ibus 

Acc.  Priident-em         priidens 

Priident-es 

prudent-ia 

Voc.  Priidens 

Priident-es 

priident-ia 

Abl.    Priident-i  or  e 

Prudent-ibiis 

VOCABUI 

[>ARY  13. 

acer,  acris,^acre, 

keen,  sliarp. 

praestans,  antis, 

excelknt. 

celer,  eris,  ere, 

swift. 

potens,  entis. 

powerful. 

brevis,  e, 

sliort. 

priidens,  entis. 

prudent. 

dulcis,  e, 

sweet. 

arma,  orum,  n.  pl 

anns. 

difficilis,  e, 

difficult. 

carmen,  inis,  n. 

11  song. 

facilis,  e, 

casy. 

consilium,  i,  n. 

])lan,  counsel. 

fidelis,  e, 

faithful. 

fiiror,  oris,  vi. 

madness. 

levis,  e, 

Tight. 

hiimanus,  a,  um. 

/luman. 

omnis,  e, 

all,  everij. 

initium.  i,  n. 

a  bef/inning. 

iitllis,  e, 

useful. 

ira,  ae,/. 

anger. 

audax,  acis, 

hold. 

navis,  is,  f. 

a  ship. 

rapax,  acis, 

rapacious. 

Persa,  ao,  m. 

a  Persian. 

felix,  icis. 

fortunate,  siiccess- 

Bagitta,  ae,  f. 

an  arroio. 

ful. 

via,  ae,  f 

a  rvay. 

velox,  ocis, 

swift. 

vetus,  veteris, 

old. 

ingens,  entis, 

immense. 

vinum,  i,  n. 

tcine. 

praesens,  entis, 

present. 

vulnus,  eris,  n. 

a  wound. 

EXERCISE   XIII. 

A. — 1.  Ira  furor  brevis  cst.  2.  Ira  militum  erat  acris.  3. 
Via  est  facilis.  4.  Omne  initium  est  clifficile.  5.  Leges  ho- 
minibus  utiles  sunt.  0.  Vuhius  mihtis  cst  leve.  7.  Carmen 
est  dulce.  8.  Naves  hostium  sunt  celeres.  9.  Tempus  hu- 
manae  vitae  breve  est.     10.  Rex  cives  fideles  habet. 

1.  The  soldiers  have  sharp  arms.  2.  The  arrow  is  swift. 
3.  Labor  is  casy  in  the  wintcr.  4.  Labor  is  difficult  in  thc 
sunimcr.  5.  Arms  are  uscful  to  soldiers.  G.  Thc  soldiers 
havc  short  SAvords.  7.  Thc  bcginning  of  thc  song  is  difiicult. 
8.  The  songs  are  easy.  9.  Thc  Avounds  of  the  soldier  are 
light.     10.  The  arrows  are  sharp  and  swift. 
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B. — 1.  Consilium  ducis  audax  est.  2.  Consilia  ducis  Eo- 
mani  audacia  sunt.  3.  Tempus  praesens  felix  est.  4.  Keg- 
num  Persarum  erat  potens.  5.  Animalia  rapacia  sunt  velo- 
cia.  6.  Yetus  vinum  est  bonum.  7.  Rex  ingentem  numerum 
militum  habet.  8.  Leges  Komanorum  erant  praestantes.  9. 
Praemia  equitum  ingentia  erant.  10.  Agricolae  vinum  vetus 
habent. 

1.  The  plans  of  the  leader  were  prudent.  2.  Elephants  are 
prudent  animals.  3.  The  booty  of  the  Komans  was  immensa 
4.  The  beginning  was  fortunate.  5.  Tlie  Romans  have  ex- 
cellent  laws.  6.  The  king  gives  immense  rewards  to  the  sol- 
diers.  7.  Lions  are  rapacious  animals.  8.  The  father  gives 
old  wine  to  the  boy.  9.  The  present  times  are  fortunate- 
10.  The  Romans  are  powerful. 


VII. — The  Foueth  Declension. 
The  ISTominative  Singular  of  Masculine  and  Feminine 
Substantives  of  the  Fourth  Declension  ends  in  us,  and  of 
Neuter  Xouns  iu  u.     The  Genitive  Singular  euds  iu  us. 

Sin^.  1.  Plur. 

Grad-us,      steps. 
Grad-iium,  of  steps. 


Nom.  Grad-iis(w.),  a  stcp.  1 

Gen.    Grad-us  o/a  step. 

Dat.    Grad-iii,  to  orfor  a  stq->.  \ 

Acc.    Grad-um,         a  step.  j 

Voc.   Grad-Tis  O  step.  [a  step.  i 

Abl.    Grad-u,  by,with,orfrom\ 


Grad-ibus,  to  orfor  steps. 

Grad-us,  ste/)s. 

Grad-us,  0  steps. 

Grad-ibiis,  bi/,  with,  or  from  steps. 


Nom.  Gen-u,    a  Jcnee. 

Gen.  Gen-us,  of  a  knee. 

Dat.  Gen-u,    to  orfor  a  knee. 

Acc.   Gen-u,    a  knee. 

Voc.  Gen-u,    0  knee.  [knee. 

Abl.   Gen-u,    by,  with,  or  from  a 


Gen-ua,  knees, 

Gen-iium,  ofknees. 

Gen-ibiis,  to  orfor  knces. 

Gen-iia,  knees. 

Gen-ua,  0  knees. 

Gen-ibiis,  by,  with,  orfrom  knees. 


VoCABrLARY   14. 


acns,  iis,  f.  a  needle. 

arciis,  us,  m.         a  bow. 
auditus,  us,  m.     hearing. 
cursus,  us,  VI.       runninr/. 
equitatus,  iis,  m.  cavalry. 
exercitus,  us,  m.  an  army. 
ficus,  us,y.  aficj,fig-trce. 


fructus,  US,  7«.  fruit. 
magistratus,  us,  m.  a  magistrate, 

manus,  us,  /'.  a  hand. 

peditatus,  us,  m.  infantry. 

portus,  us,  m.  a  harbor. 

qnercus,  us,  f.  an  oak. 

sensuSj  u?,  m.  a  sense. 
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VISTIS,  U8,  »1. 

cornu,  us,  w. 
genu,  us,  n. 
auris,  is,  /. 
coelestis,  e, 


seetng. 
a  horn. 
a  lcnee. 
an  ear. 
belonging  to  the  heav- 

ens  ;    of  heaven  ; 

hence 


arcus  coelestis,  the  rainbow. 


cervus,  i,  vi. 


a  slag. 


instriimentum,  i,  n.  an  inxirumenL 

magnifious,  a,  nm,  magnijicent. 

tutus,  a,  um,  safe. 

Scytha,  ae,  m.  a  Scythian. 

Eedes,  is,  /".  a  seat. 

taurus,  i,  m.  a  bull. 

voluptas,  tatis,  f.  pkasure. 


EXERCISE    XIV. 

A. — 1.  Quercus  sunt  altae.  2.  Manus  hominibus  utiles 
sunt.  3.  Visus  et  auditus  sunt  utilcs  hominibus.  4.  Acus 
est  acuta.  5.  Portus  est  tutus.  G.  Cursus  militis  erat  celer. 
7.  Arcus  Scytharura  leves  crant.  8.  Arcus  coclestis  varios  co- 
lorcs  habet.  9.  Fructus  ficus  crat  dulcis.  10.  Caput  est  se- 
des  oninium  sensuum. 

1.  The  oak  is  useful  to  man.  2.  Thc  city  has  beautiful 
hai-bors.  3.  The  Scythians  liave  arrows  and  bows.  4.  Thc 
needles  are  sharp.  5.  The  giri  has  a  sharp  needle.  6.  The 
harbors  of  the  city  are  safe.  7.  Thc  numbcr  of  the  harbors 
is  great.  8.  Ilearing  and  seeing  are  uscful  (;)/.)  to  nnimals. 
9.  Tlie  fruit  of  fig-trees  is  sweet.  10.  The  soldier  kills  thc 
lion  witli  (liis)  hand. 

Que,  and  (placcd  .^fter  thc  word  which  it  unites  to  the  prcccding). 

B. —  1.  Cormia  tauri  acuta  sunt.  2.  Magister  cornu  pucro 
dat.  3.  Genua  liominibus  utilia  sunt.  4.  Magistratus  sunt 
lcTum  ministii.  5.  Excrcitus  arma  mapnifica  habct.  G.  Du- 
ccs  exercitus  audaces  erant.  *.  Kcx  cquitatum  pcditatumque 
habet.  8.  Vohiptas  sensibus  grata  cst.  9.  Oculi  sunt  instru- 
mcnta  visiis.      10.  Aurcs  sunt  instrumcnta  auditus. 

1.  Thc  knecs  of  elephants  arc  hard.  2.  The  horns  of  the 
stag  are  hard.  3.  Thc  king  givcs  a  bcautiful  liorn  to  th.e  sol- 
dier.  4.  Thc  magistrates  arc  the  guardians  of  tlie  laws.  5. 
The  leadcr  of  thc  cavalry  is  bold.  G.  Greece  has  many  har- 
bors.  7.  Every  animal  has  senscs.  8.  Eycs  and  ears  arc  the 
instruments  of  the  scnscs.  9.  Sharp  nccdlcs  are  useful  to 
women.     10.  The  leaders  of  the  infantry  are  powerful. 


VIII. — TiiE  FiFTii  Declension. 

Thc  Nominative  Singnlar  of  Substantivcs  of  the  Fifth 
Dcclcusion  ends  in  es  aud  the  Genitivc  in  el. 


FIFTH  DECLENSION. 
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Sing. 
?^om.  Di-es,  a  daif. 
Gen.  Di-el,  of  a  day. 
Dat.  Di-el,  to  oy  for  a  day. 
Acc.  Di-em,  o  day. 
Voi;,  Di-es,  0  day. 
Abl.    Di-e,     hy,  tcith,  or fiom  a day. 


Plur. 
Di-es,        days. 
Di-erum,  ofdays. 
Di-ebus,    io  orfor  days. 
Di-es,        days. 
Di-es,        0  days. 
Di-ebus,    by,  with,  orfrom  days. 


AU  Substantives  of  the  Fifth  Declension  are  Feminine  except  (Rts,  -which  is  either 
Masculine  or  Feminine  in  the  Singular,  but  always  ilaaculine  in  the  Plural. 

The  e  in  the  Genitive  and  Dative  Singular  of  the  Fifth  Dcclension  is 
long  before  i,  except  in  res,  spes,  andyWes ;  see  p.  156. 

RuLE  8. — When  tlie  Ablative  Case  indicates  tLc  place 
ichere,  it  is  used  with  the  Preposition  in,  i?i/  as,  hostes  in 
planitic  crautj  the  eiiemies  were  in  tlie  plain.  See  Rule  7, 
p.l4. 

VOCABULART    15. 


acies,  ei,  _/*.  a  line  ofhattle. 
dies,  ei,  m.  andy.  day. 

facies,  ei,y^  countenance. 

fides,  ■  ei,  /'.  faith,  fidelity. 

planities,  ei,  /'.  a  plain. 

res,  rei,  _/*.  a  thing. 

Begnitiss,  ei,  /.  slothfulness. 


spes,  ei,  f.  hope. 

creator,  oris,  ;n.  creator. 

Deus,  i,  vi.  God,  a  god. 

domina,  ae,  /'.  mistress. 

rarus,  a,  um,  rare. 

serenus,  a,  um,  ckar. 

victoria,  ae,/'.  victory. 


EXEKCISE  XV. 

1.  Dies  sunt  sereni.  2.  Numerus  dierum  serenorum  par- 
vus  est.  3.  Deus*  est  dominus  omnium  rerum.  4.  Dux  mag- 
nam  victoriae  spem  habet.  5.  Fides  servorum  rara  erat.  6. 
Exercitus  in  magna  planitie  erat.  7.  In  acie  multi  peditea 
erant.  8.  Fortuna  est  domina  rerum  humanarum.  9.  Facies 
filii  pulchra  erat.     10.  Magna  est  pueri  segnities. 

1.  The  number  of  days  is  infinite.  2.  God  is  the  creator 
of  all  things.  3.  ]\Iany  things  are  hurtful  to  man.  4.  The 
mother  gives  many  things  to  the  girh  5.  In  the  Hne-of-bat- 
tle  were  many  horse-soldiers.  6.  The  cavalry  was  in  the 
plain.  7.  The  reward  was  the  beginning  of  hope.  8.  The 
leaders  have  great  hope  of  victorj'.  9.  The  fidelity  of  sons 
was  rare.  10.  The  slothfulness  of  the  girl  is  troublesome  to 
tlie  mother. 


*  For  declension  of  Deus,  see  next  page 
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IRREGULAR  SUBSTANTIVES. 


IX. — SoJCE  Ieeegulak  Sfbstaktives. 
The  followino:  words  are  tbus  declined : 


Defis,  God  (2  Decl.). 


Sing. 

Ao7/j.  Deus 
Gen.  Dex 
J)at.  Deo 
Acc.  Deum 
Voc.  Deus 
Abl.   Deo 


Plur. 
Dei,  Dii,  or  Di 
Deorum,  or  Deum 
Deis,  Diis,  or  Dis 
Deos 

Dei,  Dii,  or  Di 
Deis,  Diis,  or  Dis 


Domtis,/.  a  house  (2  and  4  Decl.), 

Sing.  Plur. 

Domus  Domus 

Domus  Domuum,  or  domorum 

Domui  Domibus 

Domum  Domos  (rarely  domus) 

Domus  Domus^ 

Domo  Domibus 


N.B.— The  fonn  domi  is  used  only  in  tlie  sense  of  at  home,  and  ia  probably  a 
Dative. 


Bos,  an  ox  or  cow. 


Sing. 
Nom.  Bos 
Gen.  Bovia 
Dat.  Bovi 
Acc.  Eovem 
Voc.  Bos 
Abl.  Bove 


Plur. 

Sing. 

Boves 

Senez 

(Bovum)  or  bouai 

Senis 

Bobus,  or  bubus 

Seni 

Boves 

Senem 

Boves 

Senex 

Bobus,  or  bubus 

Sene 

Vis,  f.  strenfjth  (3  Decl.). 
Plur. 
Vires 
Virium 
Viribus 
Vires 


Sing. 
Nom.  Vis 
Gen.  wanting 
Dat.  -wanting 
Acc.    Vim 
Voc.  wanting 
Ahl.   Vi 


Vires 
Viribus 


Jusjurandum,  n.  an  oath  (properly 
two  words,  Jus,  3  Decl.,  and  ju- 
randum,  2  Decl.). 
Ping. 

No>n.  Jusjiirandum 

Gen.    Jiirisjiirandi 

Dat.    Jurijiirando 

Acc.    Jusjiirandum 

Voc.    Jusjiirandum 

Abl.    Jiirejiirando 


SSnex,  an  old  vian. 
Plur. 
Senes 
Senum 
Senibus 
Senes 
Senes 
Senibus 


Jupiter  (=Jov-pit€r,  i.e.  pitgrX 
(3  Decl.),  (the  god)  Jupiter. 

Jiipiter 

Jovis 

Jovi 

Jovem 

Jupiter 

Jove 

Kespubhca,  /.  a  commonwealih,  a 

republic  (properly  two  words,  Res, 
5  Dec).,  and  publica,  1  Decl.). 
Sing. 

Nom.  Eespublica 

Gen.    Eeipublicae 

Dat.    Eeipublicae 

Acc.    Eempublicam 

Voc.    Eespnblica 

Abl.    Eepubllca 


■VOCABULART   16. 


arbor. 

oris. 

/. 

a  tree. 

■bestia, 

ae,  ^ 

/'. 

a  beast. 

canis, 

ie,  c. 

a  doy. 

conscientia 

ae 

/. 

conscience 

debilis 

.  e, 

feeble. 

divitiae  arum,/1.    .^ 

(only  pl.)        ) 
flumen,  inis,  n.         a  rurrent,  river. 
fortis,  e.  .«t/ron^.  brave. 

fulmen,  inis,  n.         a  thunderboU. 
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funus,  eris,  n.  afuneral. 

gramen,  inis,  n.       grass. 
immortalis,  e,  immortal. 

juvenis,  is,  c  a  young  man  or 

icoman. 
monumentum,  i,  n.  a  monument. 


mortalis,  e,         mortal. 
Neptunus,  i,  m.  Neptune. 
paucus,  a,  um,  /ew. 
plenus,  a,  um  )    -  ,, 
Ovithgen.),   W 
silva,  ae,  /.        a  wood. 


EXERCISE    XVI. 

A. — 1.  Di  sunt  immortales.  2.  Jupiter  et  Neptunus  sunt 
dii  Romanorum.  3.  Quercus  Jovi  sacrae  erant.  4.  Domus 
urbis  sunt  pulchrae.  5.  Divitiae  magnae  in  domo  patris  sunt. 
6.  Divitiae  ingentes  in  domibus  incolarum  sunt.  7.  Canes 
domuum  custodes  sunt.  8.  Homines  in  domibus  sunt,  bestiae 
in  silvis.  9.  Dis  sacrum  est  monumentum.  10.  Yis  fiuminis 
ingens  est. 

1.  Men  are  mortal,  the  gods  immortal.  2.  The  oak  is  sa- 
cred  to  Jupiter.  3.  Thundei-bolts  are  the  arms  of  Jupiter. 
4.  Many  trees  are  sacred  to  the  gods.  5.  The  number  of  the 
gods  in  ancient  times  was  immense.  6.  Tlie  number  of  the 
houses  is  immense.  7.  (There)  were  immense  riches  in  the 
houses  of  the  citizens.  8.  The  monuments  are  sacred  to  the 
gods.  9.  Jupiter  has  many  temples  in  Italy.  10.  Oxen  have 
great  strength  (pl.). 

B. — 1.  Senex  est  debilis  et  aeger.  2.  Funera  senum  et  ju- 
venum  sunt  multa.  3.  Nomen  Ciceronis  senibus  notum  est. 
4.  Boves  magnas  vires  habent.  5.  Magna  est  vis  conscientiae. 
6.  Civis  jupjurandum  judici  dat.*  7.  In  republica  Romana 
sunt  multi  servi.  8.  Respublica  Romanorum  potens  erat.  9. 
Cornua  bovis  dura  sunt.      10.  Boves  et  equi  in  agro  sunt. 

1.  The  strength  (pl.)  of  oxen  is  immense.  2.  The  king 
gives  many  oxen  to  the  soldiers.  3.  The  old  men  are  feeble 
and  sick.  4.  The  old  man  gives  gold  and  silver  to  the  young 
man.  5.  The  house  of  the  old  man  is  full  of  riches.  G.  Gold 
and  silver  are  in  the  hou.ses  of  the  citizens.  7.  In  the  Roman 
commonwealth  were  many  brave  citizens.  8.  The  friends  of 
the  commonwealth  were  few.  9.  The  grass  is  pleasing  to  the 
oxen.     10.  The  fields  are  sacred  to  Jupiter. 

*  Jusjurandum  dat,  in  Englisb,  takes  ihe  oath. 
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GREEK  NOUNS. 


X. — SOME    GeEEK   ISTOTJN-S. 

1.  Greek  Nouns  of  the  First  Declension  end  in  as,  e«, 

masculine,  and  o  feminine,  and  differ  only  in  the  Singulaf 

number  from  Latin  nouns ;  they  are  chiefly  Proper  Nauies 

yEneas. 

of  jEneas. 

to  ovfor  uEneas 

>  yEneas. 

0  yEneas. 


Nom.  ^ne-as, 
Gen.  IEa%-2S, 
Dat.  a;ne-ae, 
Acc.    ^ne-ara 

or  fflne-an, 
Voc.    ^ne-a, 
Alil.    Slne-a, 


b>/,  zvilh,  or  fi-om 
yEneas. 


Anchis-es, 
AncMs-ae, 
Anchis-ae, 
AncMs-en, 


A  nchises. 

of  A  nchises. 

to  or  for  Anckises, 

Anchiscs. 


Anchi£-e  or  a,  0  Anchises. 
Anchis-e  or  a,  bi/,  wilh,  orfrom  An- 
chises. 


Remark. — The  Vocative  in  a  of  Greek  Nouns  in  as  is  long. 

NOTE. — Mora  minute  variations  in  tlie  forms  of  the  cases,  and  the  other  forms  not 
givcn  liero,  are  not  required  until  tlie  student  enters  upon  his  more  advanced 
grammar. 

2.  Greek  Nouns  of  the  Second  Declension  end  in  os,  mas- 

culine  or  feminine,  and  on  neutcr. 

Ncm.  Del-03,   Delos. 

Gen.   Del-i,     of  Delos. 

Dat.   Del-6,     to  or  for  Delos. 

Acc.    Del-on,  Delos. 

Voc.    Del-e,     0  Delos.  [los. 

Abl.    Del-o,     by,  with,  orfrom  De- 


Ili-on,  Ilinm. 

Ili-i,      of  Ilium. 

ili-o,     to  or  for  Ilium. 

ili-on,  I/ium. 

ili-on,  0  Ilium. 

ili-o,    by,  jviih,  orfrom  Ilium. 


Propcr  names  in  ©us  are  sometimes  of  the  Second,  some- 
timcs  of  the  Third  Declension  ;  thus : 


Second  Declension. 
Nom.  Orph-eus 
Gen.   Orph-ei 
Dat.    Orph-eo 
Acc.    Orph-eum 

Voc.    

A  bl.    Orph-eo 


Third  Declension- 
Orph-eus,         Orpheus. 
Orph-eos,         of  Orjihcus. 
Orph-ei  or  ei,  lo  or  for  Orpheus. 
Orph-ea,  Orpheus. 
Orph-eu,          0  Orpheus.     \_pheus. 
,          by,  u-ith,  orfrom  Or- 


3.  The  principal  variations  in  form  of  Greek  Nouns  of 
the  Third  Dcclcnsion  (besides  those  in  eiis)  consist  in  form- 
ing  tlie  Gcnitivc  Singular  in  os  for  is  /  as,  Daphnis,  geni- 
tive  Daphnidos :  the  Accusative  Singular  in  Ci  for  em  ;  as, 
heros,  accusative  heroA :  the  Vocative  in  1  for  ?sy  as, 
Daphnis,  vocative  Daj)h7ii:  and  thc  Accusative  Phiral  in 
Cis  for  cs  ;  as,  heroCis. 


IRREGULAR  ADJECTIVES. 
jPerides  is  thus  declined  : 
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Nom 

Pericles, 

Pericles. 

Gen. 

Periclis  and  i, 

of  Pericles. 

DaU 

Pericli 

to  01-  for  Pericles. 

Acc. 

Periclea  and  em, 

Pericles. 

Voc. 

Pericle  and  es, 

0  Pericles. 

Abl. 

Pericle, 

by,  ivith,  vn-  from  Pericles. 

XI. — SoME  Ireegulak  Adjectites. 

The  following  Avords  have  in  the  Genitive  Siugular  iua 
(rarely  ius),  and  in  the  Dative  i: 


unus,  a,  um, 

one. 

neutcr,  neutra,  neutrum,  neither  of 

solus,  a,  um, 

alone. 

tico. 

totus,  a,  um, 

ic/iok. 

altcr,  altera,  alterum,  one  oftwo,  the 

ullus,  a,  um, 

any. 

one,  the  othcr. 

nulhis,  a,  um, 

nonc. 

allus,  alia, 

aliuJ,  one  ofany  nnmber. 

utcr,  utra,  utrum,  which 

o/two. 

one,  another. 

For  examplc : 

M. 

F. 

N. 

w  '^- 

F.                     N. 

Kom.  Un-us 

iin-a 

iin-um* 

■&t-er 

utr-a          utr-um 

Ge7i.  tjn-ius 

rrtr-ius 

JDat.   Un-i 

Tltr-i 

Acc.   Un-um 

iin-am 

un-um 

Utr-um 

utr-am        utr-um 

Abl.    Un-o 

un-a 

un-o 

Utr-o 

utr-a          utr-o 

The  Genitive  Singular  of  alter  L-i  alierius,  and  of  .Mius  is  dllus. 
VOCABULART    17. 


JEneas,  ae,  ?«.      ^-Eneas. 
Anchises,  ae,  m.  Anchises. 
civitas,  atis,  f     state,  dtizenship. 
culpa,  ae, ./.  blame,  fault. 

Graecus,  a,  um,   Greek,  Grecian. 
honor,  oris,  ni.     an  honor. 
indoctus,  a,  um,  unlcamed. 


immicus,  a,  um,  unfriendly 
laus,  laudis,  f.     praise 
memorabilis,  e, 


Pericles,  is, 
verus,  a,  um, 
virtus,  iitis,  /'. 


to  be  remember^d, 

viemorable. 
Pericles. 
tnie. 
valor,  virtue. 


Exercise  XVII. 

1.  Virtus  sola  veram  dat  volupfatem.     2.  Cives  Ciceroni 

uni  dant  honorcm.     3.  Utri  dat  clvitas  laudem  ?  Keutri.     4. 

AUi  sunt  docti,  alii  indocti.     5.  Alius  vires,  alius  divitiae  sunt 

magnae.    6.  Alter  est  Graecus,  alter  Romanus.     7.  Tota  Cic- 

"•"  The  Plnral  of  nnus  is  rcgular.  biit  seldom  used,  only  with  nouns 
which  have  no  singular,  or  havc  a  diflferent  signification  in  singular  and 
plural. 


30 


COMPARISON   OF  ADJECTIVES. 


eronis  vita  mcmorabilis  erat.  8.  Alteri  laudem,  alteri  cul- 
pam  dant.  9.  Ciceroni  totam  dat  laudcm.  10.  Neutra  civi- 
tas  habet  laudem  ullam.  11.  JEneas  nautis  praemium  dat. 
12,  Orplieus  Musae  filius  erat. 

1,  Hc  gives  the  whole  booty  to  the  soldiers.  2.  Cicero 
alone  was  pleasing  to  the  citizens.  3.  He  was  troublesome 
to  neither.  4.  To  which  of  the  two  does  lie  give  the  praise  ? 
6.  Neither  of  the  men  has  any  abode.  0.  Virtue  alone  givcs 
truc  honors.  7.  Life  is  troublesome  to  no  good  man.  8. 
Rome  alone  was  head  of  (all)  cities.  9.  He  was  unfriendly 
to  neither.  10.  Tlie  one  was  pleasing  to  the  citizens,  the 
ather  was  troublesome.  11.  O  iEneas,  son  of  Anchises,  thc 
Greeks  are  unfriendly  to  Ilium.  12.  Pericles  has  the  praise 
of  valor. 


XII. — CoiiPAPasox  OF  Adjectives. 

Adjectives  have  three  forms,  whieh  are  wsnally  called 
the  Positive,  Comparative,  and  Superlative  Dcgrecs ;  as, 


Positive. 
altus,  high. 


Comparative. 
altior,  higher. 


Superlative. 
altispimus,  hijhest,  very  high. 


The  Coniparative  is  formed  by  adding  ior  and  the  Su- 
perlativc  by  adding  issimus  to  thc  Positive,  after  taking 
away  thc  terminatlon  of  tlie  Genitive  Singular ;  as, 

Som.  Gen. 

altus,  alt-i,  /".9^'>  alt-ior,  alt-issimus, 

lCvis,  lev-i?,  Hoht,  lCv-ior,  lev-issimus, 

felix,  felic-is,  forlunate,  fclic-ior,  felic-issimus, 

prudens,  prudcnt-is,  prudent,  prudent-ior.  prudcnt-isslmus. 


The  Comparative  is  declined  as  follows ; 


riur. 


M.  nnd  F. 

N. 

M.  an.l  F. 

N. 

\om. 

Altior 

altius 

Alti6r-e3 

altior-S 

Gen. 

Altior-is 

Altior-um 

Dat. 

Altior-i 

Altior-ibus 

Acc. 

Altior-em 

altius 

Altior-es 

altior-S 

Voc. 

Altior 

altius 

Altior-es 

altior-S 

Ahl. 

Aitior-e,  rareJi/  -i 

'        Altior-ibus 

The  Superlative  is  cleclined  like  bonus,  bona,  bonunx 


COMPARISON   OF   ADJECTIVES. 
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ExcEPnoNs. 
I.  Adjectives  ending  in  er  form  the  Superlative  in  'nmus'. 


as. 


Posii. 
pulcher,  beautiful, 
liber,       free, 
acer,         sharp, 
cfiler,        swift. 


Comp. 
pulchr-ior, 
liber-ior, 
acr-ior, 
celSr-ior, 


Su2}. 
pulcher-rimus. 
liber-rimus. 
acer-rimus. 
c6ler-riraus. 


Also  v2tus  {Gen.  v6ter-is),  old,  has  a  Superlative,  veter-rlmus. 

II.  The  foUowing  six  Adjectives  ending  in  ilis  form  their 
Superlative  in  limus  /  as, 


faciiis. 

easy, 

fScil-ior, 

facil-limus. 

difficilis. 

diffimlt, 

difl'icil-ior. 

difflcil-limus. 

similis 

like, 

simil-ior, 

simil-llmus. 

dissimili.s 

,  unlike. 

dissimil-ior. 

dissimil-limns. 

gracilis. 

thin. 

gracil-ior, 

gracil-limus. 

hllmilis, 

low. 

humil-ior. 

humil-limus. 

IrREGULAR   COirPAEISOX. 

bonus, 

good. 

mglior, 

optimus. 

mfilus, 

bad. 

pejor, 

pessimus. 

magnus. 

great. 

major, 

maximns. 

parvus, 

small. 

minor. 

miniraus. 

multus. 

much. 

plus. 

plurimus. 

nequam, 

worthless. 

nequior, 

nequissimus. 

RuLE  9. — The  English  Avord  than  after  the  Comparative 
is  translated  by  the  Latin  quam  (indecUnable). 


VocABnLARr  18. 


adiilatio,  onis, /. 
amabilis,  e, 
amor,  oris,  m. 
asper,  era,  erum, 
Cato,  onis,  m. 
dulcis,  e, 
ferrum,  i,  n. 
Helvetia,  ae,  f. 

hlbemns,  a,  um, 
imago,  inis,  / 

improbns,  a,  nm, 
iter,  itineris,  n. 


flattery. 

lovely. 

love. 

rowjh,  rugged. 

Caio. 

staeet,  delig/itful. 

iron. 

the  country  of  the 

Helvetii. 
qfwinter,  loinlry. 
likeness,      image, 

portrait. 
dishonest,  wicked. 
journey. 


lepns,  oris.  m. 
luna,  ae,  / 
Inx,  lucis,  /■". 
meus,*  a,  um, 
mons,  montis,  m. 
niliil,  indecl.  n. 
non,  adv. 
odinm,  ii,  n. 
pemiciosns,  a,  nm, 
quam,  conj.  and  adv. 
radix,  icis.  /'. 
sapientia,  ae,  /■. 
semper,  adv. 
Eimillatio,  onis,  f 


a  hare. 

the  moon. 

light. 

viy,  mine. 

monntain. 

nothing. 

not. 

hatred. 

destructive, 

than,  as. 

root. 

wisdom. 

always. 

pretense. 


*  The  "Vocative  Singular  Masculine  of  meus 
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sonitns,  us,  m.  sound. 

speratus,  a,  um,       hopedfor. 
Buavis,  e,  sweet,    delighl- 

M 

tranquillus,  a,  um,  cahn. 


Buus,  a,  um,  /a's,  her,  its,  their 

own. 
tuus,  a,  um,  tki/,  thine. 

ver,  veris,  n.  spring. 

vultur,  uris,  >«.        vullure. 


The  Snperlative  raust  often  be  translated  by  very. 
EXERCISE   XVin. 

!  A. — 1.  Acstate  dies  longiores  sunt  quam  noctes.  2.  Tem' 
pore  hiberno  dies  sunt  breviores.  3.  Lepores  timidiores  sunt 
quam  canes.  4.  Noctes  brevissimae  sunt  aestate.  5.  Roma 
clarissima  urbs  Italiae  erat.  G.  Ferrum  utilissimum  cst  me- 
tallorum.  7.  Kadices  arborum  longissimae  sunt.  8.  !NiIiil 
est  amabilius  quam  virtus.  9.  Lux  est  velocior  quam  soni- 
tus.      10.  ^\\\\\  in  amicitia  perniciosius  est  quam  adulatio. 

1.  Men  are  stronger  tban  "vvomen.  2.  Iron  is  more  useful 
than  gold.  3.  The  hare  is  a  vcry  timid  animal.  4.  Nothing 
is  more  excellent  than  virtue.  5.  The  roots  of  oak-trees  are 
very  strong  and  very  long.  G.  The  Ehine  is  a  very  rapid 
river.  7.  The  eyes  of  the  eagle  are  vcry  keen.  8.  The  days 
are  calmer  in  summcr  than  in  winter.  9.  In  winter  time  tlie 
light  is  fcebler  than  in  summcr.  10.  Nothing  is  more  de- 
structive  to  friendship  than  flattery. 

B. — 1.  l\\  bello  miserrimi  sunt  agricolae.  2.  Filiae  matri 
sunt  simillimae.  3.  Itinera  anliquis  temporibus  dilficillima 
erant.  4.  Pulcherrima  est  imago  regis.  5.  Facillimi  erant 
labores  militum.  G.  Pulclierrima  animalia  non  semper  sunt 
utilissima.  7.  Veterrima  vina  non  semper  sunt  dulcissima. 
8.  Vultures  accrrimos  habent  oculos.  9.  Pulchei-rimi  sunt 
colores  florum.     10.  In  Helvetia  sunt  asperrimi  montes. 

1.  The  sccnt  of  flowers  is  very  sweet.  2.  The  work  is  very 
diflicult.  3.  Thc  journey  vvas  very  long  and  very  rough.  4. 
The  cyes  of  the  vulture  are  vcry  keen.  5.  Helvetia  is  a  very 
ruggcd  land.  G.  The  swiftest  animals  are  not  always  the 
strongest.  7.  The  legs  of  the  stag  are  very  slender.  8.  The 
son  was  very  like  (liisj  fathcr  {Dat.).  9.  War  is  ihe  cause  of 
many  crimcs.  10.  In  summer  the  sun  is  more  powerful  than 
in  wintcr. 

C. — 1.  Nihil  cst  melius  quam  sapientia.  2.  Sol  major  est 
quam  tcrra.  3.  Luna  minor  cst  quam  tcrra.  4.  Phn-ima  et 
maxima  animalia  sunt  in  mari.     5.  Optimae  crant  lcges  Ro- 


NUMERALS.  33 

manae.  C.  Pesslmae  sunt  consuetudines  discipulorum.  7. 
Melior  est  certa  pax  quam  sperata  victoria.  8.  Simulatio 
amoris  est  pejor  quara  odium.  9.  Cato  optimus  erat  suae  ae- 
tatis  orator.     10.  Aquilae  vLs  maxima  est. 

1.  Hatred  is  bettcr  than  flattery.  2.  Very  raany  men  givc 
the  greatest  praise  to  Cato.  3.  The  best  orator  is  not  always 
the  best  citizen.  4.  The  most  wicked  men  slay  the  most  ex- 
cellent  (men).  o.  No  state  was  more  renowned  than  Romc. 
C.  The  bcst  men  are  not  ahvays  the  most  powei-ful.  7.  They 
give  the  honor  to  the  most  excellent  citizens.  8.  Very  many 
islands  are  larger  than  Sicily.  9.  Sicily  is  a  smaller  ishmd 
than  Britain.  10.  The  Greeks  were  more  learned  tban  the 
Romans. 


XIII, — The  Xumerai.s. 


Cardinal  Numerals  clenote  number  simply  or  absolute- 
ly ;  as,  tinus,  one  ;  duo,  tico ,'  tres,  three. 
The  declension  of  untis  is  given  on  p.  29. 
Duo,  trC'S,  and  inillia,  thousands,  are  declined  as  follows: 


il. 

F. 

N.        ! 

M.  and  F. 

X. 

N. 

Kom . 

.  Du-o 

du-ao 

du-o 

Tres 

tria     ' 

MillTa 

Gen. 

Du-orum 

du-arum 

du-orum 

Trium 



Millium 

Dat. 

Du-obus 

du-abus 

du-obus 

Tribus 

' 

MillTbus 

Acc. 

Du-ds 

du-as 

du-o 

Tres  or  tris 

tria     1 

MilUa 

Abl. 

Du-obus 

du-abus 

du-obus   i 

Tribus 



Millibus 

Mille  in  the  singular  is  indeclinable ;  but  it  is  usually  an 
indeclinable  adjective,  as  mille  homines.,  mille  homimim. 

Millia  (in  pl.)  is  always  a  substantive,  and  is,  of  course, 
folloAved  by  the  Genitive ;  as,  duo  millia  hoinijium — never 
homines. 

The  Cardinal  Xuraerals  from  quattuor,yb?«',  to  centum, 
a  hundred,  are  indeclinable. 

Ducentl,  ac,  a,  tico  hundred,  and  the  following  hundreds, 
are  declined  regularly. 

Ordinal  Kumerals  denote  numbers  regarded  as  forni- 

ing  parts  of  a  series ;  as,  primus,^?*5^/  sScundus,  or  alter, 

second.     Thev  are  declined  regularlv  as  adjcctives. 

V>2 
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AUAISIO 

KOMAN 

Cardinai,8. 

Oedisals. 

Symbols 

Symisols. 

1 

I 

unus 

primus. 

2 

II 

duo 

s6cundus  or  altfir. 

3 

III 

ties 

tertius. 

4 

IV 

quattuor 

quartus. 

5 

V 

quinque 

quintus. 

6 

VI 

sex 

sextus. 

7 

VII 

septem 

septimus. 

8 

VIII 

octo 

octavus. 

9 

IX 

n5vem 

nonus. 

10 

X 

dScem 

decimus. 

11 

XI 

undgcim 

undecimus. 

12 

XII 

duudgcim 

duodecimus. 

13 

XIII 

tiedCcim 

tcrtius  dgcimus. 

U 

xrv 

quattuordCcim 

quartus  dgcimus. 

15 

XV 

quindCcim 

quintus  decimus. 

16 

XVI 

sedficim 

sextus  decimus. 

17 

XVII 

septemdgcim 

septimus  dficimus. 

18 

XVIII 

duodeviginti 

duodevicesimus. 

19 

XIX 

undeviginti 

undevicesimus. 

20 

XX 

viginti 

vicesimus. 

21 

XXI 

unus  et  viginti  or  vi- 

primus  et  vicesimus,  o» 

ginti  unus 

vicesimus  primus. 

22 

XXII 

duo  ct  viginii  or  vi- 

alter   ct   vicerfmus,  or 

ginti  duo 

vicesiinus  alter. 

23 

XXIII 

tres  et  viginti  or  vi- 

tertius  ct  vicesimus,  oi 

ginti  tres 

vicesimus  tcrtius. 

28 

XXVIII 

duOdetriginta 

duodetrigeslmus. 

29 

XXIX 

imdetriginta 

undetrigesimus. 

30 

XXX 

triginta 

trigesimus. 

40 

XL 

quadraginta 

quadragcsimus. 

50 

L 

quinquaginta 

quinquagesimus. 

60 

LX 

sexaginta 

sexagcsimus. 

70 

LXX 

septflaginta 

septuagcsimus. 

80 

LXXX 

octoginta 

octogesimus. 

90 

xc 

nonaginta 

nonagesimus. 

100 

c 

centum 

ccnteslmus. 

200 

cc 

dacenti  (ae,  a) 

ducenteslmns. 

300 

ccc 

treccnti 

trCcentcsImus. 

400 

cccc 

quadringcnti 

quadringcnteslmu3. 

600 

D  or  10 

quingenti 

quingenteslmus. 

600 

DC 

scxcenti 

sexccnteslmus. 

700 

DCC 

septingcnti 

septingcnteslmus. 

800 

DCCC 

octingenti 

octingcntesimus. 

900 

DCCCC 

nongenti 

nongenteslmus. 

1000 

M  or  CIO 

millC 

mille^imus. 

2000 

MM 

duu  millia 

bis  milieslmus. 

100,000 

CCCIOOO 

centum  millia 

ccnties  milleslmns. 
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Xlex&nder,  dn,  m. 
Augustus,*  i,  7«. 

centuria,  ae,  /. 

eerasus,  i,  /. 
cerasum,  i,  «. 
cohors,  tis,  y. 
consul,  ulis,  VI. 
injustus,  a,  um, 
legio,  onis,  /". 
Macedo,  onis,  m. 
nmlus,  i,/. 


VOCABCL 

Alexander,  king 

o/  Macedonia. 
Augustus,       the 

Jirst    emperor 

o/  Rome. 
a  century  {o/sol- 

diers). 
a  cherry-tree. 
a  iherry. 
a  co/iort. 
a  consul. 
unjust. 
a  legwn. 
Macedonian. 
an  apple-tree. 


AP.Y    19. 

maium,  i,  n. 
manipulus,  i,  m. 
mensis.  is,  ;/;. 
mitis,  e, 
03,  ossis,  n. 
pars,  partis,  / 
pirus,  i,  /. 
pirum,  i,  n. 
prunus,  i,/ 
priinum,  i,  n. 
sapiens,  ntis, 

Xerxes,  is,  m. 


an  apple. 

a  vianiple. 

a  monlh. 

mild. 

a  bone. 

a  part. 

a  pear-tree. 

a  pear. 

a  plum-tree. 

a  plum. 

icise,  a  icise  man, 

a  sage. 
Ji^crxes,  a  Icing  o/ 

Persia. 


EXEKCISE   XIX. 

1.  Homo  habet  unum  os,  duas  aures,  duos  oculos.  2.  Ma- 
gister  puero  tres  libros  dat.  3.  Sunt  sedecim  mala,  vifnnti 
pruna,  undeviginti  pira,  duodeviginti  cerasa.  4.  In  capite 
hominis  sexaginta  tria  sunt  ossa.  5.  In  cxercitu  Alexandri 
Magni  duodecim  millia  Macedonum  erant.  6.  Xerxes  habet 
classera  mille  ducentarum  navium.  7.  In  legione  Eomana 
erant  cohortes  decem,  manipuli  triginta,  centuriae  sexa<Tinta. 
8.  Septem  erant  reges  Romani :  primus  erat  Romuhis,  secun- 
dus  Numa  Pompilius,  tertius  Tullus  Hostilius,  quartus  An- 
cus  Martius,  quintus  Tarquinius  Priscus,  sextus  Servius  Tul- 
lius,  septimus  Tarquinius  Superbus.  9.  Augustus  octavus  est 
anni  mensis.  10.  Manipulus  erat  trfe^sima  pars  legionis  Ro- 
manae. 

1.  The  wise  (men)  of  Greece  were  seven.  2.  The  fii-st 
king  of  Eome  was  warlike.  3.  They  slay  the  tenth  part  of 
the  men.  4.  In  a  Roman  legion  there  were  ten  cohorts,  thir- 
ty  maniples,  sixty  centuries.  5.  They  slay  ten  thousand  men 
{Gen.)  in  the  war.  C.  The  second  king  of  Eome  was  just 
and  mild.  7.  The  seventh  king  of  Eome  was  unjust  and 
wicked.  8.  In  the  first  month  of  the  year  (there)  are  thirty- 
one  days.  9.  Eome  has  two  consuls.  10.  A  Roman  legion 
has  five  thousand  foot-soldiers  (Gen.),  three  hundred  horse- 
soldiers.t 

*  The  month  of  August,  previously  called  Sextiiis,  was  named  after 
thc  Emperor  Augustus. 

+  The  number  of  soldiers  in  a  legion  raried  considerably  at  difierent 
periods. 
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THE   VERB  SUM. 


SiTJff.  Sum, 
£st, 


Sinp.  Eram, 
Eras, 
Erat; 


Sinrj.  Ero, 
Eris, 
Erit, 


Sinff.  Fui, 
Fuisti, 
Fait, 


Sing.  Fueram, 
Fueras, 
Fuerat, 


jStny.  Fnero, 
Fueris, 

Fuerit, 


XIV.— TiiE  Verb  Sum,  I  am. 

Sum,  fui,  futurus,  es£e :  to  be. 

INDICATIVE  MOOD. 
1.  Presext-Imperfect  Texse. 


I  am. 

thoti  art. 
he  is. 


Plur.  Sumus, 
Estis, 
Sunt, 


2.  Past-Imperfect  Tense. 

I  icas.  Plitr.  Eramus, 

thou  wast.  Eratis, 

/le  IV as.  Erant, 

3.    rCTUKE-lMPERFECT    TeXSE. 


/  shall  be. 
thou  wilt  be. 
he  tvill  be. 


Plu 


■.  Eiimus, 
Eritis, 
Erunt, 


4.  Pkesext-Perfect  Texse. 

/  have  been,  or  /  Plur.  Foimus, 

ivas. 

thou  hast  bcen,  or  Fuistis, 

thou  ivast. 

he  has  bcen,  or  he  Fuerunt 

7*'«.'?.  o?-fuere 

5.  Past-Perfect  Texse. 

/  had  becn. 
thou  hadst  been 
he  had  been. 


nt  ) 
•e,  S 


We  are. 

ye  or  you  are 

they  are. 


]Ve  ivere. 

ye  or  you  were, 

thcy  ivere. 


We  shall  be, 

ye  or  you  will  he, 

they  will  be. 


We  have  been,  oi 

we  tvere. 
ye  oryou  havebeen, 

or  ye  or  youwcre, 
they  have  been,  or 

thcy  were. 


Plur.  Fueramus,  We  had  been. 

Fueratis,     ye  or  yoti  hnd  been. 
Fuerant,     thcy  had  been. 


6.  Future-Perfect  Texse. 

T  shallhave  been. 
thou     wilt     have 

been. 
ke  tvill  have  been. 


Phir.  Fuerimus,  We  shallhaveheen, 
Fueritis,     ye  or  you  ivillhave 

been. 
Fuerint,      they  wHl have  heen. 


Sing,  £s,    Be  thou. 


IMPERATIVE  MOOD. 

1.  Presext  Texse. 

1  Phr.  Este, 

2.  FuTCKE  Texse. 


2?«  ye  or  you. 


Sing.  EstO,  Thou  shall  be,  I  Plur.  Estote,  Ye  or  you  shall  he, 

Esto,  he  shall  be,  or  let  him  Sunto,    they   shall  be,   or   let 

bc.  I  thcin  bc. 
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S.  Sim, 

Sis, 
Sit, 


SUBJUNCTIVE  MOOD. 

1.  Pkesent-Imperfect  Texse. 

J^.  Simus,  TFe  may  be. 

Eitis,  ye  or  you  may  he. 

Sint,  they  luciy  he. 


I  may  he. 

thou  mayst  be 
he  may  be. 


Obs.  The  first  and  third  Person,  singular  and  plural,  of  the  Present-Imperfect 
Subjimctive  are  often  used  as  Imperatives ;  as,  sint  cives  justi,  let  the  cilizenc 
be  just. 

2.  Past-Imperfect  Texse. 


,S.  Essem  or ) 
forem,   j 

Esses  or  ) 
fores,     j 

Esset  or ) 
foret,     j 


I  might  he. 
thou  mightst  he. 
he  might  he. 


P.  Essemus  or  ] 
foremus,    ) 

Essetis  or  \ 
foretis,      j" 

Essent  or  \ 
forent,      i 


We  might  he. 

ye  or  you  might  be. 

they  might  be. 


3.  Fcture-Imperfect  Tense. 


S.  Futurus  sim,  /  may  he  ahout  to 

he. 
Futurus  sis,   thou  mayst  he  ahout 

to  he. 
Futurus  sit,   /*e  may  he  about  to 

he. 


P.  Futuri  simus,  We  may  he  ahoul 

to  he. 
Futuri  sitis,    ye  or  you  viay  he 

about  to  be. 
Futuri  sint,     they  may  be  ahout 

to  be. 


i.  Presext-Perfect  Texse. 


S.  Fuerim, 
Fueris, 

Fueiit, 


S.  Fuissem, 
Fuisses, 

Fuiaset, 


Imay  have  heen. 
thou     mayst     have 

been. 
he  may  have  been. 


P.  Fuerimus, 
Fueritis, 


Fuerint, 
5.  Past-Perfect  Texse. 


Imight  have  heen. 
thou   mightst    have 

been. 
he  might  have  heen. 


P.  Fuissemus, 
Fuissetis, 

Fuissent, 


We  may  have  heen. 
ye  or you  may  have 

been. 
they  mayhaveheen. 


We  might  have  heen. 
ye  oryou  might  havt 

heen. 
they  mighthave  heen. 


Imperfect.    Esse, 
Peefect.       Fuisse. 

FUTCRE. 


ixriNiTivE  :mood. 

to  be. 

to  have  been. 
Futurus  esse,  or  fore,    to  he  ahout  to  be. 


FcTUEE. 


PAETICIPLE. 
Futurus,  -a,  -um,  about  to  be. 


88  SUBJECT   AND   PREDICATE. 

SfRTECT   AND   PREDICATE. 

A  Sentence  (from  the  Latin  Sententia,  a  tJiOught)  is  the 
complete  enunciation  or  expression  in  words  of  a  thought, 
and  consists  of  two  chief  parts,  the  Subject  and  the  Prcdi- 
cate. 

The  Subject  (from  theLatin  Subjectum,  ^:>/acec?6ewecr^/<, 
as  the  basis,  as  it  were,  of  the  sentence)  is  that  of  -which 
something  is  asserted,  which  does^  is^  or  suffers  something. 
It  stands  in  the  Nominative  Case,  and  is  cither  a  substantive 
or  some  xcord  or  phrase  used  as  a  substantive  y  as,  rosa 
floret,  tlie  rose  blooms  /  duo  cadunt,  tico/all  /  errare  hu- 
manum  est,  to  err  is  huma^i. 

Thc  Predicate  (from  the  Latin  Praedicatura,  asserted of 
the  subject)  is  that  wliich  is  asserted  of  the  subject,  and  is 
eithev  a  verb,  or  an  adjective,  or  substafitive  combined  with 
the  verb  esse  /  as,  rosd  Jloret,  Tosixjndchra  est,  rosn  Jlos  cst. 

The  verb  esse,  when  thus  used,  is  called  the  Copula  {tie 
or  bond),  becausc  it  binds,  as  it  ■were,  thc  Predicate  to  the 
Subject. 

Remark. — In  siicli  sentences  as  Rosa  flos  est,  rosa  is  called  the  Snbject 
Nominativc,  andyZos  the  Predicate  Nominative. 


Exception  to  Rule  of  Quatititt/  (on  p.  7). 

Is  final  is  lonp;  in  Second  Pcrson  Sinpiilar  Present  Indicative  of  the 
Fourth  Conjugation ;  as,  audis,  and  in  velis  (from  volo)  and  compoands. 


attentus,  a,  tun,  attentive. 

beatus,  a,  tun,  happy. 

carus,  a,  um,  dear. 

contentus,  a,  um,  contented. 

diligcns,  ntis,  diligent,  careful. 

dives,  itis,  rich. 

ignavia,  ae,  /.  coirardice. 

ioB,  juris,  n.  ri(/ht,  law. 


The  Verb  Sum. — Indicative  Mood. 

VOCABCLART    20. 

laetus,  a,  um,  jogful. 

liber,  era,  erum,  free. 

memor,  oris,  mindful. 

noster,  tra,  trum,  our,  ours. 

nunc,  ndr.  now. 

pauper,  eris,  poor. 

praeceptor,  oris,  vt.  a  leachcr. 

probus,  a,  um,  good,  upnght 
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vester,  tra,  tnim,  your,  yours. 
Ealus,  utis,y'.  safety. 

cors,  sortis, /'.        lot. 


Titus,   i,    m.  \  ^^'1^^'  ^"  '^°'";'"'" 

abbrev!o:.)  )  ^°"""'     >"^- 

^     ^  (  name. 

tristis,  e,  sad. 


EXERCISE   XX. 

A. — 1.  Sum  iaetus.  2.  Es  tristis.  3.  Xon  diligens  fuisti, 
Tite.  4.  Probi  filii  gnudium  patris  erunt.  5.  Opera  tua 
multis  hominibus  erunt  utilia.  G.  Dux  vester  ero  :  viciores 
erimus.  7.  Si  contenti  eritis,  pauperes  non  eritis.  8.  Multi 
erunt  pauperes,  qui  {w/io)  divites  fuerant.  9.  Cives  urbis  li- 
berae  sumus.      10.  Custodes  miserae  puellae  fuistis. 

1.  "NVe  are  joyful.  2.  You  are  sad.  3.  I  am  a  Roman  eit- 
izen.  4.  The  contented  are  ahvays  jojful ;  the  rich  are  often 
sad.  5.  If  you  are  good,  you  are  rich.  G.  If  thou  wilt  be  dil- 
igent,  thou  -wilt  be  learned.     7.  The  wicked  man  is  not  free. 

8.  They  had  been  unlearned,  now  they  are  leame'^1.     9.  You 
shall  be  rich  and  free.     10.  The  Eoman  state  was  renowned. 

Imperative  Mood. 

B. — 1.  Judex  cusios  severus  juris  esto.  2.  Probi  este,  pu- 
eri,  et  felices  eritis.  3.  Discipuli  sunto  attenti.  4.  Judices 
justi  sunto.  5.  Reipublicae  salus  civibus  cara  esto.  6.  Ami- 
ci  fideles  sunto.  7.  Reges  patres  patriae  sunto.  8.  Attenti 
este,  discipuli.  9.  Contenti  estote  sorte  vestra.  10.  Virtu- 
tis  praeceptorum  memores  este. 

1.  Be  diligent,  scholars.  2.  Praise  shall  be  the  rcward  of 
diligence.  3.  Be  faithful,  friends.  4.  The  judge  shall  be  just. 
5.  They  are  contented  ;  they  shall  be  rich.  G.  Let  there  be 
no  cause  of  enmity ;  we  are  faithful  friends.  7.  Be  just,  be 
virtuous ;   thou  shalt  be  successful.     8.  Be  brave,  soldiers ! 

9.  Let  the  citizens  be  free,  let  them  be  happy !     10.  Let  the 
city  be  the  booty  of  the  soldiers. 


XY. — C0MP0U^T)S   OF   SuM. 

Absum,  I  am  ahsent. 

Adsum,  I am  ^yrese^it,  stand  by^  side  with, 

Desuni,  I  am  xcanting. 

Insuni,  I am  in. 

Intei"sum,  I  am  among. 
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COMPOUXDS  OF  SUM. 


Obsum,  I  am  in  the  way^  am  hurtful  to^  injure. 

Praesum,  I  am  hefore,  am  at  the  head  of. 

Prosum,  I  am  serviceaUe,  do  yood  to. 

Subsura,  J  am  under,  or  amony. 

Supersum,  Iremain  over,  survive. 

All  these  compounds  of  Sum  are  followed  by  the  Dative 
Case.  They  are  conjugated  like  Sum,  but  Prosum  takes  d 
foefore  e;  as, 

Indicative. 
Present-Imperfect. 


Siny.  Prosum 
Prod-es 
Prod-est. 

Past-Imperfect. 
Prod-eram. 


Plur.  Pro-sumiis 
Prod-estis 
Pro-suut. 

Future-Imperfect. 
Prod-ero. 


Intinitive. — Imperfect. 
Prod-essc. 
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inimus,  i,  m.        mind,  the  soul. 
auxilium,  i,  n.       help,  aid. 
eupiditas,  atis,  f.  desire,  passion 


planta,  ae,  y.    sj)rout,  plant. 
proelium,  i,  n.  battle. 


EXERCISE    XXT. 

1.  Bonis  honiinibus  non  deerunt  amici.  2.  Cicero  reipub- 
licae  profuit.  3.  Legionil)us  Romanis  duccs  praefuerunt 
fortes.  4.  Alexander  ^lagnus  multis  proeliis  interfuit.  5. 
Equitum  multitudo  exercitui  nostro  proderit.  G.  Miles  fortis 
omnibus  aderit  periculis.  7.  Variae  cupiditatei^  animo  insunt. 
8.  Frigus  multis  plantis  non  prodcst.  0.  Militibus  dcerat  an- 
iraus.      10.  Auxilium  meum  reipublicae  non  profuit. 

1.  To  good  men  friends  are  not  -wanting.  2.  Cicero  was 
serviceable  to  the  coramonwealth.  3.  A  good  citizen  sides- 
with  his  nativc  country  in  the  tirae  of  dangcr.  4.  Indolcnce 
is  luu-tful  to  all  men.  5.  Alexander  tlie  Great  .«^u-.-vived  many 
battles.  G.  Thc  general  wae  among  his  sohliers  in  tho  bat- 
tle.     7.  Light  is  serviceable  to  all  anim.-ils.     8.  The  trencral 


PROXOUXS. 
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is-at-the-head-of  the   army.     9.  Angcr  has  beea  hurtful  to 
many.      10.  The  soul  survives  the  bodj. 


XYI.— The  Peoxouxs. 

I.  Persoxal  Proxocxs. 
1.  ProJioun  of  the  First  Person. 


Sing. 

Plur. 

Noin 

Ego, 

/. 

Nos,                             we. 

Gen. 

Mel, 

ofvie. 

Nostri  and  nostram,  ofus. 

Dat. 

TffTlii 

to  OT  for  me. 

Nobis,                         to  or  for  vs. 

Acc. 

Me, 

me. 

Nos,                              us.    [^frorn  us. 

Abl. 

Me, 

ly,  with,  orfrom 

me. 

NoblS,                            bi/,     wilh,     or 

2.  Pronoun  ofthe  Second  Person. 


SiDg. 
Nom.  Tu,     thoH. 
Cen.   Tnl,  oftltee. 
Dat.  libi,  to  or  for  thee. 
Acc.   Te,     thec. 
Voc.   Tu,     O  thou. 
Abl.    Te,      by,  with,  or  from  thee. 


Vos,  ye  or  you. 

Vestri  an<f  vestrum,  ofyou. 
Vobis,  to  orfor  you. 

Vos,  you. 

Vos,  0  ye.        [^ou. 

Vobis,  by,with,orfrom 


3.  Pronoun  of  the  Tliird  Person. 
For  the  Pronoun  of  the  Third  Person,  Jie^  she^  it,  is,  ea, 
id,  is  usually  emj)loyed.     (See  p.  44.) 

n.  Reflective  Pkoxoun  of  the  Third  Persox. 
The  Reflective  Pronoun  refers  to  the  subject  of  the  sen- 
tence,  and  can  not  therefore  have  a  Xominative  Case. 

NoTE. — The  Singular  and  Plural  are  alike  in  fonn. 

Sing. 
Gen.  Sui,  ofhimself  herself 

itse/f 
Dat.   Sibi,  to  or  for  Mmself 

herself,  itself. 
Acc.   Se  or  sese,  himself,  herself  it- 

self. 
Abl.   Se  or  Eese,  by  or from  himself 

herself  itself 


Plur. 
Sui,  of  themselves. 

Sibi,  to  orfor  themselves. 

Se  or  sese,  themselves. 

Se  or  sese,  by,  from,  or  icitk  ihevu 
selves. 


III.    POSSESSIVE    PrOXOUXS. 

These  are  formed  froiu  the  First  and  Socond  Pei'sonal 
and  the  Third  Reflective  Pronouns,  and  are  declined  aa 
Adjectives : 
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M. 

F. 

N. 

Meus, 

mea, 

meum, 

my  or  mine. 

Tuus, 

tua. 

tuum, 

thtj  or  thine. 

Noster 

nostra,         nostrum. 

our,  ours. 

Vester, 

vestra,         vestrum, 

your.  yours. 

Sans, 

sua, 

suum, 

his,  her,  i(s,  their 

Sing. 

/ 

Plur. 

M. 

F. 

N.        ) 

M. 

r. 

N. 

WOJII 

Meus 

mea 

meum 

Mei 

meae 

mea 

Gen. 

Mei 

meae 

mei 

Meorxun        mearum 

meornm 

Dat. 

Meo 

meae 

meo 

Meis 

meis 

meis 

A  cc. 

Meum 

meam 

meum 

Meos 

meas 

mea 

Vor. 

Mi 

mea 

meum 

Mei 

meae 

mea 

Abl. 

Meo 

mea 

meo 

Meis 

meis 

meis 

Sc 

,  Noster,     ncstra,      nostrum, 
Nostri,     nostrae,     ncstri,  etc. 

VOCABCLART    22. 

memoria,  ae,  /.  memory.  \  parens,  entis,  c.  a  parent. 

EXERCISE  XXII. 

1.  Ego  sum  laetus,  tu  es  tristis.  2.  Pater  mihi  librum  dat 
utilem.  3.  In  me  et  in  te  et  in  nobis  omnibus  est  animus  im- 
mortalis.  4.  Patria  mihi  carior  est  quam  vita.  5.  Omnia 
tua  consilia  nobis  nota  sunt.  6.  Parentes  vobis  cari  sunto. 
7.  Memores  sunius  tui.  8.  Amicus  memor  est  vestri.  9. 
Memoria  nostri  nobis  grata  est.  10.  Mihi  mea  vita,  tibi  tua 
(vita)  cara  est. 

1.  Thy  father  is  dear  to  thee ;  mine  to  me.  2.  Wisdom 
and  counsel  are  ■wanting  to  you,  citizens !  3.  In  thee  is  all 
our  hope  and  safety.  4.  Let  thy  native-land  be  ever  most 
dear  to  thee.  5.  Thy  indolence  is-in-the-way,  Titus !  6.  A 
true  friend  will  be  with  thee  in  the  time  of  danger.  7.  The 
memory  of  our  Avorks  survives  us.  8.  In  neither  battle  was 
the  general  among  his  soldiers.  9.  He  was  serviceable  to  his 
friends;  he  was  hurtful  to  his  enemies.  10.  To  us  the  vic- 
tory  is  joyful,  to  you  it  is  most  sad. 

rV.  Demosstkative  Proxouns. 
1.  Hic,  haec,  hoc,  this  {near  me)^  this  qfmine. 
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Sing. 

Plur. 

M.                  t\ 

N. 

yL 

F. 

X. 

Nbm.  Hic             liaec 

hoc 

m 

hae 

haec 

Gen.   Hujus 

Horum 

harum 

horum 

I)at.    Huic 

His 

Acc.   Hunc           hanc 

hoc 

Hos 

has 

haec 

AbL    Hoc              hac 

hoo 

His 

2.  Iste,  ista,  istM, 

that  {near  you),  that 

ofyours. 

Sing. 

Plur. 

Nom.  Iste            ista 

istud 

lEti 

istae 

ista 

Cen.  Istius 

Istorum 

istarum 

istorum 

Uat.  Isti 

Istis 

^Icc.  Istum        istam 

istud 

Istos 

istas 

ista 

Abi.   Isto            ista 

isto 

Istis 

3.  Ille,  illii,  illud,  that  near 

him,  that  yo7ider. 

Sing. 

Plur. 

Nom.  Ille            iUa 

iUud 

lUi 

iUae 

iUa 

6*6«.  Illius 

lUorum 

iUarum 

iUorum 

Dat.   nii 

niis 

.4cc.   Illum         illam 

iUud 

lUos 

iUas 

iUa 

Abl.   lUo             illa 

iUo 

niis 

VOCABC 

LARr  23. 

auctoritas,  atis,  f.    authonty. 

iUe,  iUa,  iUud, 

that. 

the  for~ 

autem,*  conj.             but, 

hoicever. 

mer. 

carmen,  inis,  n.         sonf/ 

poem. 

industrius,  a, 

um, 

industrious. 

Demosthenes,  is,  in.  Jjemostkenes, 

busy. 

the 

famous 

iners,  ertis. 

helpl 

ess,  slun. 

Atf 

enian   or- 

gish. 

ato 

: 

liberi,  orum,  m.  (pl.) 

children. 

Mc,  haec,  hoc,          this, 

the  latter. 

EXEKCISE   XXin. 

1.  Haec  carmina  suavissima  punt.  2.  Hi  montes  altissimi 
sunt.  3.  Liberi  agricolarum  illorum  diligentes  fuenmt.  4. 
Dat  tibi  illud  carmen  pulclierrimum.  5.  Hic  puer  industrius 
est,  ille  iners.  6.  Demosthenes  et  Cicero  clarissimi  oratores 
fuerunt ;  ille  erat  Graecus,  liic  autem  Romanus.  7.  Iste  tuus 
amicus  vir  est  optimus.  8.  Ista  vestra  auctoritas  est  masi- 
ma.  9.  Memoria  harum  rerum  nobis  jucundissima  est.  10. 
Nomen  illius  poetae  clarissimum  est. 

*  The  proper  position  of  autem  is  after  the  first  word  of  the  claose 
which  it  belongs  to. 
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1.  These  mountains  arc  very  liigli  and  very  rugged.  2. 
That  indolence  (of  your.s)  is  hurtful  to  you,  Titus.  3.  The 
immortal  soul  will  survive  this  inurtal  body.  4.  That  one 
man  has  ahvays  been  hurtful  to  the  commonwcalth.  5.  The 
memory  of  that  one  day  was  to  Ciccro  most  delightfuh  G. 
That  song  (of  yours)  is  to  me  most  plcasant.  7.  This  my  son 
is  careful  and  industrious.  8.  This  life  (of  ours)  is  short ;  but 
that-one  (ille)  is'immortah  9.  Those  hands  of  yours  are  al- 
ways  busy.  10.  These  citizens  are  serviceable  to  the  com- 
monwealth  ;  those  are  hurtfuL 


V.  Determinative,  Relative,  asd  Intereogative  Pkoxouns. 
1.  Determinative  —  Is,  ea,  id,  7<e,  she,  it,  that^  refei-ring 
to  the  words  of  a  sentence. 


SiD 

g. 

Plur. 

M. 

F. 

N. 

IL 

F. 

N. 

Nom 

18 

ea 

id 

n 

eae 

ea 

Gen. 

Ejus 

Eorum 

earum 

eorum 

Dat. 

Ei 

lis  or  eis 

Acc. 

Eum 

eam 

id 

Eos 

eas 

ea 

Ahl. 

£5 

ea 

eo 

lis  07-  eis 

2.  Idem,  eadem,  idem,  the  same. 


Nom 

Idem 

eadem 

Cen. 

Ejusdem 

Dat. 

Eidem 

Acc. 

Eundem 

eandem 

Abl. 

Eodem 

eadem 

riur. 

idem      lidem  eaedem 

Eorundem     earundem 
lisdem  or  eisdem 
idem    i  £5sdem  easdem 

eodem  j  lisdem  or  eisdem 


Nom. 
0'en. 
Dat. 
Acr. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Arr. 
Abl 


Ipse,  ipsii,  ipsura,  self^  sa^ne 

Sing. 

ipsum 


ipsa 


ipsum 
ipso 


Plur. 


Ipsi 

Ipsorum 

Ipds 

Ipsos 

Ipsis 


ipsao 
ipsarum 


ipsas 


Ipse 

Ipsius 

Ipsi 

Ipsum         ipsam 

Ipso  ipsa 

Relative — Qnl,  qnnc,  quod,  icJio  or  irhich. 

riur. 
Qui  quae  quod         Qui  quae 

CuiuB  Quorum         quarum 

Cui 

Quem  quam  quod 

Quo  qua  quo 


Qui 

Quorum 

Quibus 

Quos 

Quibus 


Quas 


eadem 
eorundem 

eadem 


ipsa 
ipsoruni 


ips 


quae 
quorum 

quae 
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5.  Interrogative — Quis  or  qui,  quae,  quid  or  quod,  icho? 
which?  what? 


Sing. 

Plur. 

M.                         F.                   K 

M. 

F. 

N. 

No7n 

Quis  or  qul    quae           quid 

Qui 

quae 

quae 

Getu 

Cujus                           [or  quod 

Quorum 

quarum 

quorum 

Dal 

Cui                               [or  quod 

QuTdus 

Arc. 

Quem              quam          quid 

Quos 

quas 

quae 

Abl. 

Quo                  qua             quo 

Quious 

TtcxE  10. — The  Relative  Pronoun  agrees  with  the  An- 
tecedent  in  Gender,  Xumber,  and  Person,  but  not  in  Case; 
as,  Felix  est  rex  quem  omnes  cives  laudant,  Fortunatc  is 
the  hing  whoni  all  citizens  praise. 

Legit,  (Jie,  she,  it)  reads.  Legunt,  (tJtc^)  read. 


addictus,  a,  um, 
aeternus,  a,  um, 
bellua,  ae,  /'. 
Cimbri,  orum,  m. 


cor,  cordis,  n. 
elegans,  ntis, 
fidelis,  e,        ) 
fidus,  a,  um,  ] 
fons,  ntis,  vi. 


devoted. 

eternal. 

a  (jreat  heasl. 

the    Ciinbrians,  a 

fonnidahle  Cel- 

tic  trihc. 
heart. 
elegant,  exquisite. 

faithful. 

a  fountain. 


VOCABULARY    24. 

Livius,  ii,  in. 


luEcinia,  ae,  y'. 
mulier,  eris,  y'. 
non,  adv. 
Sallustius,  ii,  m 


Livi/,  a  Roman  his- 

torian. 
a  ni(jhtingale. 
icoman,  icife. 
not. 
Sallust,  a  Roman 

historian. 


salvus,  a,  um, 

sanguis,  inis,  i. 

Ecriptor,  oris,  m.  writer,  author. 


safe. 
hlood. 


EXERCISE   XXIY. 

A. — 1.  Amicum  fidum  habet ;  ci  addictus  est.  2.  Sallus- 
tius  est  elegantissimus  scriptor  ;  ille  ejus  libros  legit.  3.  Qui 
amico  in  periculis  adest,  is  verus  amicus  est.  4.  li  sunt  cives 
boni  qui  reipublicae  prosunt.  5.  Ipse  labor  nobis  jucundus 
est.  6.  Fons  omnium  voluptatum  in  nobis  ipsis  est.  7.  Me- 
lior  pars  tui  ipsius  immortalis  est.  8.  Non  minor  pugna  erat 
cum  mulieribus  Cimbrorum  quam  cum  Cimbris  ipsis.  9. 
Idem  dies  erit  initium  vitae  aeternac.  10.  Xon  omnibus 
hominibuR  eadem  pi'0sunt. 

1.  He  has  a  faithful  friend ;  he  "will  never  injure  him.  2. 
My  brotlier  hiniself  is  a  most  elegant  ■vvriter.  3.  (He)  who 
gives  honors  to  the  bad  is  hurtful  to  the  state.     4.  The  wives 
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of  the  Cimbrians  were  themselves  brave.  5.  The  same  (thingS) 
injure  somc,  do  good  to  others.  G.  (He)  who  is  hurtful  to  the 
commonwealth  is  huriful  to  liimself.  7.  The  same  (things) 
arc  not  pleasing  to  all  (men).  8.  Demosthenes  himself  was 
not  always  pleasing  to  his  (fellow)-citizens.  9.  Cicero  is  a 
faithful  friend ;  I  am  devoted  to  him.  10.  Cicero  is  a  most 
elegant  writer ;  they  read  his  books. 

B. — 1.  Quis  tibi  hunc  librum  dat?  2.  Quis  vestrum  illi 
pugnae  interfuit?  3.  Animal,  quod  sanguinem  habet,  cor  ha- 
bet.  4.  Leges,  quas  Persae  habent,  non  sunt  sacrae.  5.  Quae 
animalia  sunt  celerrima  et  rapacissima?  6.  Rex  ei  magnum 
praemiura  dat,  qui  exercitui  praeest.  7.  Cujus  vox  suavior 
est  quam  (vox)  lusciniae?  8.  Is  nobis  esto  carissimus,  qui 
est  optimus.  9.  lis  estote  amici,  qui  sunt  optimi.  10.  Is  erit 
fortissimus,  qui  ipse  suarum  cupiditatum  victor  fucrit. 

1.  "Who  survived  that  battle?  2.  What  beast  has  greatet 
strength  (pl.)  than  the  elephant  ?  3.  Who  of  the  Komans 
was  more  rcnowncd  than  Cieero?  4.  Who  was-at-tlie-hcad- 
of  that  army?  5.  Who  of  Koman  writers  is  more  elegant 
than  Livy  ?  6.  (Those)*  who  are  most  faithful  to  their  friends, 
(ii)  are  most  dear  to  us.  7.  Cicero  him.self  gives  the  grcatest 
praise  to  Demosthenes.  8.  (Those)*  who  are  thc  most  daring 
(ii)  are  not  always  the  most  exccllent.  9.  The  children  of 
the  good  are  not  always  tliemselves  good.  10.  Danger  itself 
is  pleasing  to  the  bravc. 

NoTE. — Vnd.em—the  same  thinfi.9.  Tlie  Jlasculine  of  adjectives  is  frequently  used 
to  denote  J'ersons,  the  Neuter  to  denote  Things:  in  both  cases  \rithout  a  8ul> 
stantive. 


XVII.— TiiE  Yerb. 
Latin  Verbs  have  two  Voices : 

I.  ACTIYE. 

II.  Passive. 
Verbs  have  four  Moods : 

I.  The  IXDICATIVE  MooD. 
II.  The  SURTUXCTIVE  MooD. 

III.  Thc  Imperative  ^Iood. 

IV.  Tlie  Ixfixitive  Mood. 

*  Bcgin  with  (pti,  leaving  ihc  1»  till  thc  second  clausc  of  thc  sentcnce. 
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Three  other  forms  are  derived  from  and  partake  of  the 
sigBification  of  Verbs : 

I.  The  Participle,  -vN-hich  is  a  Yerbal  Adjective. 

n.  The  ScpiNE,    )  T-    v  1  c  1   *     4.' 

_._.   „,      „  r  ""'hich  are  \  erbal  bubstantives. 

III.  The  Geruxd,  ) 

"Verbs  have  six  Texses,  three  expressing  Jmjyerfect,  or 
•anfinished  action,  and  three  expressing  Perfect  or  finished 
actiou : 


Imperfect  Tenses. 

1.  Present. 

2.  Past. 

3.  Future. 


Perfect  Tenses. 

1.  Present. 

2.  Past. 

3.  Future. 


06«.  The  Present-Perfect  has  also  the  meaniug  of  an  Indcfinite  Past :  thus  amavl 
signifies  /  lovtd  as  well  as  /  have  loved. 

Yerbs  havc  two  Xumbers,  Singular  and  Phxral,  and 
three  Persoxs  in  each  Xumber. 

Latin  Yerbs  are  arranged  in  four  classes,  called  Coxju- 
GATio>'S,  distinguished  by  the  ending  of  the  Imperfect  In- 
finitive  Active ;  "vvhich  in, 

I.  The  First  Conjugation  ends  in  are  ;  -j  '  "^;    .   ^  ^*' 

n.  The  Second       "  «       ere ;  I  ^^^J    "\^".^^^' 

'    (     to  advise. 

m.  The  Third  «  «       6re ;  i  '^^'  't^^^''''  ^^ 

lY.  The  Fourth        «  «        ire ;  4  =^^)  •'^"^^^^^'  '^ 

'    (^     /lear. 

The  Present-Imperfect  Indicative,  the  Present-Perfect 
Indicative,  the  Imperfect  Infinitive,  and  the  Supine  are 
called  the  Principal  Parts  of  tho  Yerb,  because  it  is  nec^ 
essary  to  know  these  in  order  to  conjugate  a  Yerb, 
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FIRST  CONJUGATION. — ACTIVE   YOICE. 


XVin. — FlRST   COXJUGATION. — AcTIVE  VOICE. 
Amo,  amavi,  amatum,  amare :  to  love. 

INDICATIYE  MOOD. 
1.  PkesentImperfect  Texse. 


Am-0, 

I  love. 

Am-as, 

thou  lovest 

Am-at, 

he  loves. 

P.  Am-amus, 
Am-atis, 
Am-ant, 


2.  Past-Imperfect  Tense. 


S-  Am-abam,      I  u-as  loving. 
Am-abas,       thou  wast  loving. 
Am-abat,       hc  ivas  loving. 


P.  Am-abamus, 
Am-abatis, 
Am-abant, 


S.  Am-abo, 
Am-abis, 
Am-abit, 


S.  Am-avT, 

Am-avistl, 
Am-avit, 


o.  Fltcre-Imperfect  Tesse. 

Ishalllove.  P.  Am-abimus, 

thou  ivilt  love.  Am-abitis, 

he  will  love.  Am-abunt, 


We  hve. 
you  love. 
they  love. 


We  were  loving. 
you  were  loving. 
they  were  loving. 


We  shall  love. 
you  will  love. 
they  will  love. 


4.  Presext-Perfect  Tense. 
I\  P.  Am-avimus, 


/  have  loved,  or 

loved. 
thon  hast  loved,  or 

thou  lovedst. 
he  has  loved,  or  he 

loved. 


We  have  loved,  or 
we  loved. 
Am-avistis,       you  have  loved,  or 

you  loved. 
Am-averunt      (  ttiey  have  loved, 
or  am-avere,  (     or  they  loved. 


5.  Past-Perfect  Tense. 


5".  Am-averam,  7  had  loved. 
Am-a^eras,    thou  hadst  loved. 
Am-averat,    he  had  loved. 


P.  Am-averamus,   We  had  loved. 

Am-averatis,      you  had  loved. 
Am-averant,      they  had  loved. 


S.  Am-avero, 
Am-averis, 
Am-averit, 


C 

/  shall 
thoii  icilt 
he      will 


Fctcre-Perfect  Tense. 

P.  Am-§,verimus,  We  s 


have 
lovcd. 


hall)  , 

Am-averitis,      you   intl  v  r^ .  j 
Am-averint,      they  will) 


S.  Ama, 


IMPERATIVE  MOOD.* 

Presext  Tense. 

Love  thou.  I  I'.  Am-ate,      Love  you. 

FcTCRK  Tensi;. 


S.  Am-ato,  thou  shalt  love.  |  P.  Am-atote,  you  shall  love. 

Am-ato,  he  shall  love,  or  let  him  j        Am-anto,  they  shall  love,  or  kt 
love.  I  them  love. 


FIRST   CO>'JUGATIOX. — ACTIVE   VOICE. 
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SUBJU^XTIVE  MOOD.* 
1-  Peesent-Impeefect  Texse. 


S.  Am-em, 
Am<^s, 
Am-et, 


S.  Am-aram, 
Am-ares, 
Am-aiet, 


I  may  love. 
thcni  iiiayest  love. 
he  may  love. 


P.  Am-emus, 
Am-etis, 
Am-ent, 


2.  Past-Ijtperfect  Tesse. 


I  might  love. 
thou  mightst  love. 
he  might  love. 


P.  Am-aremus, 
Am-aretis, 
Am-arent, 


We  may  love. 
you  may  love. 
they  may  love* 


We  might  /ore. 
you  might  love. 
they  might  lovc. 


3.  Fctuee-Ijipebfect  Texse. 


S.  Am-aturu3  sim,  I  viay  be  ahout 
to  love. 

Am-aturus  sls,  thou  mayst  he 
about  to  love. 

Am-aturus  sit,  he  may  be  about 
to  love. 


P.  Am-aturi  simus,  Wemaybeahoul 
to  love. 

Am-aturi  sitis,  you  may  be  about 
to  love. 

Am-aturi  sint,  they  may  be 
about  to  love. 


S.  Am-averim, 
Am-averis, 
Am-averit, 

S.  Am-avissem, 
Am-avisses, 
Am-avisset, 


4.  Presext-Perfect  Tense 
Imayhave  loved. 


thou  mayst  have 

loved. 
he      may      have 

loved. 


P.  Am-averimus,  We  may  havc 
loved. 

Am-averitls,  you  may  have 
loved. 

Am-averint,  they  viay  have 
loved. 


Past-Peefect  Tekse 
hav 


I     might 

loved. 
ihouviightsthave 

loved. 
he     might    havc 

loved. 


P.  Am-avissemus,  TFe  might  have 
loved. 

Am-avissetis,  you  viight  have 
loved. 

Am-avissent,  thcy  viight  have 
loved. 


IXFINITIVE  ilOOD. 

Impeefect.  Am-are,         to  love. 

Peefect.     Am-aviss^  I  ",  ^^ 

Fcture.       Am-aturumj  <o6ea6o«f 
es£e,  I     to  love. 


GERUXD. 

Gen.  Am-andl,         ofloving. 


Dat.  Am-ando, 
Acc.  Am-andum, 
Abl.  Am-ando, 


for  loving. 
the  loving. 
by  loving. 


SUPIXES. 

Am-atum,  to  love. 


Am-^tu, 


to  be  loved. 


PARTICIPLES. 
IsrPERF.  Am-ans,        loving. 
FuTrEE.  Am-aturus,  about  to  lovc. 


*  On  the  translation  of  the  Imperative  and  Subjunctive  Moods,  se": 
the  Verb  Sum,  and  p.  59. 

c 
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SECOND   CONJUGATION. — ACTIVE   VOICE. 


06.3.  In  all  the  Perfect  Tenses  Hand  te  may  be  omitted  beforc  s  and  r;  xs, 

aniiiviatl  becomes  iimastl  iimuvGram  becomes  nrauram 

amavl^tis      "        nraastiB 
amavCTunt    "■        amurunt 
but  amrivcre  does  cot  become  amSr?, 
whicii  would  be  confounded  with 
the  Imperfect  lufifMtive. 


amiivcro           ' 

'        amaro 

amaverim          ' 

'        iimarlm 

Smavissem 

'        amassem 

amiivissj 

'        r.maaso 

XIX. — Second  Conjugation. — Active  Voicb. 

Moneo,  monui,  monitnm,  monere :  to  advise. 

INDICATIVE  MOOI). 

1.    PRESEXT-IsirERFECT   TeNSE. 


S.  Moa-eo, 
Mon-es, 
Mon-et, 


/  advise. 
thou  advisest. 
he  advises. 


P.  Mon-emus, 
Mon-etis, 
Mon-ent, 


We  advise. 
you  advise. 
theij  advise. 


2.    PAST-lMrERFECT   TexSE. 


5".  Mon-ebam,    /  icas  addsing. 
Mon-ebas,      thou  icast  advising. 
Mon-ebat,     he  ivas  advising. 


P.  Mon-ebamus,  We iveie advislng. 
Mon-ebatis,  you  ivere.  advising 
Mon-ebant,       theij  icereadvising. 


3.  Future-Imperfect  Texse. 


S.  Mon-ebo, 
Mon-ebis, 
Mon-ebit, 


S.  Mon-ui, 
Mon-uisti, 
Mon-uit, 


/  shall  advise. 
t/iou  icilt  advise. 
he  ivill  advise. 


P.  Mon-ebimus, 
Mon-ebitis, 
Mon-ebunt, 


We  shnll  advise. 
you  icill  advise. 
they  xcilladvise. 


Present-Perfect  Tense. 
P.  Mon-uimus 


/  have  advised,  or  / 

adviscd. 
thou  hast  advised,  or 

adciiiedst. 
he  has  advised,  or  he 

adviscd. 


We  have  advised, 

or  ive  advised. 

Mon-uistis,        you  have  advised, 

or  you  advised. 

Mon-uerunt  )  they  have  advised, 

or  -uere,     j      or  they  advisecL 


't.  Past-Perfect  Tense. 


S.  Mon-ueram,  /  had  advised. 


Mon-ueras, 
Mon-uerat, 


,9.  Mon-uero, 
Mon-ueris, 
Mon-uerit, 


thou  hadst  advised. 
he  had  advised. 


P.  Mon-ueramus,  ITV  had  adi-ised. 
Mon-ueratis,  you  had  advised. 
Mon-uerant,      thcy  had  advised. 


6.  Future-Perfect  Tesse. 


/  shallhavc  advised. 

thou  wift   have   ad- 

viscd 
he  ivillnave  advised. 


P.  Mon-uerimus,  TT- e  shall  have  ad. 
riscd. 
Mon-ueritis,     you  u-il/  hr,re  ad- 

riscd. 
Mon-uerint,     thcy  wi/l  havc  ad- 
viscd. 


SECOND   CONJUGATIOX. — ACTIVE   YOICE. 
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IMPEUATIVE  MOOD. 

Pkesent  Tesse. 
S.  Mon-e,     Adiise  thou.  \  P.  Mon-ete, 

FcTURE  Tekse. 


Advise  ye  or  you. 


S,  Mon-eto,  Thoti  shak  advise. 
Mon«eto,  he  shall  advise,  or  lct 
hiiii  advise. 


P.  Mon-etote,  Ye  o\- ycu  shall advise 
Mon-ento,    tliey  shall  advise,  oi 
let  thein  advise. 


SUBJUNCTIVE  mood. 
1.  Present-Imperfect  Tense. 


iS  Mon-eam, 
Mon-eas, 
Mon-eat, 


S.  Mon-erem, 
Mon-eres, 
Mon-eret, 

S.  Mon-iturus  1 
sim,  I 

Mon-iturus  i 
sis,  [ 

Mon-iturus  i 
sit, 

S.  Mon-uerim, 
Mon-ueris, 
Mon-uerit, 


/  may  advise. 
thou  mayst  advise. 
he  may  advise. 


P.  Mon-eamus, 
Mon-eatis, 
Mon-eant, 


2.  Past-Ijiperfect  Tense. 


/  might  advise. 
thov,  mightst  advise. 
he  miglit  advise. 


P.  Mon-eremus, 
Mon-eretis, 
Mon-erent, 


3.  Fltcre-Lmperfect  Texse. 


/  may  he  alout  to 

advise. 
tJtou  maysi  he  ahovt 

to  advise. 
he  iiiay  he  about  to 

advise. 


P.  Mon-itiiri  ( 

Eimus,  ) 

Mon-ituri  I 

sitis,  I 

Mon-itiirl  ) 

sint,  j 

4.  Pkesent-Pekfect  Texse. 
/  may  kave  advised.  \  P.  Mon-uerimus, 


thou  mayst  have  ad- 

vised. 
ke    may    kave    ad- 

vised. 


Mon-ueritis, 
Mon-uerint, 


We  may  advise. 
you  may  advise. 
tkey  may  advise. 


TT''e  mif/ht  advise. 
you  might  advise. 
they  might  advise. 


We  may  he  ahout 

to  advise. 
you  may  he  ahout 

to  advise. 
they  may  he  ahout 

to  advise. 


We  viay  kave  ad- 

vised. 
you  may  have  ad- 

vised. 
they  may  kave  ad- 

vised. 


5.  Past-Perfect  Tesse. 


S.  Mon-uissem, 
Mon-uisses, 
Mon-uis£et, 


/  might   kave    ad- 

vised. 
thou    mightst    kave 

advised. 
ke  might  have  ad- 

vised. 


P.  Mon-uissemus,  We  mightkavead- 

vised. 
Mon-uisseti?,     you    might    have 

advised. 
Mon-uissent,     they   might   kave 

advised. 


INFINITIVE  mood. 

Imperfect.  Mon-ere,        to  advise. 

,,  „.^       .    ~    ito  kave  ad- 

Perfect.     Mon-uisse,        ^,^.^^^^ 

Futuke.       Mon-iturumf  to  he  ahout 
esse,  (  toadvise. 


geruxd. 

Gen.  Mon-endi,       of  advising. 
Dat.  Mon-endo,      jbr  advising. 
Acc.  Mon-endum,   the  advising. 
Ahl.  Mon-endo,       hy  advising. 
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THIRD   CO>rjUGATION. — ACTIVE   VOICE. 


SUPINES.  I  PARTICIPLES. 

Mon-itum,         to  advise.  Impeef.  Mon-ens,      advising. 

Mon-itu,  to  be  advised.  FcT.        Mon-iturus,  about  to  advise. 


XX. — Third  Conjugation. — Active  Voice. 

Kego,  rexl,  rectam,  regere :  to  rule. 

INDICATIVE  MOOD. 

1.   pRESEST-ljIPEnFECT  TeNSE. 


S.  Eeg-o, 
Eeg-is, 
Keg-it, 


/  rule. 
thou  ridest. 
he  rules. 


P.  Eeg-imus, 
Reg-itis, 
Eeg-unt, 


We  rule. 
you  rule. 
they  rule. 


2.  Past-Impeefect  Tesse. 
iS.  Eeg-ebam,  /  was  ruling.  \  P.  Eeg-ebamus,     We  icere  ruHng 


Keg-ebas,    thou  wast  ruling. 
Eeg-ebat,    he  was  ruling. 


Reg-ebatis, 
Eeg-ebant, 


3.  Fctcue-Imperfect  Tense. 


S.  Eeg-am, 
Eeg-es, 
Reg-et, 

/S.  Eex-i, 
Bez-isti, 
Kex-it, 


7  shall  rule. 
thou  u-ilt  rule. 
he  ivill  ride. 


P.  Reg-emus, 
Eeg-etis, 
Reg-ent, 


you  ivere  rulimj. 
they  ivere  riding. 


We  sh-dl  rule. 
you  will  rule. 
they  will  ride. 


4.  Peesext-Perfect  Tense 
ruled,  or  / 


/  have 

ruled. 
thou    hast    nded,    or 

thou  ruledst. 
hc   has   7-ukd,  or  he 

rided. 


P.  Eex-imus,  We  have  nded,  or 

we  rided. 
Kex-istis,  yoii  have  ruled,  or 

yoti  ruled. 
Kex-erunt  or  ]  thcy   have  rtded, 
rex-ere,      )      or  they  rtded. 


5.  Past-Perfect  Texse. 

S.  Eex-eram,  /  had  nded.  P.  Eex-eramus,  Wc  had  ridcd. 

Eex-eras,    thou  hadst  rided.  Rex-eratis,  you  had  i-ided. 

Rex-erat,    he  had  ruled.  Rex-erant,  they  had  ruled. 


G.   FcTnEE-PERFECT   TeNSE. 


S.  Kex-ero,      /  shall  hive  nded. 
Kex-eris,     thott  wilt  have  ruled. 
Kex-«rit,     he  will  have  ruled. 


P.  Rex-erimus, 
Rex-eritis, 
Rex-erint, 


We  shallhaveruled, 
you  will  have  ruled, 
they  willhave  ruled. 


S.  Reg-e, 


IMPERATIVE  :M00D. 
1.  Present  Tense. 
Bule  thou.  I  /'.  Reg-ite, 


Rule  ye  or  you. 


THIRD   CONJUGATIOX. — ACTIYE   VOICE.  53 

2.  FcTURE  Tense. 


S.  Eeg-ito, 
Keg-ito, 


T/tou  shalt  rule. 
he  shall  rule,  or  let 
him  rule. 


P.  Keg-itote, 
Keg-unto, 


You  shall  rule. 
they  shall  rule,  Oi 
let  them  rule. 


SUBJUNCTIVE  :\IOOD. 
1.  Present-Imperfect  Tense. 


3.  Eeg-am,        I  may  rvie. 
Eeg-as,  thou  mayst  rule. 

Eeg-at,         he  may  rule. 


P.  Eeg-amus,      We  may  ruh. 
Eeg-atis,  you  may  rule. 

Eeg-ant,  they  viay  rule. 


2.  Past-Imperfect  Tense. 


S.  E^-erem,    I  viight  ruk. 
Eeg-eres,      thou  mightsl  rtde. 
Eeg-eret,      he  viit/ht  rvle. 


P.  Eeg-eremus,  lUe  viifjht  rule. 
Eeg-eretis,  you  viight  lule. 
Eeg-erent,      they  viiyht  rule. 


3.  Futcre-Imperfect  Tekse. 


S.  Eec-turus  )  /  viay   le   about   lo 
sim,        )      rule. 
Eec-turils  \  thou  viayst  be  about 

Eis,  )       to  ntle. 

Eec-turus  I  he  viay  be  about  to 
at,  )      rule. 


4.  Presext-Perfect  Tense. 

S.  Eex-erim,     7  may  have  rulcd. 
Eex-eris,      ihou  mayst  have  ruled. 
Eex-erit,       he  vuiy  have  ruled. 


.  Eec-turi  | 

We  may 

he  abcil 

Eimus,  ) 

to  rule. 

Eec-turl  1 

you  viay 

be  about 

titis,     ( 

to  rule. 

Eec-tiiri  1 

they  viay 

be  about 

sint,     ) 

to  7-ule. 

P.  Kex-erimus,  We  may  have  nded. 
Eex-eritis,  i/ou  viay  have  7-uled. 
Eoz-erint,       theyviayhave  ruled. 


5.  Past-Perfect  Tense. 


S.  Eex-issem,  7  might 
Eex-isses,     thou  vdghtst 
Sex-isset,     he  vngid 


have 
ruled. 


7'.  Eex-iSEemus,  TT' e  mtnht^  .  _ 
Eex-issetis,  you  vttght "-  ,, 
Eex-issent,     (hey  viight)  '^     ' 


INFIXITIVE  MOOD. 

Imperfect.  Eeg-ere,        to  ruk. 

Perfect.     Eex-iEse,     \^°  ]"'i^ 
'      (    ruled. 

FuTUBE.       Eec-tiirum  \  to  be  about 

esse,        I    to  rtile. 


C.en. 
Dat. 
Acc. 
Abl. 


GERUND. 

Eeg-endi, 
Eeg-endo, 
Eeg-endum, 
Eeg-endo, 


ofruUng. 
for  ruling. 
ihe  ruling. 
by  i~uling. 


Kec-tum, 
Eec-tu. 


SUPINES. 

to  rule. 
to  be  ruled. 


PARTICIPLES. 
Tmperf.  Eeg-ens,  nding. 
FcTUHE.  Kecturus,  about  to  rule. 
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FOURTH   CONJUGATIOX. — ACTIVE   YOICE. 


XXI. — FoURXn    CONJUGATIOX. — ACTIVE  VOICE. 

Audio,  audivi,  auditam,  audire :  to  hear. 

IXDICATIVE  MOOD. 
1.  Pkesest-Imperfect  Tense. 


S.  Aud-io, 
Aud-is, 
Aud-it, 


(S.  Aud-iebam, 
Aud-iebas, 
Aud-iebat, 


/  hear. 
thou  hearest. 
he  hears. 


P.  Aud-imus, 
Aud-itis, 
Aud-iunt, 


2.  Past-Imperfect  Tknse 
/ 


/  ivas  hearing. 
ihou  icast  hearinj. 
he  was  hearing. 


Aud-iebamus, 

Aud-iebatis, 

Aud-iebant, 


3.  Future-Imperfect  Tense. 


(S.  Aud-iam,        I  shall  hear. 
Aud-ies,  thou  tcilt  hear. 

Aud-iet,  he  ici/l  hear. 


P.  Aud-iemuE, 
Aud-ietis, 
Aud-ient, 


(S.  Aud-ivi, 
Aud-ivisti, 
Aud-ivit, 


Presext-Perfect  Texse. 
V.  Aud-ivimus, 


/  have  heard^   or  / 

heard. 
thou  hast  hcard,   or 

ihou  heardst. 
he  has  heard,  or  he 

heard. 


Aud-ivistis, 

Aud-iverunt ) 
or  -ivere,  J 


We  hear. 
you  hear. 
they  hear. 


We  were  heari/ig 
you  were  hearing. 
theyicere  hearing 


We  shall  hear. 
you  rcill  hear. 
ihey  luill  hear. 


We  have  heard, 
or  ice  heard. 

you  have  heard, 
or  you  hcard. 

they  have  heard, 
or  they  keard. 


5.  Past-Perfect  Tesse. 


S.  Aud-iveram,  /  had  heard. 
Aud-iveras,    thou  hadst  heard. 
Aud-iverat,    he  had  heard. 


P.  Aud-iveramus,  We  had  heard. 
Aud-iveratis,  yoxi  had  hcard. 
Aud-ivercnt,     they  had  heard. 


G.  Future-Perfect  Tesse. 


§.  Aud-ivero,      /  .^hall 
Aud-iveris,     thou  icilt 
Aud-iverit,    he  will 


have 
heard. 


P.  Aud-iverimus,  Wcshall 


Aud-iveritis, 
Aud-iverint, 


you 


haU)    j 
•II      >' 


they  icill  \ 


heard 


S,  Aud-i, 


S-  Aud-ito, 
Aud-ito, 


IMPERATIVE  MOOD. 
Pkesest  Texse. 
Ilear  thou.  \  P.  Aud-ite, 

Futdre  Tense. 


thou  shalt  hear. 
he  shall  hear,  or  lct 
him  hear. 


P.  Aud-itote, 
Aud-iunto, 


Ilear  ye  or  you. 


You  shal/  hear. 
they  shallhcar,  ot 
let  them  hear. 


FOURTH   COXJUGATIOX. — ACTlYi:    VOICE. 
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SUBJUNCTIVE  MOOD. 
1.  Pkesext-Biperfect  Tense. 


S.  Aud-iam, 
Aud-ias, 
Aud-iat, 


S.  Aud-irem, 
Aud-ires, 
Aud-Iret, 


/  jiiaj/  hear. 
thou  mayst  hear. 
he  may  hear. 


P.  Aud-iamus, 
Aud-iatis, 
Aud-iant, 


2.  Fast-Impekfect  Tense. 


I  might  hear. 
ihott  mirjhtst  hear. 
he  might  hear. 


P.  Aud-iremus, 
Aud-iretis, 
Aud-Irent, 


.  Aud-itiirus ) 
sim,         I 

Aud-iturus  I 
sis.       ^    \ 

Aud-itiiru3  I 
Eit,  ] 


S.  Aud-iverim, 
Aud-iveris, 
Aud-iverit, 


3.  Fctcre-Imperfect  Texse 
1 


I  may  he  ahout   1o 

hear. 
thou  mayst  he  ahont 

to  hear. 
he  may  he  ahout  to 

hear. 


Aud-itiin  ) 
Eimus,   ( 

Aud-ituri  |^ 
dtis.      ) 

Aud-itiiri  j 
sint,      ) 


We  may  hear. 
you  may  hear. 
they  may  hear. 


We  might  hear. 
you  might  hear. 
they  might  hear. 


]Ve  may  he  ahotil 

to  hear. 
you  may  he  ahout 

to  hear. 
they  may  he  ahout 

to  hcar. 


4.  Presext-Peefect  Texse. 


Imay  )    ^^ 

thou  mayst  >  «  e 
he  may        \  "^  .« 


P.  Aud-iverimus,  We  may  |  j^  .^ 
Aud-iveriti3,  you  may  -  5  s 
Aud-iverint,     they  may  \  "*  .« 


't.  P.\st-Perfect  Tense. 


S.  Aud-ivissem, 
Aud-ivisses, 
Aud-ivisset, 


liiiight  j  ^.-: 
thou  mightst  >  j  S 
he  might        )  "^  ~£ 


P.  Aud-ivissemus,  We  might  |  j^  -tj 
Aud-ivisEetis,  you  might  >  a  '5 
Aud-ivissent,     thcymight  \  "*  .S 


INFINITIVE  JIOOD. 
Imperf.    Aud-ire,  to  hear. 

_,  A    j  -  •  i  (o   have 

Perfect.  Aud-iviEse,    '     ,       , 

'     I     nearcl. 

FrrcRE.    Aud-itiirum  |  io  he  ahout 

es£e,  )     to  hear. 


GEEUND. 

Gen.  Aud-iendi,       ofhearing. 
Pat.  Aud-iendo,       /or  hearing. 
Acc.  Aud-iendum,  the  hearing. 
Voc.  Aud-iendo,       by  hearing. 


Aud-itum, 
Aud-itii, 


SUPINES. 

to  hear. 

to  he  heard. 


PARTICIPLES. 
IstPERF.  Aud-iens,      hearing. 
FcTCRE.  Aud-ituriis,  about  to  hear. 


Ohs.  In  all  the  Perfect  Tenses  v  is  frequently  omitted  before  e  anJ  i.    Thc  tirc 
ii  are  often  contracted  into  i;  as, 


audivisti  becomes  audiistl  or  audistT 


audTvistia 

audivit 

andivrrunt 

audiveram 

audivsro 


aud.istis  or  audistls 

audi;t 

audicnmt 

audieram 

andicro 


audlvurim  becomes 
audlvissem       " 

audlvUso  " 
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Hules  qf  Quantity. 

Ee5L\jrk. — It  is  usual  to  call  tlie  syllable  or  syllables  occurring  be- 
tween  the  verbal  stem  (as  am-  in  wn-are)  and  thc  final  syllable  ihe  verb^ 
al  increment ;  thus,  in  am-o^  am-as,  there  is  no  increment,  but  in  am-a- 
wtis,  am-a-ba-mus,  thc  a  and  ba  arc  the  increment. 

[For  convenience  the  Second  Person  .Singular  of  the  Present  Indicative  u  as- 
sumed  as  the  standard,  and  a  verbal  form  is  said  to  have  an  increment  when 
it  exceed.-i  this  in  the  number  of  its  syllables.] 

Ej  iu  the  increment  of  verbs,  is  always  long,  except  the 
f.st  increase  of  do;  as,  amdmiis^  etc. ;  bitt  dCibam^  ddre, 
•Jdbdmus. 

Bj  in  the  increraent  of  verbs,  is  long;  as,  monere^  rege- 
bam,  ameris. 

ExcEPTios  1. — e  is  short  in  the  first  increase  of  eveiy  Present  and  Im- 
perfect  of  the  third  conjugation  when  followed  by  r ;  as,  regSre,  regerem, 
regeris. 

ExcEPTiON  2. — e  is  short  before  ram,  rhn,  ro,  of  everj'  conjugation,  and 
in  the  termination  bSris  or  bSre. 

i,  in  the  increment  of  verbs,is  short;  as,  amavhnus,  ama- 

bltis,  etc, 

ExcEPTiox  ]. — i  islong  in  the  firstincrease  of  the  fourth  conjugation 
when  folio^ed  by  a  consonant ;  as,  audire,  aujitis,  audivi. 

Hcrnark  1.  Verbs  of  the  third  conjugation,  wliich  form  their  Pcrfects  in  m  and 
Supines  in  iliim,  have  the  i  of  the  penult  long  after  the  analogy  of  verbs  of  the 
fourth  conjugation  ;  as,  peto,  ]>etlv>,  peHtum. 

Remark  2.  On  the  other  hand,  verb.s  of  the  fourth  conjtigation,  which  make  the 
Perfect  after  the  analogy  of  the  third,a.?  veriirc,  vtni,  foUow  the  rule,  and  have 
the  i  sliort ;  as  Perfect  vtnimus,  whUe  the  Present  is  vnilmm. 

ExcEPTiON  2. — i  is  long  in  the  Present  Subjunctive  of  suvi  and  vola 
(and  thcir  compounds) ;  as,  simus,  sitis,  veUmus,  velitis. 

0  is  long  in  the  increment  of  verbs;  as,  monetote. 

u  is  long  in  the  Future  Participle,  as  rectHrus ;  short  in  sUmtis  and 
volumus  (and  corapounds). 


FlKST   CONJUGATIOX. AcTIVE  YoiCE. 


^ -ae_difico  (avi,  \       jj^^^.^^ 

atum,  are).  \ 
do  (dedi,  datum,  dare),  I  pive. 
habito  (are,  otc),  /  dicell. 

intro  (are,  etc),  I  enter. 

laudo  (are,  etc),  Ipraise 


VOCABULARY    2.5    (fl). 

paro  (are,  etc),     I  prepare,    male 
ready,  (jet,  gain. 
recreo  (are,  ctc),  7  refresh. 
vigilo  (are,  etc),  Iwatrfi,amawaie, 
dum  (adr.),  while. 

fraus,  fraudis,  f.  /raud,  dishonesty 
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^dttnpero  (are,  etc),  /    blame,  find  1  qnnm  (adt-.  and  conj.),  u-hen. 


fault  witk 
placidus,  a,  um,  quiet,  calm. 
probitas,  atis, /'.       honesiy,    integ- 

rity. 


si  iconj.),  if. 

somnus,  i,  m.  sleep, 

timor,  oris,  m.  fear. 


ExERClSE  XXV. 

The  Prescnt-Imperfect,  Past-Imperfect,  and  Future-Imperfect 
Tenses,  Indicalive. 

A. — 1.  Ego  te  laudabam,  tu  me  vitupevaba?.  2.  Ego  te 
laudabo,  tu  me  vituperabis.  o.  Bonos  sempcr  laudabo,  im- 
probos  seraper  vituperabo.  4.  Si  virtutem  amabitis,  omncs 
boni  vos  amabunt.  5.  Dum  nos  placidus  somnus  recreabat, 
vos  vigilabatis.  G.  Quum  milites  urbem  intrabant,  omnes 
cives  tiraoris  pleni  erant.  7.  Hieme  in  urbe  babitamus,  aes- 
tate  autem  in  liortis  habitabimus.  8.  Probitate,  non  fraude 
amicos  parabis.  9.  Graeci  partem  praedae  Diis  dabant.  10. 
Multi  homines  aedificant  domo?,  in  quibus  non  habitabunt. 

1.  He  was  building  a  house  in  the  city.  2.  I  shall  always 
praise  the  good;  I  shall  ahvays  find-foult-with  the  bad.  3. 
Thc  Romans  gave  the  greatest  honors  to  good  citizens.  4. 
By  virtue  they  are  getting  to  themselvcs  (sibi)  a  rcnowned 
name.  5.  While  the  soldiers  were  refreshing  themselves  the 
enemy  (pl.)  were  watching.  6.  We  build  houses  ;  others  will 
dwell  in  them.  7.  The  general  will  give  the  booty  to  (his) 
soldiers.  8.  You  find-fault-with  yourself,  I  (do)  not  find-fault 
with  you.  9.  AU  persons  praise  diligencc  and  honesty.  10. 
While  the  citizens  watched,  the  soldiers  made  ready  their 
arms. 

The  Present-Perfect,  Past-Perfect,  and  Futurc-Pcrfect  Tenses, 
Indicative. 

RuLE  11. — "When  fwo  substantives  refer  to  tbe  same 
person  or  thing,  they  are  put  in  the  same  case  by  Apposi 
tio/i;  as,  Romuliis,  rex  Romanorura,  JHomuluSy  king  of  the 

Romans. 

VOCABCLART   25    («). 

B. — ambiilo  (are,  ctc),  I  icalk.  I  exptigno  (are,  etc),  Itakehysionn. 
amo  (are,  ctc),              Ilove.  flo  (are,  etc),  Ihloxc. 

castigo  (are,  etc),  I  chastise.  i  judico  (are,  etc),      Ijudge. 

emendo  (are,  etc),         limprove.  !  oppugno  (are,  etc),  7  attack,    o^- 

emigro  (are,  etc),         I  depart  j  sault. 

from.  1  omo  (are,  etc),        I  adom. 
C2 
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\rasto  (are,  etc),    I  lay  waste. 
aedificium,  ii,  //.    huildinri. 
Corinthus,  i, /;       Corintli. 


jam,  adu.  now,  already. 

opulentus,  a,  um,  wealthj. 
ventus,  i,  m.  wind. 


B.  —  1.  Ego  ambulavi,  tu  vigllavisti,  ventus  flavit.  2.  EgO 
anibulaveram,  tu  vigilaveras,  veiitus  flaverat.  3.  Ego  te  lau- 
davero,  tu  me  vituperaveris,  fratcr  judicaverit.  4.  l'raecep- 
tores  nieos  semper  amavi.  5.  Romani  Corinthum,  opulentam 
Graeciae  urbem,  expugnaverunt.  G.  Quum  milites  urbem  in- 
traverant,  omnes  cives  timoris  pleni  erant.  7.  8i  unum  cas- 
tigaveris,  centum  emendabis.  8.  Si  animum  virtutibus  orna- 
veris,  semper  beatus  eris.  9.  Quum  exercitus  urbem  oppug- 
navit,  nos  jam  emigraveramus.  10.  Quum  liostes  agros  vas- 
taverint,  urbem  oppugnabunt. 

1.  The  Romans  assaulted  the  city.  2.  The  soldiers  laid 
waste  tlie  lands  (ngri)  and  assaulttd  the  city.  3.  Cicero,  the 
orator,  got  for  himself  a  renowned  name.  4.  They  had  adorn- 
ed  the  city  (of)  Corinth  with  most  splendid  buildings.  o. 
When  the  army  has  {fut.perf.)  hiid-wastc  the  lands,  the  gen- 
eral  will  assault  the  city.  6.  When  you  have  improved  {fut. 
perf)  your  life,  you  will  liavc  gained  for-yourself  {dative) 
true  praise.  7.  1  have  built  for  myself  a  splendid  house ;  I 
have  gained  very  niany  friends.  8.  I  have  praised  you,  not 
found-fault-with  you.  9.  The  arniy  had  entercd  the  city  and 
had  laid-waste  all  (things).  10.  If  you  have  gained  for  your- 
self  true  friends,  you  are  happy. 

Impcrative  Mood. 

VOCABULART    25    (o). 

C,— creo  (are,  etc),  Icreate,  mahe. 
ciiro  (are,  etc),  I    takc    care, 

])ains. 
firmo  (are,  etc),        I streyujthen. 
muto  (are,  etc),         I  changc. 
pugno  (are,  etc),       Ijight. 
diligenter,  adv.  carejnlly. 

XOTE. — yot  in  prohibitions  is  alway.s  ne. 

C. — 1.  Amato  patrem  et  matrcm  !  2.  Orrincs  homines 
ama  !  3.  Morcs  vestros  mutate,  amici !  4.  Diligenter  cura, 
amice,  valctudincm  tuam!  5.  Amate  littcras,  o  pueri !  6. 
Discipulus  amato  praeccptorcs !  7.  Laudatotc  probos  homi- 
nes,  vitupcratotc  improbos !  8.  Omncs  hoinines  amanto  Deum ! 
9.  Ne  nomen  rauta ;  muta  mores. 

*  In  place  of  this  gcnilive  nidlius  is  uscd. 


littera,  ae,y.  aktter{ofihe 

alphahet.) 

litterae,  arum, /.;>/.  ktters,  lcarn- 
ing  ;  also,  an 
cpistle,  letter. 

nemo,  inis,*  c.  rwhodi/. 

valetudo,  inis,  /.       heallh 
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1.  Enter,  O  friends !  2.  Improve  those  ill  manners,  schol- 
ars!  3.  O  niy  son,  love  (thy)  mother  !  4.  (Do)  not  change 
this  law,  citizens.  5.  Fraise  thou  the  just  and  good  (pl-)-  ^- 
(Do)  not  change  (your)  friends.  7.  Whiie  the  soldiers  are 
fighting,  let  the  citizens  watch.  8.  Let  good  and  upright  cit- 
izens  be  at-the-head-of  the  coramonwealth.  9.  Get  not  to 
tjiyself  a  name  by  guilt. 

The  Subjuxctive  Mood. 

The  Indicative  Mood  speaks  of  a  thing  as  a  fact,  present, 
past,  or  to  be,  while  the  Subjunctivc  Mood  speaks  of  it  as 
mercly  entcrtained  by  tlie  mind,  and  dcpendent  on  other 
circumstances.  Thus,  Dumum  aedificavi,  aedifieubo,  1 
have  built  a  hoicse,  Tshall  huild  a  house,  as  facts ;  iit  in  efi 
habitem,  that  I  may  dicell  ifi  it,  the  idea  or  purpose  enter- 
taiued,  but  not  necessarily  coming  to  pass. 

The  translation  of  the  Subjunctive  Mood  with  mar/  and 
might  is  only  an  approximation  to  its  meaning.  Very  often 
it  has  to  be  tendered  in  English  by  the  corresponding  tense 
of  the  Indicative  Mood,  as  in  the  wliole  of  Exercise  E. 

XoTE.— Tlie  Ru!e  for  the  sequence  of  tenses  in  the  Subjunctivc  >Iood  is  givca 
cn  p.  12  T. 

IluLE  12. — The  Conjunction  ixt,  that,  in  order  tJiat,  and 
ne,  lest,  in  order  that  not,  are  constructed  Avith  the  Sub- 
junctive  Mood. 

The  Prcsent-Imperfcct  and  Past-Imperfect  Tcnses,  Suhjunctive. 
VoCARUr-ARY   2,">   (i). 


D. — dlmioo  (are,  etc),  /  Jifflu    (a 

batlk) 
exhilaro  (are,  etc.) 
impero  (are,  etc.). 


Ilbero  (are,  etc.) 
cpto  (are,  etc.), 
fedamo  (are,  etc), 
servo  (are,  etc), 


/  cheer. 

I  command 

(gOY.dal.). 
I  free,   de- 

liver. 
I  wisk,  de- 

sire. 
I  lore  in  re- 

turn. 
I  preserve, 

save. 


tracto  (are,  etc),  Jhamlle,deal 

icith. 

heri,  adv.  yestci-day. 

ita,  adv.  (from  is,  id),  hi  that  ivay, 
thus. 

majores,  um,  m.  p! 

rectus,  a,  um, 


saepe,  adv. 

statio,  cnis,  /■ 

ne  (conj.  —-aX  non). 


ancestors. 
straight, 

right. 
qflen. 

post,  station, 
that   not,    tn 

order    that 

not. 
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D. — 1.  Laudat  puerum,  ut  litteras  amet.  2,  Laudavit  pue. 
rum,  ut  litteras  amaret.  3.  Omnes  parentes  optant,  ut  filii 
litteras  diligentcr  tractent.  4.  Saepe  raajores  nostri  dimica- 
verunt,  ut  patriam  suam  liberarent.  5.  Amo  te,  ut  me  reda- 
mes.  G.  Amavi  te,  ut  me  redamares.  7.  Dux  imperavit  ut 
milites  stationes  suas  servarent.  8.  Ita  judicat  judex  justus, 
ut  in  omni  re  rectam  conscientiam  servet.  9.  Heri  ambula- 
bam,  ut  ti-istem  animum  exbilararem.  10.  Exercitus  noster 
pugnabat,  ne  urbem  liostes  expugnarent. 

1.  I  often  walked  in  tbe  fields  tbat  I  might  refresh  my 
inind.  2.  Who  does  not  fight  that  he  may  preserve  his  coun- 
try?  3.  Tbey  were  fighting  that  tliey  miglit  preserve  their 
freedom.  4.  He  chastises  the  boy  in  order  that  he  may  im- 
prove  him.  5.  He  was  chastising  the  boy  in  order  that  ho 
might  improve  bim.  G.  We  fight  in  order  that  the  enemy  (pl.) 
may  not  (ne)  lay-waste  our  lands.  7.  The  husbandmen  were 
preparing  arms  in  order  t/iat  tlie  soldiers  might  7wt  enter  tbeir 
lands.  8.  We  make  ready  our  arms  tliat  we  may  save  tbe 
city.  9.  We  often  walked  in  tbe  garden  in  order  that  we 
might  rcfrcsh  ourselves  (nos).  10.  We  were  building  and 
were  adorning  dweliing-places,  in  order  that  others  migbt 
dwell  in  them. 

RuLE  13. — Quln  is  used  witb  tlie  Subjunctive  Mood  after 
non  cltibito,  J  do  not  doxibt ;  nemo  dubitat,  no  one  doubts  ^ 
quis  diibitiit?  ^oho  douhts  ?  non  est  diibium,  it  is  not  douht- 
fid,  or,  there  is  no  douht  /  an<l  is  translated  in  English  by 
that. 

The  Future-Imperfect,  Prcsent-Perfect,  and  Past-Perfect 
Tenses,  Subjunctive. 

VOCABCLAUY    25    (i). 

E. — delecto  (are,  etc),  IdeUffht, 

amuse. 
dubito  (are,  ctc),  I  doubt. 
©rro  (are,  etc),  /  err,  mal-e 

a  mistake. 
occiipo  (are,  ctc),  /  seize  vpon, 

supero  (are,  ctc),         lovcrcome. 
dubius,  a,  um,  douhtful. 

lides,  ei,  /.  fuidi,  prom- 

ise. 


fortiter,  ndv.  hravely. 

fortissime,  adv.  very  bravcly, 

Hannibal,  alis,  m.       Ilannibal,  the 
rjreat     Car.^ 
tharjinian 
gencral. 

pro,  prep.  (with  ahl.),for,  in  behalj 
of. 

terror,  oris,  m.  terror ,alami. 


E. — 1.  Non  dubito,  quin  milites  nostri  hostes  superaverint 
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2.  Non  dubitabam,  quin  milites  nostii  hostes  superavissent 

3.  Non  dubito,  quin  niilites  nostri  liostes  superaturi  sint.  4. 
Quis  dubitat,  quin  bonos  semper  laudaverimus  ?  5.  Non  est 
dubium,  quin  fidem  semper  servaveritis.  6.  Xemo  dubitabat 
quin  hostes  urbem  expugnavissent.  7.  Non  est  dubium,  quin 
malos  seraper  vituperaverimus.  8.  Nemo  dubitabat,  quin 
Hannibal  fortissime  pugnavisset.  9.  Non  est  dubium,  quin 
terror  omnium  civium  animos  occupaverit.  10.  Non  erat  du- 
biura,  quin  terror  omnium  civium  animos  occupavisset. 

1.  There  was  no  doubt  that  the  enemy  had  entered  the 
city.  2.  There  is  no  doubt  that  our  soldiers  have  fought 
bravely.  3.  I  do  not  doubt  that  ye  have  ahvays  praised  the 
good.  4.  There  is  no  doubt  that  our  (men)  will  overcome  the 
enemy.  5.  Thcre  was  no  doubt  that  they  liad  prepared  arras. 
6.  Who  doubts  that  the  enemy  will  preparc  arms?  7.  I  havfe 
no  doubt  that  our  soldiers  will  take-by-storm  the  city.  8. 
AVho  doubts  that  our  men  will  fight  bravely  ?  9.  There  is  no 
doubt  that  he  lias  im])roved  his  manners.  10.  Who  doubts 
that  a  good  citizen  will  fight  for  (pro  with  abl.)  his  native- 
land? 

Infinitive  Mood  and  Participlcs. 

RuLE  14. — The  Infinitive  Mood  is  sometimes  put  as  the 
object  of  another  verb  ;  as,  Caesar  hostes  superure  potest, 
Caesar  is  ahle  to  overcome  the  enemy. 

VOCABULART   25   (J). 


F. — advento(are,  etc),  I  am  on  the 
point  of 
arrivinff. 

canto  (are,  etc.)  I  sing. 


porto  (are,  etc. ),        /  carry. 

ab  (a.  abs),  {prep.  \  ,        , 

with  abl.),  j/'0'«.  <'y- 
interitUE,  us,  m.         destntction. 


Potest,  (he,  she,  it)  is  ahle.  Possunt,  {they)  are  able. 

F. — 1.  Milites  urbem  expugnare  possunt.  2.  Caesar  sibi 
amicos  parare  potest.  3.  Naturara  mutare  difficile  cst.  4. 
Errare  huraanum  est.  5.  Luscinia  cantans  animos  nostros 
delectat.      6.  Hostes  adventant  expugnaturi  urbcm  nostram. 

1 .  Caesar  is  able  to  takc-by-storm  the  city.  2.  Our  (raen) 
are  able  to  overcome  the  enemy.  3.  It  is  difficult  to  change 
bad  manners.  4.  It  is  easy  to  overcome  the  encmies.  5. 
The  general  entercd  tho  city,  carrying  his  sword  in  his  hand. 
6.  They  werc  walking  in  the  garden,  singing  and  adorning 
themselves  with  flowers. 
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coerceo  (ere,  etc,  2), 

deoeo  (ere,  ctc,  2), 
deleo  (ere,  evi,  etum,  2), 
displiceo  (ere,  etc,  2), 

doceo  (ere,  etc,  2), 

sxerceo  (ere,  etc,  2), 
fleo  (ere,  evi,  etum,  2), 
fioreo  (ere,  etc,  2), 

gaudeo*  (ere,  gavisus  j 
sum,  2),  )■ 

mereo  (ere,  etc,  2), 
moneo  (ere,  etc,  2), 

noceo  (ere,  etc ,  2), 

pareo  (ere,  etc,  2), 

praebeo  (ere,  ctc,  2), 

terreo  (ere,  etc,  2), 

valeo  (ere,  etc,  2), 


VOCARULARY    26. 

/  restrain,     placeo  (ere,  etc,  2), 

curb. 

Ioice,ou(jht.    ars,  artis,  y". 

/  destroij. 

I  disjdease 

(witkdat.y 

Iteac/((ivilh 

tivoacc). 
I  exercise.   | 
/  iceep.         . 
I  blooiii, 

Jlonrish. 

I  rejdce. 

I  deserve.    ', 
I     advise, 

warn. 
Ihurt,hnrin 

(ivilhdat.). 
Iobej/(with 

dat.). 
I    furnish, 

afford,  ex- 

hibit. 

I    terrifii, 

frighten, 

alarm. 
lamstrong, 

in  good 

health. 


avis,  is,  _/'. 
Atheniensis,  e,  adj. 
tene,  adc. 
Caesar,  aris,  vi. 


cantus,  UE,  vi. 

diu,  adv. 

divinuE,  a,  um,  adj. 


Latlnus,  a,  um,  adj. 
lingua,  ae,/. 

Pompeius,  ii,  vi. 


I^i^  I  conjs. 
quod )       •' 

Baepistime,  adv. 

senectus,  iitis,  /. 

Eolcn,  onis,  vi. 


temeritas,  atis,/ 


I  please  (with 

dat.). 
art,       handi- 

craft. 
a  bird. 
Athenian. 
tcell. 
Ccesar,        the 

greatRoman 

comviander. 
song. 
long. 
belonging      tn 

the  gods,  dL 

vine. 
Latin. 
tongue, 

gitagc. 
I'omj>ei/, 

rival  of  C«> 

sar. 

because. 

vcry  often. 

old  age. 

Solon,  the 
Athenian 
/airglve)-. 

rerklessnesa, 
rashness. 


lun- 
the 


EXERCISE  XXVI. 

Indicatire  and  Impcrativc  Moods. 

A. — 1.  Ego  te  monebam,  tu  flebas.  2.  Ego  tc  moncbo,  lo 
flebis.  o.  Arbores  vere  florent.  4.  Tenipus  onniiu  opera 
hominum  delet.  5.  Eomani  primis  temporibus  parebant  reg- 
ibus.  (1.  Gaudebam  quod  tu  valebas.  7.  Praeoeptor  gaude- 
bat,  quod  vos  ejus  praeceptis  parebatis.  8.  Tibi  placebas, 
aliis  displicebas.  0.  Omnes  boni  legibus  divinis  sempcr  pare- 
bunt.      10.  Vires  vestras  semper  exercete,  pueri! 

1.  We  shall  rcjoice,  you  •vvill  Avcep.      2.  The  young-man 

*  Tlie  vcrb  gaudeo  belong.s  to  thc  class  of  Neuter-Passives.  (See  Ex- 
ercise  XLVII.) 
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obeys  not  tlie  laws  of  the  commonwealtli.  3.  "SVeep  not,  O 
my  sons;  the  commonwealth  rejoices.  4.  A  good  king  is  not 
always  pleasing  to  his  citizens.  5.  I  rejoice,  because  the  state 
flourishes.  G.  The  same  (things)  do  not  always  please  the 
same  persons.  7.  The  commonwealth  was  flourishing.  8. 
The  good  citizens  were  rejoicing ;  the  bad  Avere  weeping.  9. 
Obey  the  laws  of  your  country,  citizens.  10.  The  enemy 
was  destroying  the  houses. 

3. — 1.  Graecia  omnibus  artibus  floruit.  2.  jNIultum  iis  de- 
bemus,  qui  nos  virtutem  docuerunt.  3.  Fortes  milites,  lau- 
dem  meruistis.  4.  Cantus  aviura  maximam  nobis  praebue- 
runt  voluptatem.  5.  Bonae  leges  Solonis  Atheniensibus  pLi- 
cuerunt.  G.  Divitiae  multis  horainibus  nocuerunt.  7.  Ma- 
gistri  vos  linguara  Latinam  docuerunt.  8.  Equites  Caesaris 
Pompeiura  ejusque  amicos  terruerunt.  9.  llaec  civitas  diu 
floruerat,  quia  semper  legibus  paruerat.  10.  Tu  nobis  nocuc- 
ras,  quia  temeritatem  tuam  ncn  coercueras. 

1.  Rashness  has  oftcn  been  hurtful  to  generals.  2.  "We 
owe  very  raany-things  to  our  parents.  3.  "NVho  t;.ught  you 
the  Latin  hmguage,  boy  ?  4.  Curb  the  tongue;  the  tongue 
has  been  hurtful  to  very  many  (persons).  5.  Cicero  exhibit- 
ed  to  his  fellow-citizens  a  memorable  example"  of  integrity. 
G.  Set  (praebeo)  a  good  exaniple  to  thy  fellow-citizens.  7. 
Do  not  destroy  the  city,  soldiers  I  8.  Solon  the  Athenian 
furnislicd  raost  cxcellent  laws  for  his  fellow-citizens.  9.  That 
man  often  curbs  his  tongue.  10.  To  whom  do  not  the  songs 
of  birds  afFord  pleasure? 

Suhjunctive  and  Infinitive  Moods  and  Participles. 

C.  —  1.  Curo  ut  pueri  corpus  exerceam.  2.  Curabam  ut 
pueri  corpus  exercerem.  3.  Cura  ut  pueri  corpus  exerceas. 
4.  Curabam  ut  pueri  corpus  cxerceres.  o.  Nemo  dubitat  quin 
ego  puerum  semper  bene  monuerim.  6.  Nerao  dubitavit  quin 
ego  puerum  scmper  bene  monuissem.  7.  Non  dubito  quin 
dux  temeritatera  militum  coercuerit.  8.  Non  dubito,  quin  dux 
temeritatera  railitura  coerciturus  sit.  9.  Miserura  est  habu- 
isse,  et  nihil  habere.      10.  Bonis  phicuisse  maxinia  laus  est. 

1.  Who  doubts  that  rashnefs  has  been  hurtful  to  generals? 
2.  It  is  difficult  to  curb  the  tongue ;  it  is  more  difficult  to 
curb  anger.  3.  There  is  no  doubt  that  to  curb  anger  is  most 
difficult.     4.  Thcre  is  no  doubt  that  the  soldiers  entered  tho 
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city  weeping.  5.  To  do  good  to  very  niany  is  true  glory.  6. 
That  tongue  of  yours  {iste)  is  destined-to-hurt  (Fut.Part.)  your- 
self.  7.  I  will  take  care  to*  set  a  good  example  to  my  chil- 
dren.  8.  A  son  ought  to  obey  (his)  father.  9.  There  is  no 
doubt  that  the  laws  of  Solon  were  serviceable  to  the  Athen- 
ians.     10.  Who  doubts  that  anger  has  hurt  very  many  ? 

•  Obs.  To  set=tliat  I  rtuiy  set:  ut  with  SubjunctiTe.  When  the  Englijh  Infin. 
itive  Mood  expresses  a  purpose,  it  must  be  translated  in  Latia  )jy  nt  and  Uu! 
Subjunctive. 


TlIIRD    COXJUGATIOX. ACTIVE  VoiCE. 


absumo  (mpsi,  \ 

mptum,  3),    ) 
cingo  (nxi,  nctum,  3), 
contemno  (mpsi,  | 

mptum,  S),       \ 
contralio  (axi,  ao-  ( 

tum,  3),  j 

convolo  (are,  etc), 


corrigo  (exi,  ectum,  3), 
defendo  (di,  sum,  3), 
desero  (erui,  ertum,  3), 
detego  (xi,  ctum,  3), 
dico  (xi,  ctum,  3), 
disco  (didioi,  no  snp.,  3), 
diico  (xi,  ctum,  3), 
excolo  (olui,  ultum,  3), 

instatuo  (ui,  iitum,  3), 


VOCABCLAEY   27 

/  consume, 

cut  off. 
I  surroiind. 


I  despise. 

I  draw  to- 

gether. 
to    fly     or 

7-ush      (o- 

gether. 
I  correcl. 
I  defend. 
I  ahandon. 
I  discover. 
T  say,speak. 
I  learn. 
I  leud. 
I    cultivnle 

carefulljj. 
I    appoint, 

institute. 


emo  (emi,  emptum,  3), 
instruo  (uzi,  uctum,  3), 


jungo  Tnxi,  nctum,  3), 
lego  (legi,  lectum,  3j, 

narro  (are,  etc), 
pingo  (nxi,  ctum,  3), 

rego  (xi,  ctum,  8), 
scrlbo  (psi,  ptum,  3), 
solvo  (vi,  utum,  3), 

specto  (are,  etc), 

tego  (xi,  ctum,  3), 
traho  (axi,  actum,  3), 

triumphot  (are,  etc), 
volo  (are,  etc), 


/  huy. 

I    arrange, 

draw  vp  in 

order. 
I  join. 
I  gather, 

read. 
I  relate. 
I paint,  em 

hroider. 
1  rule. 
1  xrrite. 
I  loosen,  I 

pay. 
I  look 

look  01 
I  cover. 
I  draw, 

drag. 
I  triiimph. 

ifly- 


at. 


Camillus,  i,  m.  Camillus,  a  fa- 

7nous  Roman 
general. 

Catilina,  ae,  vi.  CatiUne,  a  no- 
torious  ronspi- 
rator. 

conjuratio,  onis, ,/".  conspiraci/. 

copia,  ae,  f.  plenty. 

copiae,  d^vam,  f.  pl.  jbrces,  troops. 

currus,  us,  in.  chariot. 


fere,  adv. 
Hellespontas,  i,  7/2. 

imperator,  oris,  m. 


almost,  common~ 

l>h 
the    IIeIIe.<spo7it 
(now  thc  JDar^ 
danclles). 
military     com- 
viander. 
in,  prcp.  (tcith  acc),  into,  to. 
incendium,  ii,  n.       a    fire,   confla- 
gration. 


t  The  triiimijli  {triumphus)  was  a  special  bonor  granted  by  tbc  Seiv 
ate  of  liome  to  a  victorious  gencral. 
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iimumerus,  a,  nm,    innumerable. 


locus,  i,  m.,  iiipl. 

loci  and  loca, 
mens,  mentis,  /. 
mundus,  i,  m. 
obsidio,  onis,  /'. 
oratio,  onis,/'. 


place. 

viind. 
the  icorld. 
siege,  blcckade. 
oiation,  speech. 


pallium,  ii,  n.  cloak. 

pcns,*  ntis,  m.  bridge. 

fimul  ac  (atque),  ] 

or.  iii  one  icord,  >  as  soon  as. 

simulac,  conj.    ) 
vix,  adc. 


Iiardly,  scarcdy. 


EXERCISE  XXVII. 


Indicative  and  Imperative  Moods. 

A. — 1.  Oranem  hunc  mundum  Deus  regit.  2.  liannibal 
magnum  exercitum  in  Italiam  ducet.  3.  Semper  dicam  quod 
verum  est.  4.  Dum  ego  scribebam,  tu  legebas,  et  frater  piu- 
gebat.  5.  Miles  corpus  pallio  suo  teget,  (3.  Plostes  aciem 
instruebant.  7.  Disce,  puer!  8.  Coelestia  semper  spectato, 
humana  contemnito.  9.  Vos,  viri  fortissimi,  urbem  templa- 
que  deorum  defendetis.  10.  Tu  exercitum  duces,  multasque 
urbes  expugnabis. 

].  Ilannibal  will  lead  his  army  into  the  Eoman  tcrritory 
(agri,  pL).  2.  AVc  Avere  leading  the  army  into  the  Eoman 
territoiy.  3.  We  were  defending  tlie  city  and  the  temples  of 
the  gods.  4.  I  was  ■VATiting;  you  were  reading;  (my)  broth- 
er  was  painting.  5.  A  good  citizcn  will  never  abandon  the 
commonwealth.  G.  The  state  defends  us.  7.  I  will  cover  the 
bodies  of  the  boys  with  (my)  cloak.  8.  Learn  the  song,  boys ; 
(it)  is  very  beautifiil  (pulcher).  9.  Brave  men  dcspise  dcath 
and  danger.  10.  Tellf  me  (Dat.),  (my)  son,  what  has  hurt 
you? 

B. — 1.  Tarquinius  Priscus  Eomam  urbcm  muris  cinxit.  2. 
Xerxes,  Persarum  rex,  Hellespontum  ponte  junxit.  3.  Im- 
perator  exercitum  duxit,  multasque  urbes  expugnavit.  4. 
Cicero  multas  pulcherrimas  orationcs  scripserat.  5.  Cicero 
conjurationem  Catilinae  detexerat.  G.  Simulac  litteras  scrip- 
serimus,  ambulabimus.  7.  Incendium  totam  fere  urbcm  ab- 
sumpserat.  8.  Camillum  triumphantem  albi  traxerunt  cqui. 
9.  Xerxes,  Persarum  rex,  innumeras  copias  contraxit.  10. 
Vix  Caesar  aciem  instruxerat,  quum  hostes  in  unum  locum 
convolaverunt. 

*  Observe  the  phrase  jungere  Jhimen  ponte,  to  throiv  a  hridae  over  a 


t  The  verb<!  dico,  duco,  facio,  drop  the  final  e  in  the  Imperative  Mood  j 
bence  dic,  tell  thou  ;  duc,  lead  thou  ;  fac,  do  thou. 
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1.  The  firc  consumed  the  third  part  of  the  city.  2.  The 
gcneriil  led  a  great  army  into  Italy.  3.  Thc  Cirabri  brought- 
together  iiniumerable  forces,  4.  Caesar  arranged  his  line-of- 
battle.  5.  Caesar  threw  a  bridge  across  the  river  {say,  joined 
the  river  by  a  bridge).  6.  As  Hoon  as  I  have  written  {Fut 
Perj\)  the  letter,  I  will  take-a-walk.  7.  We  discovered  the 
conspiracy  of  Caliline.  8.  I  defended  the  commonwealth 
(when)  a  young  man.  9.  White  horses  had  drawn  Camillus 
triumphing.     10.  We  have  despised  human  (things). 

Subjunctivc  and  Injinitive  Moods  and  Participles. 

C. — 1.  Hannibal  magnum  exercitum  in  Italiam  ducit,  ut 
cum  Komanis  in  hac  terra  pugnet.  2.  Ilannibal  magnum  ex- 
ercitum  in  Italiani  duxit,  ut  cum  Komanis  in  hac  terra  pugna- 
ret.  3.  Cura  ut  pueri  animum  excolas.  4.  Curabam  ut  pue- 
ri  animum  excoleres.  5.  Nemo  dubitat  quin  cgo  puerum  dlli- 
genter  correxcrim.  G.  Nemo  dubitabat  quin  cgo  pucrum  dili- 
genter  correxissem.  7.  Narrate  nobis,  quid  parentes  scripse- 
rint.  8.  Quis  dubitat,  quin  hostes  urbem  obsidione  cincturi 
sint.  9.  DifTicile  est  regere  hominum  animos.  10.  Emere 
facilius  est  quam  solvere. 

1.  I  will  take  care  to  cullivate  {nt  and  Suhj.)  the  boy's 
mind.  2.  There  is  no  doubt  that  he  has  carcfully  cultivated 
his  intellect  (mens).  3.  Take  care  to  be  well  {ut  and  Suhj.). 
4.  "Who  doubts  that  it  is  very  difRcult  to  rule  the  minds  of 
men  ?  5.  Who  doubts  that  we  have  obeyed  the  laws  ?  G. 
Caesar  drew  together  his  forces  with-the-intention-of-assault« 
ing  {Fut.  Fart.)  the  town.  7.  AVhite  horscs  drew  the  chariot 
of  Camillus  (when)  triumphing.  8.  It  is  difficult  to  learn 
many  things.  9.  There  is  no  doubt  that  we  ought  always  to- 
be-learning  {Tmperf.  Inf.).  10.  I  will  take  care  to  correct 
{ut  and  Suhj.)  the  boys. 


FOUKTH   CONJUGATION. — AcTIVE  VoiCB. 

VOCABULARY    28. 

JUBtodiO  (ire,  ivi,  I    I  gnard,  kcep  flnio  (ire,  ctc,  4),     TUmit,futan 

itum,  4),  I        ptiard.  end  to. 

dormio  (ire,  etc,  4),  7  .s/epy>.  moUio  (Ire,  ctc,  4),  7  f^ofun,    us 

erudio  (ire,  etc,  4),  T  train  vp,  ed-  suafje. 

ucate.  munio  (ire,  etc,  4),  Tfortifi/. 

flrmo  (are,  etc,  1),    T  strenglhen.  piinio  (iro,  etc,  4)    1  pmith. 
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nescio  (ire,  ivi,  and  ) 

ii,  i),  \ 

nutrio  (ire,  etc,  -i), 

obedio  (ire,  etc,  4), 

reperio,  ire,  reperi,  | 

repertum,  i,         ) 
scio  (ire,  etc,  4), 
aepelio,  ire,  ivi,  and  ] 

ii,  sepultum,  -i,     | 
7enio,  ire,  veni,  ( 

ventum,  4,      j 
vestio  (ire,  etc,  4), 
vinsio,  ire,  vinxi,  | 

vinitum,  4,  | 
Alpes,  ium  (pl-Xf- 
Comelia,  ae,/. 


criidelis,  e, 
diligentissim3,  adu. 
dolor,  oris,  m. 
etiam,  conj. 
Libya,  ae,  /. 


I  am  ignorant 

of- 
Inourish,nur- 

ture. 
I  ohey   (tcith 

dat.). 

Ifind. 
I  know. 
I  hurij. 

I  come. 

I  clothe. 

I  hind. 

the  A//JS. 
Corneliu,  a 

Roman  viat- 

ron. 
c)-uel. 

most  carefully. 
pain,  grief. 
also,  even. 
Africa. 


finis,  is,  m. 

gnaviter,  adv. 
lictor,  oris,  m. 


longinquus,  a,  nm, 
longinquitas,  atis,  f. 

membrana,  ae,y. 

mollis,  e, 
mortuus,  a,  um, 
quoq.ue,  conj. 
tenuis,  e, 
turpis,  e, 

vestis,  is,  f.  ] 

vestimentum,  i,  n.  I 
vinculum,  i,  u. 
voz,  vocis,  f. 


end,  limit ;  in 

pl.,    territo- 

ries. 
actively,  vigor- 

ously. 
a    liclor    (at- 

tendant  on  a 

Roman  mag- 

istrate). 
long,  distant. 
lent/th,  dis- 

tance. 
thinsldn,  meiru. 

hrane. 
soft,  mellow. 
dead. 
ulso,  even. 
thin,  delicate. 
hasc.  disgrace- 

ful. 

clothing. 

chain,  hond. 
voice. 


EXERCISE   XXVIII. 

Indicalive  and  Imperativ.  Moods. 

A. — 1.  Mors  finiet  nostram  vitam.  2.  Leones  non  reperi- 
tis  in  Gallia.  3.  Discipulos  diligcntcs  non  puniemus.  4. 
Persae  castra  muniebant  et  custodiebant.  5.  Dum  tu  dor- 
micbas,  ego  te  custodiebam.  6.  Scio  multas  res,  quas  olim 
nesciebam.  7.  Dum  tu  dormies,  ego  te  custodiam.  8.  Prae- 
ceptor  puerorum  mentes  erudito.  9.  Liberi  parentibus  obedi- 
unto.      10.  Qui  Deo  obedit,  etiam  hominibus  obediet. 

1.  The  soldiers  were  fortifying  the  camp.  2.  Cornelia 
trained  her  children  carefully.  3.  My  son,  obey  thy  mother. 
4.  While  the  citizens  kept-guard,  the  soldiers  slept.  5.  We 
will  keep-guard,  and  you  shall  sleep.  (>.  Now  I  know  these 
things ;  yesterday  I  was-ignorant-of  thcm.  7.  You  will  not 
easily  find  a  lion  in  Europe.  8.  Death  puts-an-end-to  all  the 
hopes  of  this  life.  9.  CarefuUy  train  your  children ;  praise 
tlie  good ;  punish  the  bad.  10.  Thou  shalt  not  bury  a  dead 
man  within  (in)  the  city. 

B. — 1.  Natura  Itaham  Alpibus  munivit.  2.  Cicero  doraum 
suam  muniverat  et  firmaverat.    8.  Magister  puniebat  eos  dis- 
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cipulos,  qiii  non  obediverant.  4.  yinclte  eos,  qui  non  obedi- 
verunt.  5.  Claram  vocem  luijus  avis  non  auilivisti  ?  eam  non 
audivi.  C.  tServi  doininum  sepelivcrunt.  7.  Vix  milites  cas- 
tra  miiniverant,  quum  Caesar  aciem  instruxit.  8.  Quum  mili- 
tes  castra  nuiniverint,  dormient.  9.  Natura  oculds  membra- 
nis  tenuissimis  vestivit.  10.  Parentes  mei  pauperem  hunc 
puerum  nutriverant. 

1.  A  good  father  will  nurture,  clothe,  (and)  train-up  hia 
children.  2.  Who  did  not  hear  that  veiy  clcar  {sup.)  song  of 
the  nightiiigale?  3.  Nature  has  fortitied  the  earth  with 
mountains.  4.  They  bound  the  men  with  the  hardest  chains. 
5.  Lictor,  bind  the  man  !  G.  Very  dclicate  membranes  clothe 
the  eycs.  7.  Punish  tliou  the  bad ;  give  honor  to  the  good ; 
in-tliat-way  thou  wilt  be  serviccable  to  the  commonweahli. 
8.  He  will  bind  the  citizens  Avith  the  strongest  (validus) 
chains.  9.  That  cruel  mother  did  not  nurture  her  own  chil- 
dren.     10.  Bind  not  the  nian,  soldier  !  he  is  a  Roman  citizen. 

Suhjunctive  and  Infinitive  Moods  and  Participlcs. 

C. — 1.  Curo  ut  pueri  mentem  erudiam.  2.  Curabam,  ut 
pueri  mentem  erudirem.  3.  Obedit  ahis,  ut  sibi  quoque  ahi 
obediant.  4.  Obedicbam  aUis,  ut  mihi  quoque  alii  obedirent. 
5.  Nemo  dubitat  quin  ego  pucriim  gnaviter  custodi(v)erim. 
G.  Nemo  dubitabat  quin  puerum  gnaviter  custodi(v)isses.  7. 
Non  dubito  quin  longinquitas  tcmporis  dolorem  tuum  molli- 
tura  sit.  8.  Milites  urbcm  custodire  debent.  9.  Nihil  scire 
turpe  cst.     10.  Venio  auditurus,  quid  pater  scripserit. 

1.  There  is  no  doubt  that  length  of  time  will  assuage  your 
gi-ief.  2.  It  is  easy  to  excrcise  the  body ;  it  is  ditiicult  to 
train  the  raind.  3.  Who  doubts  that  the  f;\jther  carefully 
traiued  thc  intellcct  of  his  son  ?  4.  I  will  take  pains  to  as- 
suage  [ut  and  SubJ.)  the  pain  of  the  wound.  5.  I  havc  no 
doubt  that  he  is  going-to-train-up  (Fut.  Pa7't.)  the  boy  most 
carefuUy.  G  To  punish  is  not  to  train-up.  7.  He  bound 
the  men  with  chains,  that  they  might  learn  to  obcy.  8.  It  is 
easy  to  obey  the  feelings  (animus*).  9.  There  is  no  doubt 
that  length  of  tiine  assuages  both  gi-ief  and  anger  (dolorem 
iramque).  10.  (He)  who  knows  not  (nescio)  (how)  to  obcy, 
knows  not  (liow)  to  command. 

*  Use  the  Singular. 


FIRST   COXJUGATIOX. — PASSIYE  VOICE, 
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XXII. — FiKST  CoxjuGATiox. — Passive  Yoice. 

Amor,  amatus  sum  or  fui,  amari :  to  be  loved. 

INDICATIVE  MOOD. 

1.  Present-Impekfect  Texse. 


S.  Am-6r, 
Am-aris  or  ) 
am-are,  j 
flLm-atur, 


jS.  Am-abar, 

Am-afcaris  or  \ 
am-abare,  ) 
Am-abatur, 


S.  Am-abor, 

Am-aberis  or  ] 
am-abere,   j 
Am^bitur, 


/  am  loved. 
thou  art  loved, 
he  is  loved. 


P.  Am-amur, 
Am-amim, 
Am-antur, 


2.  Past-Imperfect  Tense. 
/     ivas      heing     P.  Am-abamur, 

loved. 
thoii  wast  being  Am-abamiui, 

lovcd. 
he     tvas     being  Am-abantur, 

loved. 

3.  Fltcre-Impekfect  Texse. 
/  shall  be  loved.     P.  Am-abimur, 


We  are  loved. 
you  are  loved. 
they  are  loved. 

We  icere  being 

loved. 
you  icere  being 

loved. 
tJiey  u-erc  being 

loved. 


thoii      xcilt      be 

loved. 
he  ivill  be  loved. 


Am-abimini, 
Am-abuntur, 


We     shall 

loved. 
you      ivill 

loved. 
they     icill 

loved. 


4.  Preseot-Perfect  Tense. 


iS.  Am-atus  sum 
or  fui. 


Ihavebeen  loved, 
or  was  loved. 


,      _^w    _        (  thou    hast    been 
Am-atus  es      \      /^^.^^  ^^  ^^.^^^ 

or  fuiEti,       ]      i^^.^^ 
Am-atus     est  (  he  has  been  loved, 


or  fuit, 


S.  Am-atus  eram  ] 
or  fueram, 
Am-atus   eras 
or  fueras, 


loved. 


Jhadheen  lovcd. 

thou  hadst  been 
loved. 


P.  Am-ati  Eumus 
or  fuimus. 


Am-ati  estis 
or  fuistis, 

Am-ati  sunt, 
fuerunt,  or 
fuere, 

Past-Perfect  Texse. 

P.  Am-ati  eramus 

or  fueramus, 

Am-ati    eratis 

or  fueratis. 


(  We   have   been 
■;      loved,  orwere 
[     loved. 
(  you   have   bcen 

loved,  or  were 
[      lovcd. 
thcy  have  heen 

loved,  or  weie 

loved. 


Am-atus  erat  {  j,^j,adbeenIoved. 
or  fuerat,      l 


We    had    heen 

lovcd. 
you    had 

loved. 


been 


Am-ati     erant  i   they  had   been 
or  fuerant,     I      loved. 


G.   rUTURE-PERFECT   TeSSE. 


S.  Am-atus  ero ) 

or  fuero,      ( 

Am-atu3  eris  [ 

or  fueris,     I 

Am-atu3  erit  | 

or  fuerit,     ( 


I  slmllhave  been 

loved. 
thou    icilt    have 

bcen  loved. 
he  icillhavc  been 

loved. 


P.  Am-ati  erimus  \  We  shall  have 
or  fuerimus,  j       bcen  loved. 

Am-ati  eritis  )  you  will  have 
or  fueritis,     |       been  loved. 

Am-ati  erunt  [  they  will  have 
or  fuerint,      (       bcen  /oved. 
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FIRST   CONJUGATION. — PASSIVE   VOICE. 


IMPERATIVE  MOOD. 

Present  Tekse. 
Am-are,    Be  tliou  loved.  \  P.  Am-amini,  Be  ye  or  you  loved. 

FuTURE  Tesse. 
Am-ator,   lliou  shult  he  loved. 


Am-ator,  he  nhall  be  hved,  or  lct 
hiin  be  loved. 


P.  Am-antor,    They  shall  be  loved, 
or  kt  therti  be  loved. 


^.  Am-er, 


Am-eris  or  }        thou    mayst    be 

am-ere,    [  loved. 

Am-etur,  he  may  be  loved. 


SUBJUNCTIVE  MOOD. 
1.  Present-Impekfect  Tense. 
P.  Am-emur, 

Am-emini, 

Am-entur, 


I  may  be  loved. 


2.  Past-Imperfect  Tense. 


S.  Am-arer, 


I  might  be  loved. 


Am-areris  o/-)     thou  viighlst  be 

am-a"e;e,  )  loved. 

Am-aretur,  he  might  be  loved. 


P.  Am-aremur, 
Am-areminl, 
Am-arentur, 


3.  Present-Pekfect  Tesse. 


S.  Am-alus  sim"^ 
or  fue  •:m,  > 

Am-atuo  6i3 ) 
or  fueri",    ) 

Am-atu3  !  it ) 
or  fue.it,  ^ 


I  mrxy  have  been 

loved. 
thou  mayst  hnve 

been  loved. 
he  may  have  been 

loved. 


P.  Am-ati  Eimus) 
or  fuerimus,  f 

Am-ati  sitis)^ 
or  fueritis,    ) 

Am-ati  sint) 
or  fuerint,    ) 


We    may     be 

loved. 
you     may    be 

loved. 
they    may    he 

loced. 


We    mi/jht   be 

loced. 
yon    mi(jht    be 

loved. 
they  mlght  be 

loved. 


We  may  have 
heen  loved. 

you  may  have 
hecn  loved. 

they  may  have 
hren  loved. 


4.  Past-Perfect  Tense. 


Tmiejht  have  been 

loved. 
thoumir/htsthdve 
heen  loved. 
Am-atU3   o:Let/  he    might    have 
or  fuisset,       f      been  loved. 


S.  Am-atu3  essem  jl 

or  fuissem,     j 

Am-atu3  03te3 1 

or  fuis&e  •■,       ' 


P.  Am-ati  esjemus\  We  mv/ht  hnve 
or  fuissemu?,  i      heen  loved. 

Am-ati  essetis')  you  mii/ht  have 
or  fuissetis,     )      heen  lored. 

Am-ati  essent)  they  might  have 
or  fuissent,      f      been  loved. 


INFINITIVE  MOOD. 

Imperfect.    Am-ari, 

Perfect.       Am-atum  fam,  um)  esse  or  fuis&e, 

Future.         Am-atum  iri, 


to  be  loved. 

to  have  been  loved. 

to  he  about  to  he  loved 


PARTICIPLES. 

Perfect.        Am-atus  (a,  um),  loved,  or  havintj  been  loved, 

Gerundive.  Am-andus  (a,  um),  Jlt  to  he  loved. 


SECOND   COXJUGATIOX. — PASSIVE   VOICE. 
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XXIII. — Secoxd  Coxjugation. — Passive  Voice. 

Moneor,  monitus  sum  or  ftii,  moneri :  to  be  advised. 

IXDICATIVE  MOOD. 

1.  Presest-Ijiperfect  Texse. 

/  am  advised.        P.  Mon-emur, 

tliouartadvised. 


S.  Mon-eor, 
Mon-eris  or  ] 
mon-ere,    ) 
Mon-etur, 


he  is  advised. 


Mon-eminl, 


We  are  advised. 
f/ou  are  advised. 


S.  Mon-ebar, 

Mon-ebaris  or  \ 
mon-ebare,    | 
Mon-ebatur, 


S.  Mon-ebor, 

Mon-eberis  or  | 
mon-ebere,    J 
Mon-ebitur, 


S.  Mon-itus  Eum 
or  fui, 

Mon-itus  es 
or  fuisti, 

Mon-itus  est 
or  fuit, 


S.  Mon-itus  eram 
or  fueram, 

Mon-itus  eras 
or  fueras, 

Mon-itus  erat 
or  fuerat, 

S-  Mon-itus  ero ) 
or  fuero,       I 

Mon-itu3  eris ) 
or  fueri?,      I 

Mon-itus  erit ) 
or  fuerit,      I 


Mon-entur, 

2.    rAST-lMPEKFECT    TeXSE. 

/  was  btiiif/  ad-     P.  Mon-ebamur, 

vised. 
thou  ivast  beinj  Mon-ebamini, 

advised. 
he  icas  being  ad-  Mon-ebantur, 

vised. 

3.    FuTURE-blPERFECT    TeXSE. 

/  shaU  be   ad- 

vixed. 
thou  ivilt  be  ad- 

vised. 


P.  Mon-ebimur, 
Mon-ebimini, 
Mon-ebuntur, 


he   ivill  be   ad- 
vised, 

4.  Present-Perfect  Texse. 
/  have  been  ad- 

vised,  or  was 

advised. 
thou    hast    been 

advised,        or 

wast  advised. 
he  has  been  ad- 

vised,  or  ivas 

advised. 


tlieyare  advised. 


We  ivejT.  being 

advised. 
you  were  being 

advised. 
they  ivere,  being 

advised. 


We  shallbe  ad- 

vised. 
you  ivill.  be  ad- 

vised. 
they  ivillbe  ad~ 

viscd. 


P.  Mon-iti  Eumus  \ 
or  fuimus,       1 


Mon-iti  estis 

or  fuistis, 

Mon-itl  sunt, 
fnerunt,  or 
fuere. 


.0.  Past-Perfect  Tense. 
/  had  been  ad- 

vised. 
thou  hadst  been 

advised. 
he  had  been  ad- 

vised. 


P.  Mon-iti  eramus'^ 
or  fueramus,  j 

Mon-iti  eratisi 
or  faeratis,     ) 

Mon-iti  erant^ 
or  fuerant,      j 


G.  Fctcre-Perfect  Tense. 


I shall  have  been 

advised. 
thou    wilt    have 

bcen  advised. 
he  will  have  been 

advised. 


P.  Mon-iti  erimus 
or  fuerimus, 

Mon-iti  eritis 
or  fuSritis, 

Mon-iti  ernnt 
or  fuerint. 


We  have  been 
advised,  or 
were  advised. 

you  have  been 
advised,  or 
2vej-e  advised, 

they  have  been 
advised,  or 
ivej-e  advised. 


Wehadbeenad- 

vised. 
youhadbeenad- 

vised. 
they    had  heen 

advised. 


We  shall  have 
bren  advised. 

jjou  jvill  have 
leeti  advised. 

they  ivill  liave 
bi'en  advised. 
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SECOXD   COXJUGATION, — PASSIVE   VOICE. 


IMPfiRATIVE  MOOD. 

Peesest  Tekse. 

S.  Mon-ere,    Be  thou  advised.  \  J\  Mon-emiiu,  Be  ye  ot  you  aJvised 

Fdture  Tense. 


S,  Mon-etor,  T/iou  shalt  be  advised. 
Mon-etor,  he  shall  be  advlsed,  or 
let  Mm  be  advised. 


P.  Mon-entor,  They  shall  be  ad- 
vised,  or  let  them 
be  advised. 


S-  Mon-ear, 

Mon-earis  or  \ 
mon-eare,    \ 
Mon-eatur, 


S.  Mon-erer, 

Mon-ereris  or  ) 
mon-erere,    )" 
Mon-eretur, 


S  Mon-itus  sim  ) 
or  fuenm,    f 

Mon-itus  tis  } 
or  fueris,      \ 

Mon-itus  fit  \ 
or  fuerit,      C 


(S'.  Mon-itus  essem 
or  fuissem, 

Mon-itus  esses 
or  fuisses, 

Mon-itus   esEet 
or  fuisEet, 


SUBJUNCTIVE  mood. 

1.    PEESENT-lMPEnFECT    TeNSE. 

/  )nai/  be  ad-     P.  Mon-eamfir, 

vised. 
thou  mai/st   be         Mon-eamini, 

advised. 
he  may  be  ad-  Mon-eantur, 

vised. 


We  inay  he  ad- 

vised. 
you  may  be  ad- 

vised. 
they  may  be  ad- 

vised. 


2.  Past-Isiperfect  Tense 
I  might  be  ad- 

vised. 
thou  mightst  be 

advised. 


P.  Mon-eremur, 
Mon-eremini, 
Mon-erentur, 


he  yniffht  be  ad- 
vised. 


3.  Present-Pekfjcct  Tense. 

/  may  have  been 

advised. 
thou  mayst  have 

been  advised. 


he     may     have 
been  advised. 


J\  Mon-iti  Eimus,  ) 
or  fuerimus,    f 

Mon-iti  Eitis  / 
or  fueritis,      i| 

Mon-iti  sint  } 
or  fuerint,      J 


We    viight    be 

adviscd. 
you   miffht   be 

advised. 
thcy  miffht   be 

advised. 


We  may  have 
been  advised. 

you  may  have 
hcen  advised, 

thcy  may  have 
becn  advisecL 


4.  Past-Perfect  Tesse. 

P.  Mon-iti  essemuf 
or  fuisEemus, 


)  /  might  have 
jl'  bcen  advised. 
( thou  mightst 
have  heen  ad- 
(  vised. 
)"  he  might  have 
\      been  advised. 


Mon-iti    esEetis 
or  fuissetis, 

Mon-iti    essent 
or  fuissent. 


)  We  might  have 
)     been  advised. 

}  you  rnight  have 
)     been  advised. 

}  thcyviighthavt 
)     bcen  advised. 


INFINITIVE  MOOD. 
Imperfect.  Mon-eri,  ^    'o  ^e  adviscd. 

Perfect.       Mon-itum  Cam,  um),  esse  or  fuisse,  to  havc  becn  advised. 
FuTURE.         Mon-itum  iri,  to  be  ahout  io  bc  advised. 

PARTICIPLES. 

Perfect.       Mon-itus  Ca,  um),  advised,  or  having  bccn  adrised. 


Gerundive.  Mon-endus  (a,  um;, 


Jit  to  bc  adviscd. 


THIRD    COXJUGATION. — PASSIVE   VOICE. 
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XXrV. — Third  Coxjugatiox. — Passive  Voice. 

Eegor,  rectus  sum  or  fui,  regi :  to  be  rukd. 

INDICATIVE  MOOD. 

1.    PKESEXT-JjirERFECT  TeXSE. 


5.  Reg-or, 
Keg-eris  or  ) 
reg-ere,    ) 
Keg-itur, 


I  aiii  ruled. 
tJiou  art  ruled. 
he  is  ruled. 


P.  Keg-imur, 
Eeg-imini, 
Keg-untur, 


2.  Past-Imperfect  Tense. 


S.  Eeg-ebar, 

Keg-ebaris  or ) 
reg-ebare,   ) 
Eeg-ebatur, 


Iivas  heing  ruled. 

thou    tcast    being 

ruled. 
he  was  beinnruled. 


P.  Reg-ebamur, 
Keg-ebamim, 
Keg-ebantur, 


5.  Keg-ar, 
Keg-eris  or  ) 
reg-ere,     f 
Reg-etur, 


3.  Fctcre-Imperfect  Tekse. 
/  shall  be  ruled.       P.  Reg-emur, 


thoii  wilt  be  rided. 
he  ivill  be  rnled. 


Reg-emini, 
Reg-entur, 


We  are  rukd. 
you  are  i-uled. 
thei/  are  ruled. 


\Ve    icere  being 

ruled. 
yoit   were  being 

rided. 
they  were  being 

ruled. 


Weshallbei-ukd. 
you  willberukd. 
tliey  willbe  rukd. 


4.  Presest-Peefect  Texse. 


S.  Eec-tus  sum  )  /  have  been  rukd, 
or  fui,  [      or  ivas  i-ukd. 

Eectusesori'^"'",^"*'     ^^^" 

fuisti,  ■      '■"^^'  °''  "■''"' 

'  (      nUed. 

Eec-tus  est  or  I  he  has  been  rukd, 

fuit,  ^      or  tvas  rukd. 


P.Eecti   sumus(^^%''f"    ^"^ 
or  fuimus,      |     rukd,  ov  werc 


Eec-ti  estis  or 
fuistis, 

Eec-ti  Bunt, 
fuerunt,  or 
fuere, 

Past-Perfect  Tesse. 


ukd. 

( you    have    been 

<      rukd,  or  were 

{     rided. 

they   have   been 

rukd,  or  were 

rided. 


Eec-tus  eram  }  r  j.  j  7  ;  j 

V  /  haa  been  rided. 


or  fueram 
Eec-tus  eras  ]  thou    hadst    been 

or  fueras,     f      7-ukd. 
Eec-tus  erat  )  i.  i  ji  j  i 

or  fuerat,     \^^^^<^dbeenrukd. 


is  )  We     had 
s, .  \      rukd. 
you    had 
uled. 


bcen 
been 
been 


S.  Sec-tus     ero 
or  fuero, 


)  /  shall  have  been 
\      rukd. 
Eec-tus    eris  \thmu-ilthavebeen 

or  fueris,      f      rukd. 
Eec-tus    erit  }  he  will  have  been 
or  fuerit,      )      rukd. 


P.  Eec-ti  eramus 

or  fueramus 
Eec-ti    eratis  ) 

or  fueratis,     [ 
Eec-ti     erant  }  they    had 

or  fuerant,     jj'     rukd. 

Fctcre-Perfect  Tense. 

P.  Eec-ti  erimus  [  We  shall  havt 
orfuerimus,  J      been  rvkd. 

Eec-ti  eritis  >  you  will  have 
or  fueritis,     >      been  rukd. 

Eec-ti  erunt  \  thcy  will  havc 
or  fuerint,     j"      been  rukd. 


D 
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THIRD   CONJUGATION, — PASSIVE  VOICE. 


IMPERATIVE  MOOD. 

Present  Tense. 

S.  Eeg-ere,   Be  thou  rvled.  \  P.  Keg-imim,  Be  ye  or  you  rtiied. 

FcTURE  Tesse. 


S.  Beg-itor,  Thov  shah  be  ruled. 
E%-xtor,  he  sha/l  be  ruled,  or  let 
him  be  ruled. 


P.  Keg-untor,  They  shall  be  rvled, 
or  let  them  be  rukd. 


S.  Eeg-ar, 
Eeg-aris  or\ 
reg-are,    ) 
Eeg-atur, 


SUBJUNCTIVE  MOOD. 

1.  Peesest-Imperfect  Tense. 

/  may  be  ruled. 
thou     mayst     be 

ruled. 
he  may  be  rukd. 


P.  Eeg-amur, 
Eeg-amim, 

Eeg-antur, 


2.  Past-Imperfect  Texse. 


«S.  Eeg-erer,  /  miijht  be  ruled 

Leg-ereris  or\ 
reg-erere,    ) 


Eeg-eretur, 


S.  Eec-tus  sim'^ 
or  fuerim,  j 

Eec«tus  sis  \_ 
or  fueris,  j 

Eec-tus  Eit|^ 
or  fuerit,  j 


thou   mightst    be 

ruled. 
he  might  be  ruled. 


P.  Eeg-eremur, 
Eeg-eremini, 
Eeg-erentur, 


Wemayberuled 
you      may      ie 

ruled. 
they      may     be 

ruled. 


We    might    be 

ruled. 
you     might    be 

ruled. 
they    might    he 

ruled. 


Presest-Perfect  Tense. 


/  7!tay  have  been 

rided. 
thou  viayst  have 

been  ruled. 
he  viay  have  been 

ruled. 


P.  Eec-ti     simus) 

or  fuerimus,  ) 

Eec-ti  sitis  or\ 

fueritis,         > 


We  viay  have 
becn  ruled. 

you  viay  have 
been  ruled. 


Eec-ti  sint  or\_  they  may  have 
fuerint,         )       been  ruled. 


4.  Past-Peefect  Tense. 


S.  Eec-tus  essem  ^  Imight  have  been 
or  fuissem,  )       ruled. 

Eec-tus  esses")^  thoumightsthave 
or  fuisses,    )       beeii  ruled. 

Eec-tus  essetl^  he  vnght  have 
or  fuisset,     \       been  rukd. 


P.  Eec-ti  esEemus|  We  viight  have 
or  fuissemus, )       been  ruled. 

Eec-li  essetis)^  yon  vtight  have 
or  fuissetis,    j       bcen  rided. 

Eec-ti  essent)^  tliey  might  hav« 
or  fuissent,   j       been  rukd. 


INFINITIVE  mood. 

Imperfect.    Eeg-i, 

Perfect.        Eec-tum  (am,  um)  esse  or  fuisse, 

Fdtcre.         Eec-tum  iri, 


to  he  ntkd. 

to  have  been  rtikd. 

to  be  about  to  be  ruhd. 


PARTICn^LES. 
Perfect.         Eec-tus  (a,  um),  ndcd,  or  having  been  ruUd 


Gerundive.    Eeg-endus  (a,  um). 


JU  to  be  ruled. 


I 


FOURTH   COXJUGATIOX. — PASSIYE   VOICE. 
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XXV. — FouETii  CoxjuGATiox. — Passive  Yoice. 

Audior,  auditus  Eum  or  fui,  audiri :  to  be  heard. 

INDICATIVE  MOOD. 

1.   rKESKNT-lMPERFECT  TeXSE. 


S.  Aud-ior, 
Aud-iris  or  ) 
aud-ire,     i|" 
Aud-itur, 

S,  Aud-iebar, 


I  ain  hcard. 
ilioit  art  heai'd. 
he  is  heard. 


P.  Aud-imur, 
Aud-imini, 
Aud-iuntur, 


2.  Past-Imperfect  Texse. 


hdng 


I     icas 
heard. 
Aud-iebaris  or  )  thou  wast  bting 


aud-iebare, 
Aud-iebatur, 


S,  Aud-iar, 

Aud-ieris  or 

aud-iere, 
And-ietur, 


S.  Aud-itus  Eun 
or  fui, 

Aud-itus  63 
or  fuisti, 

Aud-itus  e&t 
or  fuit, 


heard. 
he      ivas     beimj 
heard. 

3.  Fctcre-Imperfect  Tesse. 


P.  Aud-iebamur, 
Aud-iebamini, 
Aud-iebantur, 


We  are  keard. 

you  are  heard. 
they  are  heard. 


We  were  beivg 

heard. 
you  icere  leing 

heard. 
thcy  were  heivg 

heard. 


I  shallhe  heard. 

thou       icilt       hc 

hcard. 
he  will  he  heard. 


P.  Aud-iemur, 
Aud-iemini, 
Aud-ientur, 


We     shall    be 

heard. 
you     ivill    lc 

heard. 
they     wiU    he 

heard. 


i.  Perfect  Texse 
C  I     have      heen  ' 
<     heard,  or  icas  j 
(     heard. 
l  thou    hast    been 
-      heard,  or  icast 
l     heard. 
he      has      been 

heard,  or  was 

licard. 


Aud-iti  Eumus 
or  fuimus, 


{.  We  have  been 

-|    hcard,  or  wer-e 

(    heard. 

i  you  have  heen 

-}    heard, or  were 

(    heard. 

i  thcy  have  been 

-;    heard,  or  wei'e 

(    hcard. 


Ihadbeenheard. 


S.  Aud-itus  eram) 

or  fueram,    ) 
Aud-itus  eras|^  thou  hadst  been 

or  fueras,      )      heard. 
Aud-itus  erat)  he      had      hecn 

or  fuerat,     )      heard. 


Aud-iti  estis 
or  fuistis, 

Aud-iti  Eunt, 
fuerunt,  or 
fuere, 

Past-Perfect  Texse. 

P.  Aud-itieramus)    We    had  hcen 
or  fueramu?,  f      heard. 
Aud-iti  eiati:,\  you   had   been 

or  fueratir,     >      heard. 
Aud-iti    erant  /  they  had  been 


or  fuerant, 


G.    FcTnRE-PERFECT    TeXSE. 


S.  And-itus  ero>_  I  shallhave  becn 
or  fuero,        >      heard. 

Aud-itus  eris"^  thott  zciit  have 
or  fueris,      )      heen  heard. 

Aud-itus  erit)  he  ivillhave  hccn 
or  fuerit,       j      hcard. 


P.  Aud-iti  erimus")^ 
or  fuerimus,    ) 

Aud-iti  eritis>^ 
or  fueritis,      ) 

Aud-iti  erunt  \ 
or  fuerint,       \ 


heard. 


We  shall  have 
been  heard. 

you  icill  have 
been  heard. 

they  will  have 
bcen  hcard. 
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FOUKTH    CONJUGATION. — PASSIVE    VOICE. 


IMPERATIVE  MOOD. 

ruESENT  Tensi:. 

S-  Aud-ire,    ISe  tliou  heard.  \  P.  Aud-imini,    Be  ye  or  yori  heard. 

Fltuke  Texse. 

P.  Aud-iuntor,  Tliey  shallbe  heard, 
or  let  them  Le 
heard. 


S.  Aud-itor,   Thou  shall  be  heard. 
Aud-itor,  he  shallbeheard,  or  kt 
him  be  heard. 


S.  Aud-iar, 

Aud-iaris  or 

aud-iare, 
Aud-iatur, 


S.  Aud-irer, 


SUBJUNCTIVE  mood. 
1.  Presext-Impkrfect  Tense. 
/  may  be  heard.     P.  Aud-iamur, 

Aud-iamini, 


tltoii    inayst     bc 

heard. 
he  may  be  heard. 


Aud-iantur, 


2.  Past-Impekfect  Texse. 


Imightbehcard. 


Aud-ireris  or  \     thou  invjhtst  be 

aud-irere,     j        heard. 
Aud-iretur,  he     mhjht      be 

hcard. 


P.  Aud-iremur, 
Aud-iremini, 
Aud-irentur, 


,  Aud-itus  sim  [ 
or  fuerim,    ) 

Aud-itus  sis  [ 
or  fueris,      | 

Aud-itus  tit  i 
or  fuerit,     j 


Pkesent-Perfect  Texse 
J 


I  may  have  bcen 

heai-d. 
thou  mayst  have 

been  heard. 
he  may  have  been 

heard. 


Aud-iti  simus  | 
or  fuerimus,  ( 

Aud-iti  Eitis  | 
or  fueritis,    \ 

Aud-iti  sint  ( 
or  fuerint,     | 


TT^c     7nay    be 

heard. 
you     may    be 

heard. 
they    viay    be 

heard. 


We  vtif/ht   be 

heard. 
you   vii(;ht  be 

heard. 
they  vii(jht  be 

heard. 


TT'e  viay  have 
bcen  heard. 

you  viay  have 
been  heard. 

they  may  have 
ber.n  heard. 


4.  Past-Pekfect  Tense 
S.  Aud-itus  essem\  /    inijlit     have 
or  fuissem,    j     heeit  heard. 
Aud-itus  esses'»  thoumif/Iitsthave 

or  fuisses,      i     hcen  heard. 
Aud-itus  osset\  he    miqht    have 
or  fuisset,      i     bcen  heard. 


P.  Aud-iti  eSEemus  ]  Wc  viiyht  have 
nr  fuisEemus,    I      bcen  hcard. 

Aud-iti  essetis  (  youmijhthave 
or  fuissetis,       (      becn  hcard. 

Aud-iti  essent  (  thei/vii(/hthave 
or  fuissent,       1      been  heard. 


INFINITIVE  mood. 

I.^rpERFECT.    Aud-iri,  to  be  hcard. 

Pehfect.        Aud-itum  (am,  um)  esse  or  fuisEe,  to  have  bcen  heard. 

Feture.  Aud-itum  iri,  to  be  about  to  be  heard. 

PARTICIPLES. 
Perfect.        Aud-itus  (a,  um),  hcard,  or  having  been  hcard. 

Gerundive.  Aud-icndus  (a,  um),  jlt  to  be  l.eard. 


FIRST    CONJUGATIOX. — PASSIVE  VOICE.  77 

FlRST    COXJUGATIOX. PaSSIVE  VoICE. 

RuLE  15. — A  proposition  in  the  active  voice  raay  also 
be  expressed  by  the  passive  voice,  the  accusative  being 
changed  into  the  iiominative,  and  the  nominative  into  the 
ablative:  ifthe  ablative  expresses  a  livingbeing,  the  prep- 
osition  a  or  ab  is  prefixed  ;  as,  iniigister  puerum  laudat,  tlie 
master x>raises  the  boy,  becomes  in  the  passive,  puer  a  ma- 
gistro  laudatiir,  the  hoy  is  ^yraised  hy  the  master. 


educo  (are,  etc,  I),      leducate. 

educo  (xi,  ctum,  3),      /  lead  out. 

fugo  (are,  etc,  1),       Ijndtojiifjht. 

vulnero  (are,  ctc,  1),  I  wound. 

Antiochus,  i,  m.  Antiochus,    a 

iiamc  ofkiiujs 
of  Syria. 

egregius,  a,  um,  excellent,  emi- 

nent. 


VoCABCLAnV   20. 

graviter,  adv.    heavili/,  severely. 
Lycurgus,  i,  ?«.  Lyamjus.  the  Spar- 

tan  legislutor. 
Troja,  ae,y'.        Troij,   the   dti/   of 

Priam. 
Vesta,  &e,f.       Vcsta,    the    Roman 

(foddess  offire  and. 

ofthe  hcarth. 
virtUF,  utis,  f.    valor,  ■  virtite,    good 

qualiti/. 

EXERCISE    XXIX. 

A. — 1.  Multi  milites  in  proelio  vulncrabantur,  2,  Pueri 
attenti  a  magislris  laudabantur.  o.  Troja  a  Graccis  expug- 
nata  est.  4.  Leges  cgregiae  a  Lvcurgo  datae  sunt.  5.  Duces 
exercitus  nostri  in  proeho  vuhierati  sunt.  G.  Antiocho  regi 
pax  a  Romanis  data  cst.  7.  Fugari  ct  superari  dulce  non  est. 
8.  Puer  bene  educator.  9.  Puer,  bene  educatus,  oninibus 
placet.  10.  Quum  rex  urbem  intravit,  omnium  civium  do- 
mus  floribus  ornatae  erant. 

1.  The  good  (men)  are  praiscd  ;  the  bad  are  blamed.  2. 
He  was  severely  wonnded.  3.  In  tlie  first  battle  tlic  Romans 
were  overcome.  4.  Immense  forccs  had  becn  raised  (paro) 
by  the  enemy.  o.  Tlie  templc  of  Vesta  was  built  by  Xuma 
Pompilius.  G.  Antiochus  was  overcome  by  the  Roman  gen- 
erah  7.  Thc  town  was  assaulted.  8.  The  city  was  not  takcn- 
by-storm  by  Hannibal.  9.  It  is  a  small-thing  to  be  adorned 
with  gold  and  silver.  10.  The  Avhole  land  (agcr)  was  haid- 
waste  by  the  enemy. 

B. — 1.  Pater  curat  ut  cgo  bene  educer.  2.  Pater  curabat, 
ut  ego  bene  educarer.      o.  Curo,  ut  puer  bene  educetur.     4. 
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Curabam,  ut  puer  bene  educaretur.  5,  Non  dubito  (luiii  hos- 
tes  a  militibus  nostris  superati  sint.  G.  Non  dubitaijaiu,  ([uin 
hostes  a  militibus  nostris  supcrati  essent.  7.  Nemo  dubitat 
quin  urbs  ab  hostibus  expugnata  sit.  8.  Nemo  dubitabat, 
quin  urbs  ab  liostibus  expugiuita  esset.  9.  Exercitus  noster 
pugnat,  ut  urbs  servetur.  1 0.  Exercitus  noster  pugnabat,  ut 
urbs  servaretur. 

1.  Cornelia  took-care  that  her  children  should  be  well  edu- 
cated.  2.  Who  doubts  tliat  tlie  boy  has  been  carefully  edu- 
cated  ?  3.  I  "will  take-care  that  tlie  girl  may  bc  adorned  with 
good-qualities.  4.  There  is  no  doubt  that  the  city  has  been 
assaulted.  5.  To  be  put-to-flight  is  not  always  to  be  over- 
come.  G.  Let  arms  be  made-ready ;  let  the  gatcs  of  the  city 
be  strengthened.  7.  The  general  takes-care  that  the  gates 
should  be  strengthened.  8.  Let  not  the  good  be  blamed  ;  let 
not  the  bad  be  praised  !  9.  We  were  put  to  flight,  but  we 
were  not  overcome.  10.  There  is  no  doubt  that  Pompey  was 
overcome  by  Caesar. 


Secoxd  Coxjugatiox. — Passiye  Yoice. 

VOCABCLARY    30. 


maneo  Cnsi,  nsum,  2),  7  remain. 
moveo  (ovi,  otum,  2),   I  viove,  dis- 

turb. 
timeo  (ui,  no  sup.,  2),  I/ear. 
adventus,  iis,  vi.  curival. 

strenuus,  a,  um,  virjorous. 


Kero,  onis,  m.      Nero,    a    lioman 

fumilij  name. 
Etrenue,  adv.        viyorouslif. 
Etudium,  ii,  n.      zeul,j)ursmt,  study. 
Eiibitus,  a,  um,    sudden. 


ExERCISE  XXX. 

A. — L  Discipuli  a  magistro  docentur.  2.  Amari  major  est 
Jaus  quam  timcri.  3.  Fortis  vir  nuUis  periculis  movebitur. 
4.  Nero  ab  omnibusKomanis  timebatur.  5.  Licolac  illius  urb- 
is  hostium  advcutu  terrili  sunt.  G.  Moniti  sumus,  ut  diii- 
genliores  essemus.  7.  Puer  strenue  excrcetor.  8.  Ilostcs 
territi  in  urbc  manserunt.  9.  Pueri  in  litterarum  studiis  gna- 
vitcr  cxcrciti  sunt.      10.  Moncmini  ut  diligcntiorcs  sitis. 

1.  Tlic  pupil  is  tauglit  by  thc  mastcr.  2.  Thc  walls  wcre 
destroycd.  3.  TIic  citizens  had  bcen  tcrrified.  4.  You  have 
bcon  taught  by  your  fjithcr.  5.  It  is  a  grcat  thing  to  bc  wcll 
taught.  G.  AII  thc  citizcns  Averc  tcrrificd  (at)  his  (ejus)  arri- 
val  (abl.).     7.  Nei-o  Avas  grievously  fcarcd  by  all  the  citizcns. 


THIRD   COXJUGATIOX. — PASSIVE   VOICE. 
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8.  It  is  not  pleasant  to  be  feared  by  the  good ;  it  is  very- 
pleasant  to  be  feared  by  the  bad,  9.  Let  the  bodies  of  the 
children  be  actively  exercised.  10.  You  had  been  wamed, 
biit  you  did  not  obey. 

B  — 1.  Pater  curat,  ut  ego  strenue  exercear.  2.  Pater  cu- 
rabat,  ut  ego  strenue  exercerer.  3.  Curo,  ut  strenue  exer- 
ceare.  4.  Curabam,  ut  strenue  exercerere.  5.  Curo  ut  puer 
strenue  exerceatur.    G.  Curabam  ut  puer  strenue  exerceretui-. 

7.  Nemo  dubitat  quin  puer  a  me  semper  bene  monitus  sit 

8.  Nemo  dubitavit  quin  puer  a  me  semper  bene  monitus  esset. 

9.  Non  est  dubium  quin  militcs  subito  periciJo  territi  sint. 

10.  Non  erat  dubium  quin  milites  subito  i^ericulo  territi  es- 
gent. 

1.  ITe-was-taking-carc  that  his  body  might  be  vigorously 
exercised.  2.  I  will  take  care  that  the  boy<*  are  carefully 
taught.  3.  A  good  mother  will  take-care  that  hcr  daughter 
is  carefully  taught.  4.  I  do  not  doubt  that  thc  whole  city 
was  territied  at  his  arrival.  5.  There  is  no  doubt  that  the 
citizens  were  alarmed  by  the  sudden  danger.  G.  Let  not  the 
citizens  be  troubled  (moved)  by  the  arrival  of  the  enemy.  7. 
(Our)  father  took  care  that  we  should  be  carefully  taught.  8. 
I  have  taken  cai-e  that  my  sons  should  be  carefully  taught. 
9.  Brave  men  will  not  be  suddenly  terrified.  10.  Virtue  is 
the  raost  beautiful  of  (all)  things ;  take  care  that  it  is  dili- 
gently  exercised. 


Thied  Coxjugation. — Passive  Toice 

VOCABULAEY    31. 

affligo,  ixi,  ictnm,  3,  /  cast  doicn, 

I  prostrate. 
eolo,  coloi,  cultnm,  3,  /  cultivate, 

chcrish,  etc. 
dSigo,  lexi,  lectum,  3,  /  esteem,  I 

love. 
fingo,  nxi,  fictnm,  3,   Jframe.feign, 

invent. 
clades,  is,  /.  disaster,    de- 

feat. 
labula,  ae, /!  fab/e,  story. 

nobflis,  e,  distinguished. 

FerversnB,  a,  um,        u-iUful,    per- 

verse. 
quidem,  conj.  indeed. 


Phaethon,  cntis,  7«.    Phaiithon,     a 

son  ofApoUo. 
Etiideo,  ui,  2,  /  am    eagcr.^ 

zeulons. 
veho,  exi,  ectum,  3,    /  camj  ;    in 

Pass.,  Iride, 
vinco,  vici,  victum,  3,  /  conquer. 
probe,  adv.  rightii,  prop^ 

erly. 
ratio,  onis,  y.  reason. 

Scipio,  onis,  vi,  Scipio,  a  Ro- 

man       nohk 

name. 
vehementer,  adv.        vchementhj, 

icannly. 
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EXERCISE   XXXI. 

■A.. — 1.  Omnls  liic  mundus  a  Deo  regitur.  2.  Respublica 
Roinana  a  consulibus  rogcbatur.  3.  Eipae  Eheni  ponte  jun- 
guntur.  -^l.  Urbs  murocincta  erat.  5.  Graocia  perversis  suis 
consiliis  afflicta  est.  G.  Si  senipor  bene  vixeris,  ab  omnibus 
diligere.  7.  Quum  urbs  ab  liostibus  oppugnabatur,  a  civibus 
defendebatur.  8.  Conjuratio  Catilinae  a  Cicerone  detecta  estc 
9.  Multae  fabulae  a  poetis  fictae  sunt.  10.  Vix  acies  a  Cae- 
sare  instructa  erat,  quum  hostes  in  unum  locum  convolaverunt. 

1.  Ilannibal  Avas  conquered  by  Scipio.  2.  Tlie  common- 
wealth  was  severely  cast-down.  3.  Ile  was  esteemcd  and  was 
loved  by  all.  4.  Tliis  story  was  invented  by  the  poets.  5. 
The  mcmory  of  the  man  Avill  always  be  cherished  (colo)  by 
his  fcllow-citizens.  6.  The  conspiracy  is  discovcred ;  the 
commonwoalth  is  prcservcd.  7.  You  will  be  lovod  by  many. 
8.  Thc  town  is  being  assaulted  indeed  (quidem),  but  it  is  not 
taken.  9.  In  that  most  celebrated  (nobilis)  battle  Carthafe 
was  cast-down.  10.  A  bridge  was  thrown  over  the  Kliine 
by  Caesar.  {Scnj,  Thc  Eivcr  Ehinc  was  joincd  with  a  bridge 
by  Caesar.) 

B. — 1.  Pater  curat,  ut  ego  probe  excolar.  2.  Patcr  cura- 
bat,  ut  cgo  probe  cxcolercr.  3.  Curo,  ut  puer  probc  cxcola- 
tur.  4.  Curabam,  ut  puor  probc  cxcoleretur.  5.  Phacthon 
vehementer  optat,  ut  patris  curru  vcliatur.  G.  Pliacthon  ve- 
hementcr  optavit,  ut.  patris  curru  veherctur.  7.  Dicit  mihi, 
quid  tibi  a  sorore  scriptum  sit.*  8.  Dixit  mihi,  quid  tibi  a 
sorore  scriptum  csset.?  9.  Puer  probe  excolitor.  10.  Sa-" 
pientcs  eemper  ratione  regi  student. 

1.  I  will  take-care  that  he  may  be  rightly  cultivated.  2. 
Ile  took  care  that  the  boy  might  bc  rightly  cultivated.  3. 
We  vehemently  wisli  that  the  cnomy  may  bc  conquored.  4. 
Cicero  vchemently  dosircd  that  all  (things)  might  be  disccv 
cred.  5.  Let-us-bc-zoalous  to  be  rulod  by  rcason.  6.  All  are 
zealous  to  rule,  not  to  be  rulcd.  7.  Toll  me  {Dat. )  what  (quae, 
neuter  plural)  was  writton  {Pres.  Perf.  Sithj.*)  to  tljcc.  8. 
Ile  told  me  {Dat)  what  (quac)  had  boon  written  {Past-Perf. 
Subj*).  9.  The  boy  wishes  that  he  may  ride  in  thc  chariot. 
10.  The  boy  was  wishing  that  he  might  ride  in  the  chariot. 

*  The  rulc  for  this  use  of  the  Buhjunctive  is  giveu  subsequemlv.    See 
p.  127. 
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FOURTH  CO^^JUGATIOX. — PaSSIVE  VoICE. 
VOCABULAKT   32. 


cado,  cecidi,  casum,  3,  //«//. 


aer,  ens,  vi. 
Africanus,  i,  m. 


cognitio,  oiiis,y. 
eruditus,  a,  um, 
Gracchus,  i,  7;;. 


injuste,  adv. 
juste,  adv. 
lapis,  idis,  m. 


the  ai, 

Africaiats,  a 
suiTiaine  of 
the  Sci/)ios. 

knowledfje, 
inquiru. 

trained,  edu- 
cated. 

Gracchus,  a 
Romanfam- 
i/i/  name. 

xmJHstlij. 

justly. 

a  stone. 


laiidcus,  a,  um,  of  stone. 
negotium,  ii,  /;.  a  thing,  husiness. 
pellis,  is,  f.  sJdn  (of  an   ani- 

mal). 
prius,  adv.  sooner,  hefore. 

Piinicus,  a,  um,   Punic,   Carthagin-' 

ian. 
Eocrates,  is,  m.    Socrates,  ihe  sage 

of  Athens. 
solum,  adv.  onlij. 

sununus,  a,  um,   highest,   utmost, 

greatest. 
TiberiuE,  ii,  m.     Tiherius,    a    com- 

mon  Romanfore- 

vame  (cont.  Ti.). 


EXERCISE   XXXII. 


A. — 1.  Pueri  a  magistris  crudiuntur.  2.  Improbi  homines 
a  Deo  punientur.  3.  Bellum  Punicum  secundum  finitum  est 
a  Scipione  Africano.  4.  Omnes  dolores  morte  finientur.  o. 
Pisces  in  mari,  aves  in  acre  a  Deo  nutriuntur.  G.  Oculi  te- 
nuissimis  merabranis  a  natura  vestiti  sunt.  7.  Vcteres  Bri- 
tanniae  incolae  pellibus  vestiebantur.  8.  Corpora  corum,  qui 
in  pugna  ceciderunt,  sepeliuntor.  9.  Urbes  munitae  ab  hos- 
tibus  non  expugnabantur.  10.  Non  prius  dormiemus,  quam 
negotia  vestra  finita  erunt  (^mus  qiiam,  before  Ihat). 

1.  The  Britons  used-to-clothe-themselves  (Past-Iwp.  Pass.) 
Avith  skins.  2.  The  cities  had  been  fortilied  \vith  stone  {Ad}.) 
walls.  3.  The  sons  of  Tibcrius  Gracchus  had  been  carefully 
trained  by  their  mother.  4.  The  bodies  were  buried  with 
the  highest  honors.  5.  The  genei'als  were  punislied  becauso 
they  had  not  buried  the  bodies.  G.  These  two  boys  had  been 
trained  by  thcir  mother  carefully.  7.  The  camp  liad  not  bcen 
fortified.  8.  This  life  of-ours  (nostra)  Avill  be  found  exceed- 
ingly-short  {Stip.).  9.  When  the  city  has  bcen  fbrtified  {Fut- 
Perf.),  the  citizens  will  dcfend  it.  10.  The  city  is  fortified 
and  made  strong  witli  guards. 

B, — 1.  Pater  curat,  ut  ego  diligenter  erudiar.  2.  Patcr 
Kurabat,  ut  ego  diligenter  crudirer.  3.  Curo,  ut  diligenter 
erudiare.  4.  Curabam,  ut  diligenter  erudirere.  5.  Curabam, 
ut  puer  bene  educaretur,  strenue  exerceretur,  probe  excolcre- 

D  2 
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tur,  diligenter  erudiretur.  G.  O  puer,  diligenter  eruditor! 
7.  Bonus  discipulus  litterarum  cognitione  crudiri  studet.  8. 
Honio  cruditus  non  solum  sibi,  sed  etiam  aliis  prodest.  9. 
Nemo  dubitat,  quin  puer  a  mo  gnaviter  custoditus  sit.  10. 
Nemo  dubitavit,  quin  puella  a  me  gnaviter  custodita  sit. 

1 .  Let  tlie  boys  be  carefuUy  trained.  2.  Let  not  the  boys 
be  traiued  by  wicked  men.  3.  I  will  take  carc  that  my  son 
is  carefully  trained.  4.  1  took  care  that  my  son  sbould  not 
be  traincd  by  a  wicked  master.  5.  There  is  no  doubt  that 
the  boys  have  been  carefully  trained.  (i.  AVho  doubts  that  it 
is  better  to  be  trained  by  a  good  master  than  by  a  bad  one? 
7.  Who  doubts  that  Soerates  was  unjustly  punished?  8.  It 
is  not  disgraceful  to  be  unjustly  punishcd.  9.  Take  care  that 
the  boy  is  well  trained.  10.  Well-trained  boys  love  their 
master. 


XXVI. — Thied  Coxjugatiox  {mixecl  icith  the  Fourth). 

Capio,  cepT,  captum,  cacere :  to  take. 

I.  ACTIVE  VOICE. 

Indicative  Mood. 

1.  Present-Imperfect  Tenne. 


/?.  Cap-io, 
Cap-is, 
Cap-it, 

I  take. 
thou  takest. 
Iie  takes. 

P.  Cap-imiis, 
Cap-itis, 
Cap-iunt, 

We  take. 
you  take. 
they  take. 

2.  Past-Iinperfect  Tense. 

S.  Cap-iebam, 
Cap-iebas, 
Cap-iebat, 

Itras  taking. 
thou  icast  taking. 
he  icas  takinr/. 

P.  Cap-iebamus 
Cap-iebatis, 
Cap-iebant, 

,  lUe  were  takinff. 
you  iccre  taking, 
they  xvere  takxng. 

3.  Future-Imperfect  Tense. 

S.  Cap-iam, 
Cap-ies, 
Cap-iet, 

I  shall  take. 
ihou  icilt  take. 
he  icill  take. 

P.  Cap-iemiis, 
Cap-ietis, 
Cap-ient, 

We  shall  take. 
you  icill  take. 
they  tcill  take. 

4.  Present-Perfect  Tcnse. 

Cep-i, 

I  have  taken,  or  7  took, 
5.  Past-Perfcct  Tense. 

like         resi. 

Cep.eram, 

I  had  taken, 

like         rexerat 

Cep-ero, 


6.  Future-Perfect  Tcnse. 
I  shall  have  taken. 


likc 
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S.  Cap-iam, 
Cap-ias, 
Cap-iat, 


SCEJUXCTIVE    MOOD. 

1.  Present-Imperfect  Tense. 
I  inay  take.  \  P.  Cap-ianms, 


thou  mayst  take. 
he  may  take. 


Cap-iatis, 
Cap-iant, 


2.  Past-Iinperfect  Tense. 


S.  Cap-erem, 
Cap-eres, 
Cap-eret, 


I  might  take. 
thou  inightst  iake. 
he  might  take. 


P.  Cap-eremus, 
Cap-eretis, 
Cap-erent, 


Cep-erim, 
Cep-issem, 

S.  Cap-e,     Take  thou. 


3.  Present-Perfect  Tense. 
I  may  have  taken, 

4.  Past-Peifect  Tense. 
I  might  have  taken, 

Ijipkrative  SIood. 

Present  Tensc. 

I  P.  Cap-ite, 
Future  Tense. 


We  may  take. 
you  may  take. 
they  may  take. 


We  might  take. 
you  might  take. 
they  mighl  take. 


like 


like 


rexissem. 


TaJ^e  ye  or  you. 


S.  Cap-ito,  Thou  shalt  take. 

Cap-ito,  he  shall  take,  or  iet  hitn 
take. 


P.  Cap-itote,  You  shall  take. 

Cap-iunto,  they  shall  take,  or  lei 
them  take. 


iNFISnTTE    MOOD. 

Imperfect.  Cap-ere,         to  take. 

n    ^  ^        «-    •  _         \  to  have 
Perfect.      Cep-isse,     -j     ^^^.^^ 

Future.       Cap-turnm  j  to  be  ahoiit 
esse,         \     to  take. 


Gekuxd. 


Gen.  Cap-iendi, 

Dat.  Cap-iendo, 

Acc.  Cap-iendum, 

Abl.  Cap-iendo, 


of  taking. 
for  taking. 
the  taking. 
by  taking. 


Cap-tum, 
Cap-tu, 


SrPiN^ES. 

to  take. 
to  be  taken. 


Paeticiples. 

Imjpeifect.  Cap-iens,     taking. 
Future.       Cap-turus,  about  to  iake. 


n.  PASSIVE  VOICE. 

Indicative  Mood. 
1.  Present-Imperfect  Tense. 


S.  Cap-Ior, 
Cap-eris  ) 
or  -ere,  [ 
Cap-itur,   he  is  taken 


I  am  taken. 
thou  art  taken. 


P.  Cap-imur, 
Cap-imini, 


We  oj-e  taken. 
you  are  taken. 


Cap-iuntur,   ihey  are  taken. 
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2.  Past-Impcrfect  Tense. 


S.  Cap-iebar, 


heinj 


I    was 
taken. 

Cap-iebaris  or  )  thou  wast  being 
cap-iebare,    )     taken. 
he    icas 


Cap-iebat\ir, 


S.  Cap-iar, 
Cap-ieris  or  } 
cap-iere,    ^ 
Cap-ietur, 


taken. 


hcing 


P.  Cap-iebamur,   We    were     heintj 

laken. 
Cap-iebamini,  you    were     heing 

taken. 
Cap-iebantur,  they    were    heing 

taken. 


3.  Future-Imjierfect  Tcnse. 
Ishallhctaken.  \   /\  Cap-iemur, 

thou      wilt      he  i         -j-^  ;^™r„; 
Cap-iemini, 
taken.  |  ^ 

he  willbe  taken.  Cap-ientur, 


We  shall  be  taken, 
you  will  be  taken. 
they  icill  be  taken. 


Cap-tus  sum  or  fui, 


4.  Present-Perfect  Tense. 
j  /  have  been  taken,  ov  }    ,.,       j  rectus    sum 


(      I  was  taken, 

5.  Past-Perfect  Tense. 
Cap-tus  eram  or  fueram,     I  had  been  taken, 

6.  Fulurc-Perfect  Tense. 
Cap-tus  ero  or  fuero,  /  shuU  have  heen  taken 


f 


like 


(     or  fui. 

rectus  eram 
or  fueram. 


,.,       (  rectusero  or 
^'^^    (   fuero. 


SuBjrXCTIVE    MOOD. 

1.  Present-Imperfect  Tense. 


S.  Cap-iar, 
Cap-iaris  or  ) 
cap-iare,     ) 
Cap-iatur, 


I  viay  be  taken. 
thou    mayst    be 

taken. 
he  may  he  taken. 


5.  Cap-erer,  Imightbetaken. 

Cap-ereris  or  ]  thou  mightst  he 

cap-erere,     f  taken. 

Cap-eretur,  hemightbetaJcen. 


P.  Cap-iamur,  Wc  may  be  taken. 

Cap-iamini,  you  may  he  taken. 

Cap-iantur,  they  may  he  taken. 

2.  Past-Imperfect  Tense. 
P.  Cap-eremur,  Wemightbetaken. 

Cap-eremini,  you  might  he  taken. 

Cap-erentur,  thcymightbetaken. 

3.  Prcsent-Perfect  Tense. 
Cap-tus  sim  or  fuerim,         /  may  have  been  taken,      likc 

4.  Past-Perfect  Tcnse. 

Cap-tus  ©ssem  or  fuissem,  /r/iiV/f/iareicenta/ten,     like     <  rectus  essem 
•^  'I    orftussem. 

Impeeative  Mood. 

Present  Tense. 

^.  CSp-ere,  Be  thou  taken.  |  P.  Cap-unini,    Be  ye  or  you  taken. 

Future  Tense. 


(  rectus  sim  or 
(     fuerim. 


S-  Cap-itor,  Thou  shalt  be  taJ.en. 
Cap-itor,  he  shal/  he  taken,  or  kt 
him  he  taken. 


P.  Cap-iuntor,  They  shall  be  taken, 
or  kt  them  b« 
taken. 
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Infinitive  Mood 
Imperfect.  Cap-i, 

Perfect.      Cap-tum  (am,  um)  esse  or  fuisse, 
Futnre.       Cap-tum  iri, 

rARTICIPLES. 

Perfect.       Cap-tus  .;a,  um),  taken,  or  haviny  been  taken. 

Gerundive.  Cap-iendus  (a,  um),  Jit  to  be  taken. 


to  be  takcn. 

lo  have  been  taken. 

to  le  about  to  be  taken. 


06«.  Tlie  Verbs  conjugated  like  cr.pio  are : 


facio, 

jacio, 

fugio, 

fodio, 

rapio, 

pario, 

quatio, 

cupio. 

fccl, 
j^cl, 

fodl, 
rapul, 
pepSri, 
(no  perfect), 
cuplvl, 
s'ipivi. 

factum, 

jactum, 

filgitum, 

fossum, 

raptum, 

partum, 

quassum, 

cJpitum, 

f^cCr.", 

jilcC-re, 

fugC-r:, 

fod:r:, 

r.'p:re, 

pararC, 

quutC-re, 

crip:-rc, 

sapC-rc, 

laccre, 

Ep-c:-re, 

to  viake. 

(0  throic. 

to  flee. 

to  'dig. 

to  seize. 

to  bring  forth. 

to  sltake. 

to  desire. 

to  savor  of,  he  xcise. 

to  diaic,}  rare, except  in 

to  lock,  /     compoiition. 

EpScio, 

YOCABCLARY    ."S. 

a"bsardu8,  a,  um,         outoftune,ab-'  margarita,  ae,  y.      a  pearl. 

surd.  I  necessarius,  a,  um,  necessary,  need- 

bona,  orum,  n.  (pl.),  goods.  ful. 

celsus,  a,  um,  lofty-,  tall.         i  nidus.  i,  m.  a  nesl. 

I  versus,  U!,  r/i.  a  line,  a  verse. 

EXERCISE    XXXIII. 

1.  Urbs  capitur ;  fugiunt  cives,  rapiuntur  omnia.  2.  Cu- 
rabit  dux  strenuus  ne  milites  sui  fugiant.  3.  Scribebam  ego 
versus,  tu  pingebas,  et  frater  in  horto  fodiebat.  4.  Quis  du- 
bitat  quin  absurdum  sit  malos  versus  focere  ?  .5.  Poeta  ver- 
sus  faciebat  quuin  hostes  urbem  intrabant.  6.  Ne  fugiant 
milites,  saepe  tutius  est  pugnare  quam  fugere.  7.  Non  ora- 
nes  cadem  cupimus.  8.  Curavit  ut  oratio  sua  Ciccronem  sa- 
peret.  9.  Quis  dubitat  quin  milite?  bona  nostra  rapturi  sint  ? 
10.  Ne  facite  absurda,  cives  !     Sapite  et  iram  coercete. 

1.  Birds  make  their  nests  in  trees.  2.  An  eagle  had  made 
her  nest  in  a  tall  tree.  3.  We  desire  very  many  things  which 
are  not  needful  to  us.  4.  It  is  ea.'*}'  to  make  verses  ;  it  is  not 
easy  to  make  good  (ones).  o.  The  enemy  flee,  and  the  camp 
is  taken.  6.  Flee  not,  soldiers !  It  is  safer  to  fight  than  to 
flee.  7.  We  will  dig  in  the  earth,  in  order  that  we  may  find 
minerals.  8.  Men  do  not  dig  in  the  ground  to  (ut)  find  pearls. 
9.  A  strong  wind  was  shaking  tlie  trees.  10.  That  whole 
roation  savors-of  the  poets  {Acc). 
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XXYIL— Depoxent 


Deponent  Verbs  have  a  Passive  forni, 


I.  Hortor,  hortatus 
II.  Vereor,  veritus 


Bum,  hortari,  to  exhort,  likc 
Bum,  vereri,    to/ear,        " 


amor. 
moneor. 


(  Pres.-Imp.  Hort-or, 
Hort-aris 
(arc), 
&c. 
Past-Imp.     Hort-abar, 
Fut.-Imp.     Hort-abdr, 
I  Pres.-Perf.  Hort-atfls 
sum, 
Past-Per/.   Hort-atils 

eram, 
Fut.-Per/    Hort-atus 
\.  Cro, 


/  cxJiort. 
thou  exhortest. 


I  iras  exh  orting. 
I  shall  exhort. 
)  /  have  exhorted 
or  lexhorted. 


I  had  exhorled. 


\  I  shall  have  cx- 
I       horted. 


g    < 


'  Pres.-Iinp.   Hort-Gr, 
Past-hnp.     Hort-arer, 
Fut.-Inip.     Hort-aturus 

sim, 
Pres.-Per/  Hort-attis 

sim, 
Past-Per/   Hort-atus 

essem, 


/  viay  exhort. 

I  iniffht  ex/iort. 
(  /  mai/  be  ahout 
(  to  exhort. 
\  I  may  have  ex- 
}  horted. 
(  I might  have  cx- 
\       hoited. 


n. 


VCr-cur, 
VCr-eris 

(ere), 

&c. 

Ver-ebar, 

Ver-ebur, 

Ver-itQs 

sum, 
Ver-itus 

gram, 
Ver-itOs 

Cro, 


I/ear. 
!•  thou/carest. 

&c. 

Iicas/earing. 

I  shall/ear. 
\  I  have  /exired 
i      or  I/eared. 

I  kad/eared. 

(  /   shall  have 
)      /eared. 


Ver-eSr,  /  may  /ear. 

Ver-erer,  /  might/ear. 

V6r-iturus  (  Imaybeabout 

sim,  1  to/ear. 

Ver-itus  I  /    7nay    have 

sim,  )  /eared. 

Ver-ittis  (  /  miyht   have 

essem,  (  /eared. 


.  i  Present. 
z   )  Future. 


Hort-are, 
Hort-atur, 


Hxhort  thou. 
(  thou  shalt  e 
\      hort. 


Vt'r-ere, 
V6r-etur, 


Fear  thou. 
thou  shah/ear. 


^  I  Imper/ect. 
t       Per/ect. 

E  I  Future. 

5  ( 


Hort-ari,  io  exhort. 

Hort-atum     j  to  have  exhort- 

esse,  (      ed. 

Hort-aturum  (  io   be  about    io 

csse,  (      exhort. 


Vgr-eri,  io/ear. 

A^^er-itum     )  .    7       ^        . 
^^  ■  io  nave/eared. 

Ver-iturum  )  io  he  ahoui  io 
csse,  J      /ear. 


i  Imper/ect. 
\  Future. 
{  Per/eci. 

Gerundive. 


Hort-ans, 

Hort-aturQs, 

Hort-atus, 

Hort-andas, 


exhorting. 

about  io  exhort. 

having  exhorted. 
i  Jit  io  be  ex- 
(      horted. 


Ver-ens, 
Ver-iturQs, 

VCr-itus, 

V2r-cndQs,     fittobe/eared. 


/caring. 
about  io/ear. 
having/eared. 


StTPniES. 


Gekund. 


Hort-atum, 
Hort-atu, 
Hort-andi, 
&c. 


to  exhort. 
io  be  exhoried. 
o/exhorting, 
&c. 


V»;r-Itum,  io/ear. 

VCr-itu,  io  be/eared. 

Vgr-endi,  of/eai-ing, 

&c.  ■       &c. 


Befldes  tUe  Passive  forms  the  Dcponcnts  have  the  two  Active  Participlcs,  the  Supines, 

anil  the  GcnindB. 
Doponent8  are  the  only  I.atin  Verbs  that  can  express  directly  a  Perfect  Participle  Active; 

as,  l)ortutu8,Aainin£r  exlwrted. 


Verbs. 

but  an  Active  meaninsf. 
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m.  Loquor,  lociitus  sum,    loqui,     io  speal;  like  regor. 
IV.  Partior,  partitiis  sum,  partiri,  to  divide,    "    audior. 


m. 

Pres.-Imp.  LOqu-or, 
Luqu-Gns 

(ere), 
&c-. 
Past-Imp.    L(':qu-ebar, 
Fut.-Imp.    LOcju-ar, 
Pres.-Perf.  Lucu-tus 

sum, 
Past-Perf.  Locu-ttis 

erani. 
Fut.-Perf   L(jc'u-tus 

ero, 


/  speak. 
,  thou  speakest. 

&c. 

Iicas  speaktnij. 

I  sliall  speak. 
\  I  have  sjioken 
I      or  /  sjioke. 

[  I  had  sj)oken. 

I  I    shall    have 
\       sjioken . 


Part-i6r, 

Part-iris 

(ire), 

SiQ. 

Part-iebar, 

Part-iar, 

Part-iius 

sum, 
Partitus 

eram, 
Part-itus 

Cro, 


IV. 

/  divide. 

>  thou  dividest. 

/  iras  dividing. 

I  shall  divide. 
\  I  have  divided 
)       or  /  divided. 

>  /  had  dividcd. 

\  I  shallhave  di- 
j       vided. 


>  5 


Pres.-Imp.  Ldqu-Hr,  I  maij  sj>cak. 

Past-Imj).    L(jqu-erer,        Imight  sjieak. 

Fut.-Imp.    L(')cu-turus  ]  /  may  be  ahottt 

slm,  j       to  speak. 

Pres.-Peif.  Lucu-tus  )  /     7naij     have 

sim,  )       sjwken. 

Past-Peif  Lricii-tus  |  /  might    have 

essem,  )       sjioken. 


Part-iar, 

Part-irer, 

Part-itQrfls, 

sim, 
Part-itiis 

sim, 
Part-itus 

cssem. 


/  III  ry  divide. 

I  ?/;  igh  l  divide. 
)  I  viay  he  about 
]      to  (Lvide. 
(^  /  71. ay  have  di- 
\       vided. 
\  I    7night    have 
\       divided. 


Prcsent. 
Future. 


Loqu-ere, 
L6qu-it(jr, 


Speak  thou. 
I  thou  shalt 
{      sjieak. 


Part-irC, 
Part-itur, 


Divide  tl.ou.  |  ^  J 
}  thou  shalt  di-  (-  <  a 
y      vide.  ]  '■  ? 


Imjjetfect. 
Perfect. 

Future. 


Luqu-i, 
LOcii-tum 

csse, 
Lucu-turum 

essG, 


to  speak. 

\  to  have  sjwken. 

\  to  be  about  to 
)       sjicak. 


to  divide. 

to  havc  divided. 


Part-iri, 
Part-itum 

css(5,  f 

Part-iiiirum  |  to  be   about   to 

esse,  )      divide. 


Imjierfect. 

Future 

Perfect. 

Gerundive. 


Luqu-eus, 

Lucu-fiirtis, 

Lucu-tiis, 

Loqu-endfls, 


sjieaking. 
about  to  sjicak. 
having  spoken. 

fit  to  be  spoken. 


Part-icns, 

Part-itiirfls, 

Part-itfls, 


dividing. 
about  to  divide. 
having  divided. 


Part-iendus,   fit  to  be  divided. 


ScpiNES.  L("icu-tum,  to  sjieak. 

Lilcii-tu,  /o  be  sjwken. 

Geeund.  L("iqu-endi,  of  sjieakivg, 
&c.  &.C. 


Part-itum,  to  divide. 

Part-itu,  to  be  dividcd. 

Part-iendi,  ofdividing, 
<fcc.  <S:C. 


The  Gerun(3ive,  and  occasioaally  the  Perf.  Participle,  are  the  only  forms  in  the  Deponents 

tliat  ever  h.-xve  a  passive  meaning. 
Intrnnsitive  l'eponent3  liave  no  Supine  in  ti  and  noGerundive. 
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EXERCISES   ON  TIIE 


VOCADULARY    34. 

admiror,  ari,  atus,  1, 1  tconder  ut,  |  mircr,  ctc,  1, 

/  adinire. 
aspernor,  ari,  1,  /  reject,   dc-     veneror,  ctc,  1, 

sjnse. 
conor,  ctc,  1,  I aitempt. 

contemplor,  ctc,  1,     I observecare- 

fulhj,  I  con- 

teiiiplatc. 
'hortor,  etc,  1,  Iur(je,exliort, 

cncourage. 
medltor,  etc,  1,  ImedUaleon, 

stuji/. 


demum,  adr. 
potestas,  atis,  /■.  | 
potentia,  ae,  y".    ( 

quidam,  quaedam, 
quoddam,o)-quiddam, 

tum,  odv. 


Jwonderat^ 
adniire. 

I  revereiicc, 
icorship. 

indted.  * 

jioicer.-f 

I  a  certain, 
j    one,  cer., 
[    tuin. 
ihen. 


EXERCISE    XXXIV. 

Dcponent  Verhs  of  thc  First  Conjugation. 

1.  Admiramur  cantum  aviiim  illarum.  2.  Admiramini  Dei 
potentiam.  3.  Animalia  quaedam  vocem  luimanam  imitan- 
tur.  4.  Caesar  milites  hortatiis  est,  ut  fortiter  pugnarcnt. 
5.  Ilannibal  Alpcs  supcrarc  conatus  cst.  (1.  Ilortabor  patrcm 
ut  pucri  mcntcm  probc  cxcolat.  7.  Quid  mcditaris,  carissime 
amice  ?  8.  Contcmplor  pulchram  hanc  imiigincm.  9.  Vene- 
rare  Deum,  vcnerare  parentcs.  10.  Tum  dcmum  bealus  eris, 
quum  aspernatus  eris  voluptatcm. 

1.  Who  does  not  admire  the  song  of  the  nightingale?  2. 
Mcditate-on  these  things  every-day.  3.  Observe  (carefully) 
this  beautiful  irnage.  4.  It  does-good  to  the  mind  to  con- 
templatc  lofty  things.  5.  Contemplate,  citizcns,  the  exam- 
ples  of  thc  ancicnts!  G.  Then  at  last  ■will  ye  be  happy  whcn 
ye  have  learnt  {Fut.-Perf)  to  dcspise  plcasure.  7.  I  will  cn- 
courage  thc  boy  to  (ut)  contcmphate  those  things.  8.  At- 
tcinpt  great  things  ;  thou  wilt  do  grcat  things.  9.  I  will  take 
care  that  niy  son  may  adniirc  those  things  (ca,  ??.^)/.)  which 
are  fit-to-be-admircd.  10.  Thcrc  is  no  doubt  that  ihc  Ko- 
mana  admired  Cicero. 


VOCABULARV  35. 


fateor,  fassus,  2,  T  cchfifess. 
imitor,  ctc,  1,  J imitate. 
polliceor,  citus,  2,  I  promise. 


intueor,  itus,  2,    /  look  upon,  into. 
recordor,  ctc,  1,  I  call  to  tnind. 
mitereor,  itus,  2,  Jpiti/,havepi*i;on. 


•"  As  tum  dcmum,  ihcn  indced,  thcn  and  not  till  then. 
t  Potestas  is  thc  rcgular  powcr  of  a  magistrate ;  potcntia,  thc  ].o\vcr 
which  ariscs  out  of  pcrsonal  wcight  and  influence. 


DEPOXFXT   VERBS. 
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acdpio,*  cepi,  cep- 1 
tum,  3,  ) 

confiteor,*  fessus,  2, 

decipio,  *  cepi,  cep- 1 
tum,  3,  I 

ejicio,  *  jeci,  jec-  / 
tum,  3,  I 

tueor,  itus,  2, 

vereor,  itus,  2^ 

Asia,  ae,/. 
Darius,  ii,  ?«. 


/  7-eceive. 
I  confess. 
I  deceive. 

I  cast  forth. 

I  gaze,  guard, 

protect. 
I  fear,   rever- 

eiice. 
Asia. 
Daritis,  a  Per- 

sian  ro}jal 

naitie. 


ex,  e,  ]>i-ej).  (with  abl.),  out  offrom. 
facinus,  oris,  n.  a  bold,  dar- 

ing  deed, 
criuie. 
PUni/,  namc 
of  tico  Ro- 
man  ivriters 
{Elder  and 
Younger). 
past. 

an     accused 
inan,  «  de- 
fendant. 
old  aye. 


Piinius,  ii,  m. 


praeteritus,  a,  um, 
reus,  i,  »«. 


Eeneetus,  iitis,  /. 


EXERCISK    XXXV. 

Deponent  Verbs  of  the  Second  Conjugation. 

TJuLE  IG. — Verbs  signifying  to  remember.,  to  forget^  to 
piti/t  are  in  Lntin  comraonly  followed  by  tlie  Genitive. 

1.  Vercmini,  O  pueri,  senectutcra !  2.  Darius  Alexandro 
magnam  partem  Asiae  pollicitus  est.  3.  Flinius  scribit; 
nunc  pueri  omnia  sciunt,  nemincm  verentur,  imitantur  nemi- 
nem.  4.  Tuebiniur  miseros,  quorum  agros  vastavistis.  5. 
Incolae  lioc  facinus  fatcbuntur.  G.  Comites,  qui  salutem  re- 
gis  tuiti  erant,  maximum  praemium  acceperunt.  7.  Seele- 
rum  suorum  recordabuntur.  8.  Reus  facinus  confessus  est. 
9.  Jucundum  est  mare  a  terra  intueri.  10.  Semper  misero- 
rum  hominum  miserebimur. 

,^We  reverence  the  power  of  God.  2.  Guard  thc  king, 
soldiers!  ^  Confess  the  truth  (true  things),  hoy ;  it  is  better 
to  be  punished  than  to  deceive.  4.  Loolc-into  these  things 
carefuUy.  5.  The  general  has  promised  rewards  to  the  sol- 
diei's.  G.  There  is  no  doubt  that  the  generals  have  promised 
(Subf)  rewards  to  the  soldiers.  'TrPIe  lias  confessed  the 
crime,  and  shall  be  punislied.  8.  It  is  pleasant  to  call-to- 
mind  past  dangers.  9.  Ye  will  call  these  things  to  mind, 
citizens,  when  I  am  cast  forth  [Fut.-Fcrf.)  from  the  city.  10. 
Have-pity-on  the  accused  (man),  judgos  !  11.  He  reverences 
the  gods. 


*  Observc  the  change  of  a  to  ?  when  a  prepcsition  is  prefixed  in  com.- 
position  ;  as,  accipio  =  ad+capio;  conf1teor=con+fateor,  etc. 
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EXERCISES   ON    THE 


abutor,  usus,  uti,  3, 
adhortor,  ctc,  1, 

adipiscor,  adeptus,  3 

alloquor,  lociitus,  3, 

committo,  mlsi,  mis- 
Eum,  3, 

defiagro,  ctL'.,  1, 


VOCABUL 

7  abuse. 
I    urf/e,    ex- 
hort. 
,  lacqiiire,  at- 
taiii  to. 
I   speak    to, 

address. 

i'  I send tof/eth- 

l    er,join  hat- 

\    tleijiylit). 

to    he    burnt 

dovcn. 


I  enjoy. 

I  dischurije. 


fruor,  fiUitus,  and 

fructus,  3, 
fungor,  fuuctus,  3, 
gero,  gessi,  gestum,  3,  l  carry    on, 

u-age. 
habeo,  bui,  bitum,  2,  I  have. 
inciiso,  etc,  1,  I accvse,find 

fault  icith. 
jubeo,  jussi,  jussum,  2,7  order,  hid. 
loquor,  lociitus,  3,        7  spealc. 
morior,  mortuus,  3,     I  die. 
nascor,  natus,  3,  I  am  born. 

obllviscor,  litus,  3,       I forcjet. 
patior,  passus,  3,         /  endure,  suf- 

fer. 
proficiECor,  fectus,  3,  /  set  out. 


I  rememher. 

I  folloio. 
I  use. 
Ifeed,  live  on. 


reminiscor  (no 

pirf),  3,        j 

sequor,  ceciitus,  3, 

iitor,  iisus,  3, 

vescor  (no  pef. ),  3, 

ad,  j)re/).  (ivith  acc),  to,  at,  near 

aliquando,  adv.  sometimes. 

apud,  prep.  (u-ith  ) 
^        ;     ■'  '/      at,  near. 

acc),  )         ' 

benigne,  adv.  lcindly. 

caro,  carnis,  /.  flesh. 


cheese. 

office  of  con^ 
svl,   consul- 
ate. 
torture. 
iLUripifJes,  an 
Athenian 
traf/ic  jioel. 
immortalitas,  atis,  /.  immortality. 
Labienus,  i,  m.  Lahienus,  or^ 

of    Cirsars 
lieutenanls. 
milk. 
a  lake. 
joy. 

the  Menajni,  a 
(JalHc  trihe. 
soon,  shortly. 
duty,  func- 
tion. 

neve,  conj.(withsubj.),nor,  and  kst. 
nimis,  adv.  too,  too  mvch. 

per,  7»f/).  (with  acc),  throvgh. 


caseus,  i,  m. 
consulatuB,  us,  m 


cruciatus,  us,  m. 
Eoripides,  is,  m. 


lac,  lactis,  n. 
laeus,  us,  »«. 
laetitia,  ae,  /'. 
Menapii,  orum,  m. 

moz,  adv. 
miinus,  eris,  n. 


poena,  ae, /. 
Pceni,  orum,  m. 

pristinus,  a,  um, 
raro,  adr. 
Kegulus,  i,  m. 


Salamis,  inis,  /. 

tantum,  adv. 
Trasimenus,  i,  »«. 


punishment. 
thc  Carthagin- 

ians. 
former,  olden. 
seldom. 
Regulus,  a 

lioman  com- 

viander. 
Salamis,     an 

island   neaf 

A  thens. 
only. 
Trasimenus, 

a  lake  iu  It- 

aly. 


EXERCISE  XXX\T^. 

Deponcnt  Vcrbs  of  the  Thlrd  Conjugation. 
RuLE  \1. — Utor,  abutor,  fruor,  fungor,  potior,  and  vescor  gov- 
?Tn  tlie  Ablativc  Caso. 

A. — 1.  Si  niorimur,  corpiis  tantuni  moritur,  non  animus. 
2.  Dux  maximam  nilcptus  cst  gloriam.  3.  Civcs,  liberfatem 
*Klepti,  summa  laetilia  fruentur.    4.  Virtutis  viam  scmper  se- 
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quemur.  5.  Cura  ut  bene  moriaris.  6.  Audi  multa,  loquere 
pauca.  7.  Per  multos  annos  pace  usi  sunt.  8.  Lacte,  caseo, 
carne  vescuntur.  9.  Munere  tuo  bene  fungere  !  10.  Aliquan- 
do  oculi  non  funguntur  suo  munere. 

1.  By  this  death  he  obtained  the  freedom  of  his  country. 
2.  Who  doubts  that  by  this  death  he  has  obtaiued  immortal 
glory?  3.  It  is  a  small  thing  to  enjoy  life ;  it  is  a  great  thing 
to  discharge  the  dulies  of  life.  4.  Take  care  that  you  ahvayjf 
follow  the  path  (way)  of  virtue.  5.  You  ■vvill  enjoy  all  these 
good  (things).  6.  Whin  the  body  is  dead  {Fuf.-Pcr/.),  then 
indeed  shall  Ave  enjoy  true  life.  7.  The  Britons  used-to-feed 
(Past-Imperf.)  on  milk,  fiesh,  (and)  cheese.  8.  He  liscd  the 
utraost  freedom  in  his  oration.  9.  Use  riches,  do  not  abuse 
them.      10.  Follow  us  ;  ice  will  protect  you. 

B. — 1.  Sapienter  utimini  tcmpore.  2.  Clarissimus  hic  dux 
consulatu  functus  est.  o.  Qui  nimis  cupit  honores,  raro  eos 
adipiscitur.  4.  Caesar  duas  legiones  ad  Labienum  proficisci 
jubet,  ipse  in  Menapiorum  fines  profectus  est.  5.  Bellum  ge- 
rimus,  ut  pace  fruamur.  G.  Alexander  immortalitatis  gloriam 
adeptus  est.  7.  Augustus  omnes  cives  benigne  alloquebatur. 
8.  Eodera  die,  quo  Dianae  templum  defiagravit,  Alexander 
Magnus  natus  est.  9.  Regulus  omnes  cruciatus  Poenorum 
fortiter  passus  est.  10.  Hannibal  militcs  adhortatus  est,  ut 
reminiscerentur  pristinae  virtutis  suae,  neve  liberorum  obli- 
viscerentur. 

1.  Thou  hast  Avisely  discharged  thine  ofTice-of-consul.  2. 
Generals  often  exhort  their  soldiers  to  (ut)  remember  thcir 
wives  and  children.  3.  Remember  (your)  ancient  valor,  sol- 
diers!  4.  Caesar  orders  these  two  legions  to  sct  out.  5.  It 
is  a  small  thing  to-speak-kindly-to  (one's)  fellow-citizens.  6. 
That  most  famous  (nobilis)  battle  was  fought  near  the  lake 
Trasimenus.  7.  Caesar  himself  set  out  for  (into)  the  terri- 
tories  of  the  JMenapii.  8.  Now  we  have  peace  ;  shortly  we 
shall-be-carrying-on  Avar.  9.  Regulus  endured  bravely  the 
utmost  tortures.  10.  On  the  same  day  on  which  that  most 
famous  battle  was  fought,  the  poet  Euripides  was  born. 


VOCABCLART    37. 


blsndior,  itns,  iri,  1 1  Jlatlcr,    win 

■i  (icith  dat.),      )     vj)07i. 
metior,  mensus,  4,    I  measure. 


experior,  ertas,  4,  Itry,  experience. 
Civilis,  0,  helonginrj  fo  a  cit~ 

izcn,  cifil. 
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PREPOSITIONS. 


mentior,  itus,  i,         I  lie. 

Epaminondas,  ae,  n}.  Epainmondas, 
a  /aiiiotts 
Tliehan. 

ordior,  orsus,  4,  /  beiiin. 

partior,  itus,  4,  I   sharc,    di- 

vide. 


potior,  itus,  4-|  j    ,     .^  possessidn 
(wilh  abl.  or  >•    ,.  ^ 

.U.)      )  "-^- 

fortiin.1,  ae./'.    fortane. 

frons,  ntic,/'.      forehead,  Irow. 

nunquam,  adv.  never. 

vultus,  us,  7«.     countenance,  looks. 


EXERCISE   XXXVII. 

Deponent  Vcrbs  of  the  Fourlh  Conjugation. 

1.  Milites  belli  fortunam  experiuntur.  2.  Epaminondas 
nunquam  mentiebatur.  3.  Senes  multa  experti  sunt  in  longa 
vita.  4.  Magnos  viros  virtute  metimur,  non  fortuna.  5.  Vo- 
luptasblanditur  sensibus  nostris.  G.  Frons,  oculi,  vultus  saepe 
mentiuntur.  7.  Tarquinius  Superbus  potitus  cst  regno.  8. 
Puniemini,  quod  mentili  cstis.  9.  Bellum  civile  in  Italia  or- 
sum  cst.      10.  Patrcs  bona  sua  cum  liberis  partiuntur. 

1.  We  Avill  try  the  fortune  of  v^'ar.  2.  Thc  liomans  often 
tried  thc  fortune  of  war.  3.  Therc  is  no  doubt  that  it  is  ex- 
tremely-base  (Siqyerl.)  to  lie.  4.  Wc  will  sliare  our  goods  with 
our  children.  5.  Thcre  is  no  doubt  that  thc  encniy  (pl.)  havc- 
obtaincd-possession-of  the  city.  G.  Let  us  makc-trial-of  our 
valor ;  let  us  gct-po?.ses?ion-of  the  camp  of  the  cncmy.  7. 
Thcre  is  no  doubt  that  plcasure  wins-upon  our  senscs.  8. 
Wc  ought  to  measure  men  by  (tlicir)  virtue,  not  by  (thcir) 
fortune.  9.  Very  many  (peoplc)  measure  all  things  by  for- 
tunc.  10.  The  consuls  will  measurc  (out)  lands  to  the  sol- 
dicrs. 


XXVIII. — Prepositions. 
Of  ihc  Prepositions,  sonie  govcrn  the  Accnsative  Casc, 
somo  tho  Ablalivo,  and  somc  either  the  Accusative  or  Ab- 
lative. 


I.  \Yith  thc  Accusative  alonc. 


id, 

Adversiis, 

Adversum, 

Ante, 

Apud, 


to. 
'■  toward. 


hcjore. 

near,  af. 
Circa,  circum,  ai-ound. 
Circiter,  al/out. 

Cis  and  citra,   on  ihls  side  of. 
Contra,  against,  contrari/  to. 


Erga,    tou-ard. 
Extra,  outside  of. 
Infra,   bcloic. 
Inter,   liettccen,  among. 
Intra,  inside  of,  uithin, 
Juxta,  ncaiv 
Ob,        on  accotint  of. 
Penes,  in  the  poicer  of. 
Per,      throticjh. 


Pone,       behind. 
Post,         after. 
Praeter,  btside. 
Prope,       n(ar. 
Propter,  on  account  of. 
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Eecundum,  following.  in  arrordance 
Supra,         abcve.  [icitk. 

Trans,         across. 
Ultra,  on  thefarther  side  of. 

Versus,        toicard. 


Versris  is  put  after  thc  word  it  governs. 


YOCABCLAET  38. 


fcuo,  fluxi,  fluxum,  3,  Ifioic  \  metus,  us,  m.       fear. 

migro,  etc,  1,  Iiin(jrate,de-  \  occidens,  ntis,  vi.  thc  west  (the  set- 


part. 

vivo,  vixi,  victum,  3.    /  live. 
aestas,  atis,  f.  summer. 


ttng  sun). 
permulti,  ac,  a,  verii  mani/. 
primo,  adv.  ntjirst. 


EXERCISE  XXXYJII. 

1.  Exercitus  hostium  ad  portas  urbis  venit.  2.  Multi 
homines  contra  naturam  vivunt.  3.  Judices  secundum  leges 
hunc  hominem  puniverunt.  A.  Multae  aves  ante  hiemem  in 
alias  terras  migrant.  5.  Hac  aestate  extra  urbcm  habitabi- 
mus.     G.  Romani  trans  Ehenum  niulta  oppida  vastavcrunt. 

7.  Hoc  bellum  intra  paucos  dies  iinitum  erit.  8.  Yir  sapiens 
non  propter  metum  legibus  parebit.  9.  Rhodanus  primo  oc- 
cidentem  versus  fluit.  10.  Equitatum  praeter  flurair.is  ripas 
contra  hostem  ducit. 

1.  Hannibal  led  (his)  army  to  the  gates  of  the  city.  2. 
Who  doubts  that  it  is  contrary-to  virtue  to  He  ?  3.  All  these 
things  are  in-the-po-\ver-of  the  consuls.  4.  The  general  led 
liis  army  toward  tlie  river.  5.  Yery  many  birds  migrate  into 
Britain  in  the  summer.  6.  The  river  Ehone  floAvs  through 
the  lake.     7.  A  good  judge  -will  judge  according  to  the  laws. 

8.  We  shall  dwell  within  the  city,  but  you  will  depart  into 
the  country  (agri).  9.  The  camp  of  Hannibal  was  near  the 
walls  of  the  city.'  10.  The  niglitingale  migrates  across  the 
sea  in  Avinter. 


II.  Wilh  the  Ablative  alone. 

5.,  ab,  or  abs,   by  orfrom. 
Absque  (rare),  ivithont. 
Coram,  in  the  prescnce  of. 

Cum,  ivith. 

De,  doivn  from,  from 

concernin(j. 

Tcnria  is  put  after  the  word  it  govern=. 


Ex  or  e,  out  of. 

Prae,       before,  in  comparison  vcitk. 

Pro,         before,  for,  in  bchalf  of. 

Sine,        irithoiit. 

Tenus,     i-eacliing  to,  asfar  as. 
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VoCABULAUr   39. 

divido,  visi,  visum,  3,  I  divide,  sep-  !  Germani,  orum,?n.^/(e  Gennans, 

arate.  j   Helvetius,  a,  um,  IIeheliun.[tencmt 

ceteri  (caet.),  ae,  a, )   the    rest,    all[  legatus,  i,  7«.         eml/assador,  lieu- 
pL  jl"     others.  I  6:eanus,  i,  m.       the  ocean. 

EXERCISH    XXXIX. 

1.  Magiia  ciim  voluptate  aviuni  cantum  audivimus.  2.  A 
Ciccrone  liher  de  senectute  scriptus  est.  3.  Khenus  agrum 
Helvetium  a  Gerraanis  dividit.  4.  Romani  ex  Gallia  trans 
Rhenum  veniunt.  5.  Pro  salute  reipublicae  et  ]iro  liberis 
pngnabinius.  6.  Magna  gloria  nemini  venit  ?ine  virtute.  7. 
Coram  parentibus  di.xi,  quid  scripscrim.  8.  Incohie  urbis  de 
pace  legatos  ad  Caesarem  mi.^erunt.  0.  Cato  in  senectute  prae 
ceteris  fioruit.     10.  Alexander  omnes  tcrras  Oceano  tcnus  vicit. 

1.  The  songs  of  birds  arc  hcard  Avitli  pleasure  by  all.  2. 
Cicero  has  written  a  very  beautiful  buok  conccrning  old  age. 
3.  The  ocean  separates  Britain  from  Gaul.  4.  Hc  said  thcse 
things  in-the-presence-of  all  the  soldiers.  o.  The  gencral 
marched  (duco)  his  army  out  of  the  city.  6.  Before  all  others 
Demosthencs  and  Cicero  are  the  most  renowned  orators.  7. 
There  is  no  true  glory  without  virtue.  8.  Along  with  thee 
(tecum*)  wc  will  depart  into  another  hmd.  9.  We  are  fight- 
ing  for  (i>ro)  our  country,  for  our  wives,  for  our  chiiJren.  10. 
He  was  dwelling  in  the  same  city,  without-the-knowledge-of 
his  father. 


lll.  Wiih  the  Accusative  or  Ablative. 
in,     in,  into.  j  Super,  ovcr. 

Sub,  vp  to,  vnder  ;  of  time,  ahout.      \  Subter,  undcr. 

Clam,  secretly,  without  tkc  knowkdfje  of. 

In  and    Suh,  witli  tlio  Acc,  answcr   to   the   qnestion 
Whiiher?  witli  the  Ahl.,  tlie  question  ^Vhere? 


VoCAnUI.ARY  40. 
fulgeo,  Isi,  Isum,  2,       /  shine. 
profero,  tuli,  latum,  /  r  . 

ferre,  \^Icxicnd. 

Incli,  orum,  m.  the    Tnduws. 

pcople  o/In 
dia. 


Aegyptus,  \,  /.  J''<J!lpt- 
imperium,  ii,  v.  cmpire. 
marmor,  oris,  n.  inarhle. 
strvitus,  iitis,  /  sl.ii-cry. 
tabernaculum,  i,  n.  tent. 
u.xor,  oris,  /"  ""{/<'• 


*  Mcmm,  (cctim,  seatm,  vohisciim,  vohisctim,  arc  uscd  instcad  of  nim 
•ne,  (iim  te,  ctc. 
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EXERCISE    XL. 

1.  Multi  homines  in  varias  terras  itinera  faciunt.  2.  In 
magno  flutnine  magni  capiuntur  pisces.  3.  In  hortuni  meum 
non  venisti,  in  urbe  autem  fuisti.  4.  Sub  terra  est  magna  re- 
rum  utilium  multitudo.  5.  Equitatus  hostium  sub  noctem  in 
castra  venit.  G.  Plurimae  aves  sub  hiemem  in  alias  terras 
volant.  7.  Pompeius  in  Aegypto  sub  oculis  uxoris  et  libero- 
rum  mortuus  est,  8.  Caesar  super  Indos  proferet  imperium. 
9.  iSuper  tabernaculum  Darii  imago  Solis  fulgebat.  10.  Eti- 
am  sub  marmore  et  auro  habitat  scrvitus. 

1.  We  "were  coming  into  the  city  ;  you  ■\vere  dwelling  in  it. 
2.  The  camp  of  llannibal  was  under  the  walls  of  l?omc.  3. 
We  were  -walking  in  the  garden.  4.  It  is  not  pleasant  to  all 
to  dwell  in  the  city.  5.  Large  fishes  arc  not  caught  in  a 
small  river.  G.  The  nightingale  does  not  alwa}s  remain  in 
the  samc  lands.  7.  They  slay  Pompey  bencath  the  very  (ipse) 
eyes  of  his  wife.  8.  The  Romans  will  extend  thcir  cnipire 
beyond  the  boundarics  of  Europe.  9.  Beneath  the  earth  tliero 
are  many  beautiful  thlngs.  10.  Toward  winter  these  birds 
migrate  into  other  lands. 


XXIX. — Adveebs. 


Adverbs  are  formed  from  Adjcctives  and  Participles  by 
means  of  the  terminations  -e  and  -ter.  Adverbs  derived. 
from  Adjectives  and  Participles  of  the  First  and  Second 
Declension  end  iu  -e,  as  docte,  learnedly^  from  doctns.  Ad- 
verbs  derived  from  Adjcctives  and  Participles  of  thc  Third 
Declension  end  in  -ter,  as  fortiter,  hravely,  from  fortis. 

The  Comparative  of  the  Adverb  is  tho  same  as  the  Xeu- 
ter  Norainative  Singnlar  of  the  Comparative  Adjective, 
and  consequently  ends  in  ms. 

Tlie  Superlative  of  the  Adverb  is  formed  from  the  Su- 
perlative  of  the  Adjective  by  changing  tho  fiual  syllable  of 
the  latter  into  e. 
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Adjectives. 

Adverbs. 

Poaitive. 

CumjmraHve. 

Svperlative. 

doctus,       lcarncd. 

docte, 

lcamedhj. 

doctius 

doctisEime 

liber,        frce. 

licere, 

freehj. 

literius 

ITberrime 

pulcher,    heautlfitl. 

pulchre, 

heautfully 

pulchrius 

pulcherrim5 

fortis,        hravc. 

fortiter, 

hravthj. 

fortius 

fortiE£ime 

Eimilis,      like. 

Eimiliter, 

aUke. 

Eimilius 

timiUimo 

acer,          kecn. 

acriter, 

kemhj. 

acrius 

aceriime 

felix,         luckij. 

felieiter. 

hickihi. 

felicius 

felicistime 

iprudens,  jmident. 

prudenter,  prudenlhj. 

prudentius 

prudentiBtin-Q 

Adverbs  are  irregular  in  their  Comparisoii,  if  the  Ad- 
jectives  from  ■which  they  are  derived  are  also  irregular. 

Adjectives. 

Positive. 

bonus,  good.  bene,       ue/l. 

malus,  had.  male,       il/. 

multus,         much,  many.  multum,  much 

magnus,        great.  

propinquus,  ncar.  Fi'ope, 

(pro),  before. 


Adverbs. 

Cowp. 
melius 
pejus 
pliis 
magis 
ncar,  nearli/.  propius  proxime 

prius      primum  &  primg 


.^up. 
optime 
pcEtime 
plurimum 
maxime 


tccSdo,  cessi,  cessum,  3, 1  approach. 
ago,  egi,  actum,  3,         /  lead,  act, 

do. 
ezcedo,  cessi,  cessum,  3, 1  depart 

from. 
incipio,  cepi,  ceptum,  3,  7  hegin. 
perdo,  didi,  ditum,  ?>,      I  dcatrotj. 
resisto,  stiti,  £.titum, 
3  (jrith  dat.), 


VoCABULAItY    41. 

Hasdrubal,  alis,  m. 


I  rexist. 


ac,  conj. 
atque,  conj'. 
attente,  adv. 
audacter,  adv. 


and. 
and. 

attentivclj . 
hoklhj,  dar- 
inghj. 


juventus,  uti.s,/'. 
late,  adv. 
lcnge,  ach\ 
RoEcius,  ii,  m. 

tatis,  adv. 

tigriE,  is  and  idis,  c. 


Hasdrubal,  the 
brother  of 
Hannibal  (a 
commonCar- 
thaginian 
name). 

youth. 

icidcly,  u-ide. 

far.  _      . 

Roscius,  aRo- 
man  name. 

enovgh,    suffi,- 
cientlij. 

n  tiger. 


EXERCISE  XLI. 

A. — 1.  Gcrmani  cum  Romanis  fortitcr  pugnavcrunt.  2. 
Militcs  audacius  rcsistere  ac  fortius  pugnarc  incipiunt.  3. 
Miles  hostibus  fortissimc  rcslitit.  4.  Galli  Itaham  longe  latc- 
que  vastavcrunt.  o.  Ciccro  Roscium  audacissime  dcfcndit. 
(i.  Judicem  ii  timcrc  debcnt,  qui  male  egerunt.  7.  Dcus  num- 
dum  sapientissimc  rcgit.  8.  Leones  facilius  vincuntur  quam 
tigres.      9.  Nunquam  jucundius  viximus  quam  nunc.      10. 
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Orationes  Demosthenis  ab  Atheniensibus  attentissime  audie- 
bantur. 

1 .  Fight  bravely,  soldiers ;  ye  are  fighting  for  your  coun- 
try.  2.  Now  -we  shall  live  most  delightfully.  3.  The  Ger= 
mans  fought  very  bravely.  4.  Hear  the  speech  more  atten- 
tively,  citizens  I  o.  The  Gauls  hiid  waste  the  lands  (ager)  of 
the  Romans  far  and  wide.  C.  Ye  have  acted  most  wi?ely, 
citizens!  7.  AVho  doubts  that  the  soldiers  have  fought  most 
bravely?  8.  In  this  matter  (res)  Cicero  acted  most  prudent- 
ly.  9.  The  Gauls  were  not  easily  conquered.  10.  Who 
doubts  that  God  rules  the  world  most  wisely  ? 

B. — 1.  Non  satis  est  vivere,  debemus  bene  vivere.  2.  Mul- 
tum  prodest  juventuti  libros  veterum  legere.  3.  Eo  tempore 
Cicero  maxime  omnium  reipublicae  profuit.  4.  Quis  reipub- 
licae  plus  quam  Cicero  profuit  ?  5.  Orator  e?t  {he  is)  magis 
quam  poeta.  6.  Hannibal,  dux  Poenorum,  proxime  ad  urbem 
accessit.  7.  Primum  Latinam  linguam  discere  incipiam.  8. 
Propius  ad  portas  urbis  accessit  Hannibal  quam  Hasdrubal. 
9.  Pessime  omnium  egisti !  bonos  cives  perdidisti ;  improbis 
bene  fecisti.  10.  Prius  linguam  Latinam  quam  Graecam  di- 
dicit. 

1.  It  is  casy  to  write  ;  it  is  not  easy  to  write  well.  2.  (He) 
■who  does  not  read  attentively,  reads  ilL  3.  It  was  difficult  to 
approach  near  to  the  gates.  4.  Hannibal  approached  \erj- 
near  to  the  gates  of  Kome.  5.  There  is  no  doubt  that  you 
have  acted  veiy-ill.  G.  You  have  acted  worse  than  all  the 
others.  7.  It  is  not  a  great  thing  to  write  much  ;  it  is  a  very- 
great  thing  to  write  welh  8.  First  of  all  (things),  reverencc 
the  celestial  gods.  9.  AVe  have  lived  most  pleasantly.  10. 
There  is  no  doubt  that  to  -wTite  well  is  extremely-difficult. 


XXX. — Treegular  Yeebs. 

I.  Possum,  Fottu,  posse :   to  he  alle,  can 

KDICATrV-K. 

SrBjr>-cTrvE. 

IXDICATIVE. 

SCBJUXCTIVE 

1.  Present-Imperfect. 

2.  Past-I 

mpcrfect. 

PoE-sum 

Pos-sim 

S.  Pot-eram 

Pos-sem 

Pot-ea 

Pos-sis 

Pot-eras 

Pos-ses 

Pot-est 

PoE-sit  ^ 

Pot-erat 

Pos-set 

PoE-Eumus 

Pos-simixs 

P.  Pot-eramiis 

Pos-semus 

F0t-3EtlS 

Pos-sitis 

Pot-eratis 

PoE-setis 

PoE-smit 

Pos-sint 

Fot-erant 

PcE-:ent 

E 
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Indicative.        SuBJ0NCTIVE. 
3.  Future^Imperfect. 
S.  Pot-ero  (wanting.) 

Pot-eris 

Pot-erit 
P.  Pot-erimus 

Pot-eriti3 

Pot-erunt 

4.  Present-Perfect. 

S.  Pot-ai  Pot-uerim 

Pot-uisti  Fot-ueris 

Pot-uit  Pot-uerit 

P.  Pot-uimus  Pot-uerimus 

Pot-uistis  Pot-ueritis 

Pot-uerunt  (ere)  Pot-uerint 


Indicative.        Subjttkctive. 
5.  J^ast-Perfect. 


S.  Pot-ueram 
Pot-ueras 
Pot-uerat 

P.  Pot-ueramus 
Pot-uerati3 
Pot-uerant 


Fot-uissem 

Fot-uisEes 

Pot-uiEset 

Fot-uisEemus 

Fot-uiseetis 

Pot-uissent 


6.  Future-Perfect. 
Fot-uero  (wanting.) 

Pot-ueris 
Fot-uerit 
Pot-uerimiis 
Pot-ueritis 
Pot-uerint 


Imperfect — PosEe. 


Infixitive. 
Perfect — Potuisse. 


Future — wanting. 


VOCABULARY   42. 


infringo,  fregi,  frac-  )  /  hrmh,  im- 
tum,  3,  )     pdir. 

obsciiro,  ctc,  1,  I darken,oh- 

scure. 

relinquo, 
lictnm, 


5,  liqui,  ) 
n.3,        \ 


I  kave,  quit. 


aequus,  a,  um,       kvel,  even,  just. 
cur,  adv.  ^'■'f>!/- 

impetus,  us,  Jn.  onset,  attack. 
invidia,  ae, y".  envy,  ill-will. 
splendor,  oris,  m.  brightness,     bril 

liancy. 
tyrannus,  i,  m.      despot,  tyrant. 


EXERCISE   XLII. 


1.  Ego  possum  legcre,  tu  potes  scribere,  soror  potest  acu 
pingere.  2.  Tyrannus  animum  sapientis  infringere  non  pote- 
rat.  3.  Cur  heri  nobiscum  ambulare  non  poteras  ?  4.  Cura, 
ut  possis  aequo  aninio  vitam  relinquere.  5.  Nemo  dubitat, 
quin  militcs  urbem  defendere  possint.  G.  Mores  tyranni  ci 
amicos  pararc  non  potuerunt.  7.  Non  dubitamus,  quin  urbs 
a  civibus  defendi  potuerit.  8.  Vix  Caesar  milites  e  castris 
cduccre  potuerat,  qnum  liostes  impetum  fccerunt.  0.  Quid 
melius  hominibus  dari  potuit  quam  ratio "?  10.  Virtutis  splen- 
dor  nunquam  obscurari  poterit. 

1.  "We  are  all  able  to  bc  serviceable  to  (our)  friends.  2.  You 
will  not  bc  able  to  be  a  friend  to  all.  3.  Hannibal  was  not 
able  to  obtain-possession-of  the  city.  4.  Cornelia  Avas  able  to 
train  hcr  sons  most  wiscly.     5.  No  onc  doubtcd  that  the  sol- 
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diers  wcre  able  to  defend  the  cltj,  G.  We  cau  not  all  be 
kings ;  we  can  all  be  good  citizens.  7.  You  will  not  be  able 
to  read  Sallust  easily :  he  is  a  difficult  author.  8.  Caesar 
was  able  to  conquer  his  eneraios  ;  he  was  not  able  to  conquer 
envy.  9.  Those  "vvicked  men  will  not  be  able  to  quit  life  with 
even  mind.  10.  Restrain  (thy)  tongue ;  so  thou  wilt  be  able 
to  restrain  also  thy  temper  (animus). 


n.  Volo,    volui,    velle :    io  he  iviUing,  to  wjsh. 
in.  Nolo,  nolui,    nolle  :    to  he  unwiUing,  not  to  icisli. 
IV.  Malo,  malm,  malle :  to  he  more  wiUing,  to  prefer,  to  Jiave  ralher. 


IXDICATIVE. 

1.  Present-Imperfect. 

S.  Volo 

Nolo 

Malo 

VIs 

Non  V13 

Mavis 

Vult 

Non  vult 

Mavult 

P.  Voliimiis 

Nolumiis 

Maliimiis 

Vultis 

Non  vultis 

Mavultis 

Volunt 

Nolunt 
2.  Past-Imperfect. 

Malunt 

S.  Vol-ebam 

Nol-ebam 

Mal-ebam 

Vol-ebas 

Nol-ebas 

Mal-ebas 

Vol-ebat  ^ 

Nol-ebat 

Mal-ebat 

P.  Vol-ebamus 

Nol-ebaraus 

Mal-ebamus 

Vol-ebatis 

Nol-ebatis 

Mal-ebatis 

Vol-ebant 

Nol-ebant 

3.  Future-Imperfect. 

Mal-ebant 

S.  Vol-am 

Nol-am 

Mal-am 

Vol-es 

Nol-es 

Mal-es 

Vol-et  ^ 

Nol-et  ^ 

Mal-et  ^ 

P.  Vol-emiis 

Nol-emiis 

Mal-emils 

Vol-etis 

Nol-etis 

Mal-etis 

Vol-ent 

Nol-ent 
4.  Present-Perfect. 

Mal-ent 

S.  Vol-ui 

Nol-ui 

Mal-ui 

Vol-uisti 

Nol-uisti 

Mal-uisti 

Vol-uit  ^ 

Nol-uit  ^ 

Mal-uit  ^ 

P.  Vol-uimiis 

Nol-uimiis 

Mal-uimus 

Vol-uistis 

Nol-uistis 

MaJ-uistis 

Vol-uerunt  or  -uere      Nol-uerunt  or  -uere     Mal-uerunt  or  -uere 
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5.  Past-Perfect. 


s. 

Vol-ueram 

Nol-ueram 

Mal-ueram 

Vol-uei-as 

Hol-ueras 

Mal-ueras 

Vol-uerat 

Hol-uerat 

Mal-uerat 

p. 

Vol-ueramu3 

Kol-ueramus 

Mal-ueramus 

Vol-neratis 

Kol-ueratis 

Mal-ueratis 

Vol-uerant 

Nol-uerant 
G.  Future-Perfecl. 

Mal-uerant 

s. 

Vol-uero 

Kol-uero 

Mai-uero 

Vol-ueris 

Nol-ueris 

Mal-ueris 

Vol-uerit 

Nol-uerit 

Mal-uerit 

p. 

Vol-uerimu3 

Nol-uerimus 

Mal-uerimus 

Vol-ueritis 

Kol-ueriti3 

Mal-ueritis 

Vol-uerint 

Nol-uerint 

ScBJraCTIVE. 

1.  Prcsent-Tmperfect. 

Mal-uerint 

s. 

Vel-im 

Kol-im 

Mal-im 

Vel-is 

Kol-is 

Mal-is 

Vel-it  ^ 

N61-it  ^ 

Mal-it 

p. 

Vel-imus 

Nol-imus 

Mal-imu3 

Vel-itis 

Nol-itis 

Mal-itis 

Vel-int 

Nol-int 
2.  Past-Imperfect. 

Ifflal-int 

s. 

Vel-lem 

Nol-lem 

Mal-lem 

Vel-les 

Nol-les 

Mal-les 

Vel-let  ^ 

Nol-let  ^ 

Mal-let  ^ 

p. 

Vel-lemus 

Nol-lemu3 

Mal-lemus 

Vel-letis 

Nol-letis 

Mal-letis 

Vel-lent 

Nol-lent 

3.  Present-Perfcct. 

Mal-lent 

s. 

Vol-uerim 

Nol-uerim 

Mal-uerim 

Vol-ueris 

Nol-ueris 

Mal-ueris 

Vol-uerit 

Nol-uerit 

Mal-uerit 

P.  Vol-uerimus 

Nol-uerimus 

Mal-uerimus 

Vol-ueritis 

Nol-ueritis 

Mal-ueritis 

Vol-uerint 

Nol-uerint 
4.  Past-Perfcct. 

Mal-uerint 

s. 

Vol-uissem 

Nol-uissem 

Mal-uissem 

Vol-uisses 

Nol-uisses 

Mal-risses 

Vol-uisEet 

Nol-uis£et 

Mal-uisset 

P. 

Vol-uisfemns 

Nol-uissemus 

Mal-uisiemu8 

V51-uis£etis 

Nol-uissetis 

Mal-uisEetis 

Vol-uissent 

Nol-uissent 

Mal-uisscnt 
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(wanting.) 


Vel-le 

Vol-uisse 

Vol-ens 


Ijipekative. 

Present. 
Nol-i 
Nol-ite 

Futiire. 
S.  Nol-ito 

Nol-ito 
P.  Nol-itote 

Nol-onto 

iNTtNITIVE. 

Imperfect. 
Nol-le 

Perfect. ' 
Nol-xiisse 


(wanting.) 


Mal-le 
Mal-uissQ 


Ijipeefect  Pakticiple. 

Nol-ens  (wanting.) 


VOCABULAEY    43. 

/  accompany. 

videor,  visus,  2, 

I  seem,  appear. 

I  sacrijice. 

ApoUo,  inis,  m. 

Apollo,  nameof 

I  indulge. 

hostia,  ae,/ 

a  divinity. 
a  victim. 

T  play. 

nobilis,  e, 

noble,      distiu' 

J  fear. 

guished. 

I  entreat. 

Pythagoras,  ae, 

in.  Pythagoras,    a 

I  dance. 

famous  Greek 

I  sit. 

philosopher. 

comitor,  etc,  1, 
immolo,  etc,  1, 
indulgeo,   ulsi,    ul- 
tum,  2  (icith  dat.), 
liido,  si,  sum,  3, 
metuo,  ui,  iitum,  3, 
oro,  etc,  1, 
salto,  etc,  1, 
sedeo,  sedi,  sessum,  2, 

EXERCISE  XLIII. 

A. — 1.  Ego  volo  legere,  tu  vis  scribere,  frater  vult  pingere. 
2.  Ego  domi  sedere  nolo,  tu  ambulare  non  vis.  3.  Tu  am^ 
bulare  mavis  quam  domi  sedere.  4.  Soror  saltare  mavult 
quam  ambulare.  5.  Oro  te,  ut  mecum  ludere  velis.  G.  Dic. 
cur  me  comitari  nolis.  7.  Orabam  te,  ut  mecum  ludere  vel- 
les.  8.  Nesciebam,  cur  me  comitari  nolles.  9.  Si  beati  esse 
volumus,  sorte  nostra  contenti  esse  debemus.  10.  Si  vis  ama- 
ri,  ama ! 

1.  We  do  not  wish  to  walk  in  the  lields ;  we  prefer  to  re- 
main  at  home.  2.  AVe  Avished  to  read,  you  wished  to  write, 
(our)  brother  wished  to  paint.  3.  I  knew-not  (how)  to  dance ; 
I  preferred  to  writc  and  to  read.     4.  I  wished  to  read ;  but 
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my  sister  Avished  to  sing  and  to  dance.  5.  If  you  wish  to  be 
happy,  imitate  the  examijlcs  of  good  men.  G.  Alexander 
wished  to  extend  his  empire  bcyond  the  Indi.  7.  AVe  do  not 
all  obtain  those-things  which  \\e  -wish.  8.  I  had-rather  {Pres.) 
fight  (//'/•)  against  enemies  than  against  envy.  9.  Pompey 
was  unwilling  to  depart  from  the  city.  10.  I  entreat  you  to 
be  willing  to  accompany  me. 

B. — 1.  Ego  tibi  prodesse  malo  quam  obesse.  2.  Non  du- 
bito,  quin  mihi  prodesse  malis  quam  obesse.  3.  Non  dubita- 
bam,  quin  prodesse  mihi  malles  quam  obesse.  4.  Amicus  raa- 
luit  diligi  quam  metui.  5.  Secundum  naturam  volent  vivere. 
G.  Cato  esse  quam  videri  bonus  malebat.  7.  Boni  esse  ma- 
vultis  quam  nobiles  et  divitcs.  8.  Pythagoras  Apollini  hos- 
tiam  immolare  noluit.  9.  Nolite  dolori  nimis  indulgere.  10. 
Idem  velle  et  idem  nolle,  ea  demura  firma  amicitia  est. 

1.  I  had-rather  be  good  than  scem  (so).  2.  Do  not*  de- 
celve  ;  do  not  lie  ;  those  things  (res)  very  greatly  injure  friend- 
ship.  3.  Epaminondas  would-not  lie.  4.  You  wish  the  same 
things  as  {Relative  Prcm.)  I  (wish).  5.  We  had-rathcr  be  use- 
ful  to  our  country  than  be  rich.  G.  A  good  man  will  prefer 
to  be  loved  (rather)  than  to  be  feared.  7.  I  had-rather  be 
loved  by  true  friends  than  be  rich.  8.  The  ancient  Roraans 
sacrificed  very  many  victims  to  the  gods.  9.  Pythagoras  was 
unwilUng  to  indulge  anger ;  hc  preferred  to  restrain  it.  10. 
Do  not*  foUow  bad  examples,  my  son  ! 


V.  Fero,  tuli,  ferre,  latnm :   to  bear,  camj,  endure. 
I.  ACTIVE  VOICE. 


Indicative. 

SUBJUXCTIVE. 

IXDICATITE. 

SuBJrscTrrjs. 

1.  Present 

-Imperfect. 

2.  Pasl 

-Imper/ect. 

S.  Fer-o 

Fer-am 

S.  Fer-ebam 

Fer-rem 

Fer-3 

Fer-as 

Fer-ebas 

Fer-res 

Fer-t 

Fer-at  ^ 

Fer-ebat 

Fer-ret  ^ 

P.  Fer-imils 

Fer-amus 

P.  Fer-ebamils 

Fer-remiis 

Fer-tis 

Fer-atis 

Fer-ebatis 

Fer-retis 

Fer-unt 

Fer-ant 

Fer-ebant 

Fer-rent 

*  Usc  thc  Imperativc  of  nolle. 
tcnces. 


Compare  No.  9  of  the  Latin  scn- 
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INMCATIVE.  SuBJrXCTIVE. 

3.  Future-Imperfcct . 

'.  Fer-am  Laturus  sim 

Fer-es  Laturus  as 

Fer-et  Laturus  at 

'.  Uer-emus  Laturl  Eimus 

Fer-etib  Laturi  sitis 

Fer-ent  Latiiii  sint 


Present-Perfect. 

Tul-erim 


S.  Tul-i 

Tul-isti 

Tul-it  ^ 
P.  Tul-imus 

Tul-istis 

Tul-erunt  or  ere 


Tul-eris 

Tul-erit 

Tul-erimus 

Tul-eritis 

Tul-erint 


Indicatite.       SuBJtrSCTIVE. 
5.  Past-Perfect. 


S.  Tul-eram 
Tiil-eras 
Tiii-erat 

P.  Tul-eramus 
Tul-eratis 
Tul-erant 


Tul-issem 

Tul-isses 

Tiil-isHet 

Tul-isEemus 

Tiil-isEetis 

liil-issent 


6.  Future-Perfect. 
S.  Tul-ero  (wanting.) 

Tul-eris 

Tul-erit 
P.  Tul-erimus 

Tul-eritis 

Tiil-erint 


Impeeative. 


Present. 
Future. 


Fer 

Fer-te 

Fer-to 

Fer-to 

Fer-tote 

Fer-unto 


IXFIMTIVE. 


Imperfect. 

Perfect. 

Future. 


Fer-re 
Tiil-isEe 
Laturum  este 


Participles. 
Im]>erfect.  Fer-ens 
Future.  LatuTus  (a,  jjxd.) 

SCPISES. 

Latum 
Latii 

Gercxd. 
Gen.  Fer-endi 


II.  PASSIVE  VOICE. 


IXDICATIVE.  SUBJTOCTIVE. 

1.  Prescnt-Imperfect. 


Fer-or 
Fer-ris 
Fer-tur 
,  Fer-imiir 
Fer-imini 
Fer-untiir 


Fer-ar 

Fer-aris 

Fer-atur 

Fer-amur 

Fer-amini 

Fer-antiir 


2.  Past-Imperfcct. 


■S.  Fer-ebar 
Fer-ebaris 
Fer-ebatiir 

P,  Fer-ebamur 
Fer-ebamini 
Fer-ebantiir 


Fer-rer 

Fer-reris 

Fer-retur 

Fer-remiir 

Fer-remini 

Fer-rentiir 


IXDICATIVE.  SrBJUNXTIVE, 

3.  Future-Imperfect. 

S.  Fer-ar  (wanting.) 

Fer-eris 

Fer-etur 
P.  Fer-emiir 

Fer-emini 

Fer-entilr 

4.  Present-Perfect. 


S.  Latiis  sum 
Latiis  es 
Latus  est 

P.  Lati  siimus 
Lati  estis 
Lati  Eunt 


Latiis  sim 
Latus  eIs 
Latiis  nt 
Lati  EimuE 
Lati  sitis 
Lati  Eint 
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IXDICATIVE. 

ScBJrNCTIVE. 

ISDICATIVE.          SCBJXTKCTIVF. 

5.   Past-Perfect. 

C.  Future-Perfect. 

S.  Latus  eram 
Latus  eras 

Latus  essem 
Latus  esses 

s. 

Latus  ero              (wanting.) 
Latus  eria 

Latus  erat^ 

Latus  esset 

Latus  erit 

P.  Lati  eramu3 

Lati  essemus 

p. 

Lati  erimua 

Lati  eratia 

Lati  essetis 

Lati  entis 

Lati  erant 

Lati  essent 

Lati  erunt 

I.MPI 

RATIVE. 

IXFINITITE. 

Present. 

Fer-re 
Fer-imini 

Imperfect.     Fer-ri 
Perfecl.         Latum  essS 
Future.          Latum  iri 

Future. 

Fer-tor 
Fer-tor 
Fer-untor 

Paeticiples. 
Perfect.         Latus  (a,  um) 
Gerundive.     Fer-endus  (a,  um) 

Obs.  The  compounds  of  fcro  aro  cenjugatsd  in  the  sarae  waj- :  e.  a. 

Aflfro        (ad,  fero),        attnil, 
Aiifero       (ab,  furo),        abstull, 
EfTC-ro        (ex,  fen.),        extrill, 
InfSro        (in,  fero),         intrili, 
Oflfjro        (ob,  fiTo),        obtiili, 
PerfC-ro      (per,  fero),      pertfili, 
Praefcro    (prae,  fero),     pra(?t"ili. 

allatum,         aflferr",       Irinrj  to. 
ablatum,        auferre,     canij  aicay. 
elatum,           eflferrj,        carry  out. 
illfitum,          inferr  ,      carrii  i'ito. 
oblatum,         oflf^Trc,       prenmt. 
perl."anm,       perferrj,     bear  throiMjh,  ettdtare, 
praelatum,     praeferrC,  pre/er. 

Kfcro       (re. 

^^o^      \^.l 

rClu 

tum 

rSferrJ,       bring  lack. 

YOCABULAUT    44. 


sero,  sevi,  satum,  3,  I plunt,  .lotv. 
aorumna,  ae, ./;  trouble,  njjiir- 

tion. 
auxilium,  ii,  n.  J^elp,      assist- 

ance. 
friiges,  um  {pJ.),f.  fruits,  a  rrop. 
inops,  opis,  adj.         needi/,     desti- 

tute. 


onus,  eris,  n.  had,  hurden. 

patienter,  adv.        jiatitntlif. 
paupertas,  atis,./".  poroti/. 
prtidentia,  ae,yl     knowledge,  pru- 
dence. 

PimA.SK  : 

Auxilium  ferre,       to  render  assist- 


ExERCisE  XLr\^. 

1 .  Sonectus  affert  prudentiam.  2.  Laudo  vos,  quod  misero  at- 
que  inopi  auxilium  fertis.  o.  Ferre  laboivm  consuetudo  docet. 
4.  Niliil  potest  praeferri  virtuti.  5.  Curabamus,  ut  vobis  aux- 
ilium  ferremus.  (j.  Rcx  curabat,  ut  iuopibus  civibus  auxilium 
ferretur.  7.  Non  omnis  a;:er,  qui  soritur,  fert  frugos.  8.  Ag- 
i"icola  paupcrtatis  onus  pationter  tulit.  9.  Fer  pationtcr  labo- 
rem.      10.  Milites  in  itiiioril)us  multas  acrumnas  pertulonmt. 

1.  Socratcs  bore  hardships  most  patiently.     2.  Lcam  thou 
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to  bear  well  pleaslire  and  pain.  3.  Cato  bore  oltl  age  excel- 
lently  well  (superl.  of  Ijene).  4.  There  is  no  doubt  that  old 
age  brings  many  sorrows  with  it  (secuni).  5.  Caesar  ordered 
two  cohorts  to  bring  assistance  to  the  cavalry.  G.  I  have 
learned  to  bring  assistance  to  the  wretched.  7.  A  sailor  ought 
to  be  able  to  bear  patiently  the  hardships  of  the  sea.  8.  A 
good  raan  is  able  to  bear  with  even  mind  the  hardships  of 
life.  9.  Who  can  endure  the  discourse  of  this  unlearned 
man  ?  10.  The  Roraans  knew  (how)  to  bear  with  cven  mind 
the  greatest  disasters. 


VI.  Eo,  ivi,  ire,  ittun:  io  go. 


IXDICATIVE.  SrBjrNXTIVE. 

1 .   Present-Imperftct. 

S.  E-o  E-am 

i-s  E-as 

I-t  E-at 

P.  I-mus  E-amus 

I-tis  E-atis 

E-unt  E-2nt 


2.  Past-Iwperfect. 


S.  I-bam 
i-bas 
i-bat  ^ 

P.  i-bamus 
i-batis 
i-bant 


I-rem 

i-res 
i-ret  ^ 
i-remus 
i-retis 
i-rent 


3.  Future-Iinperfcct. 

S.  i-bo  I-turus  sim 

i-bis  I-turiis  sis 

i-bit  I-turus  Eit 

P.  i-bimiis  I-turi  simus 

i-bitis  I-turi  sitis 

i-bunt  i-tari  sint 


Preseni. 
Future. 


Imperative. 

i 

I-te 


I-to 
i-to 

i-tote 
E-unto 


InDICATIVE.  SCBjrSCTIVE. 

4.  Present-Perfect. 
S.  I-vi    or    I-i      i-verim  or  I-erim 


i-visti 
i-vit 
P.  i-vimiis 
i-vistis 


etc. 
etc. 
etc. 
etc. 


i-verunt  etc. 
or  i-vere 


i-veris 

i-verit 

i-verimiis 

i-veritis 

i-verint 


etc. 
etc. 
etc. 
etc. 
etc. 


5.  Past-Perfect. 
S.  i-veram  07-        i-vissem,  I-issem 
i-eram  or  I-ssem 

i-veras  etc.  i-visses  etc. 
i-verat  etc.  i-visset  etc. 
P.  i-veramus  etc.  i-vissemiis  etc. 
i-veratis  etc.  i-vissetis  etc. 
i-verant    etc.  i-vissent     etc. 

6.  Future-Perfect. 
S.  I-vero  or  I-ero       (wanting.) 

i-veris       etc. 

i-verit       etc. 
P.  i-verimiis  etc. 

i-veritis     etc, 

i-verint     etc. 


E2 


IXFIMTIVE. 

Imperfect.  i-re 

Perfect.      I-visse,  iisse  or  issS 

Future.       I-tiirum  esse 

Participles. 
Imperfect.  |-ens  (Gen.  e-untis) 
Future.       i-turiis,(a,  um) 
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Gekcnd. 
Gen.        E-midi,  etc. 


SUPIXE. 

l-tum 


The  Compoiinds  of  eo  are  conjugated  in  the  same  way. 
Tbe  following  ave  the  principal : 


ab-go,  ab-ii,  a 

b-itum. 

to  go  away. 

ad-eo, 

etc. 

to  go  to. 

cO-eo, 

etc. 

tojoin  iogether. 

cx-eo, 

etc. 

to  go  out. 

in-eo,  intro-eo, 

etc. 

to  go  into,  enter. 

inter-co. 

etc. 

to  perish. 

ob-eo. 

etc. 

to  meet ;  esp.  to  meet  dealh ;  to  die. 

per-eo, 

etc. 

to  perish. 

prae-eo. 

etc. 

to  go  before. 

praet<5r-eo. 

etc. 

to  pass  by. 

r6d-eo. 

etc. 

to  return. 

sub-eo. 

etc. 

to  go  vp  to. 

trans-eo. 

etc. 

to  cross  over. 

X.B.— In  tlie  Compounda 

the  forB 
Voc 

a  ii  is  iised  in  preference  to  ivi. 

\BCLARY    45. 

occido,  idi,  isum,  3,  /  kill,  slay.         I  Mlaris,  e,  cheerful. 

Etatuo,  ui,  utum,  3,  IJix-,  determine.  j  oraculum,  i,  n.       oracle 
atrox,  ocis,  stern,    sanguin- 

ary,  cruel. 
facile,  adv.  easily. 

fames,  is,y.  hunger. 


tilentium,  ii,  n.     si/ence. 
supremus,  a,  um,  highest,  last. 
unquam,  adv.        at  any  time,  ever. 


EXERCISE   XLV. 

1.  Ego  abeo,  tu  ex  itinere  redis.  2.  Post  mortem  corpus 
interit,  animus  nunquam  interibit.  3.  Quum  animi  nostri  ex 
corporibus  exicrint,  non  intcribunt.  4.  In  pugna  atrocissima 
multi  fortissimi  militcs  pericrunt.  5.  Curare  debemus,  ne  vi- 
tam  silentio  transeamus.  6.  Milites  e  castris  redeuntes  occisi 
sunt.  7.  Socrates  aequo  atque  bilari  animo  dicm  supreraum 
obiit.  8.  Magna  pars  militum  fame  et  frigore  intcriit.  9. 
Alpcs  nemo  unquam  ante  Hannibalem  cum  excrcitu  transie- 
rat.     10.  Alexander  adire  ad  Jovis  oraculum  statuit. 

1.  Vciy  many  (pcrsons)  pass  thcir  life  in  silence.  2.  Let 
us  go-out  from  tlie  canip ;  Ict  us  return  into  the  city.  3. 
Caesar  threw  a  bridge  over  the  river,  in-ordcr-that  liis  soldiers 
might  cross  on  foot  (pedibus).  4.  A  brave  man  will  mect  his 
last  day  with  even  mind.  5.  Fiftcen  thousand  of  thc  Komans 
perished  in  that  desperate  battle.    G.  We  ought  all  to  be  able 
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to  meet  our  last  day  with  even  miiid.  7.  After  tbe  battle 
very  many  perished  of  hunger  (Abl.)  and  cold  {AbL).  8.  Let 
us  go  to  the  temples  of  the  gods.  9.  I  pass-by  very  many 
things  in  silence.  10.  Italy  is  fortified  by  the  Alps,  (those) 
most  lofty  mountains,  which  an  army  "will  not  easily  cross. 


VH  Fio,  factiis  sum,  f ieri : 

Indicative.       Scbjcxctive. 
1.  Present-Imperfect. 

S.  FI-o  Fi-am 

Fi-s  Fi-as 

Fi-t  Fi-at  ^ 

P.  [Fi-miis]  Fi-amu3 

[Fi-tis]  Fi-atis 

K-nnt  Fi-ant 


Past-Imperfect. 


S.  Fi-ebam 
Fi-ebas 
Fi-ebat 

P.  Fi-ebamiis 
Fi-ebatis 
Fi-ebant 


Fi-erem 

Fi-eres 

Fi-eret 

Fi-eremus 

R-eretis 

Fi-erent 


to  become  or  be  made,  to  happen. 

IXDICATIVE.  SCBJUXCTIVE. 

3.  Future-Imperfect. 
S.  K-am  (wanting.) 

R-es 

Fi-et  ^ 
P.  Fi-emus 

Fi-eti3 

Fi-ent 

■t.  Present-Perfect. 
Factiis  sum,  etc.  Factus  sim,  etc. 

5.  Past-Perfect. 
Factiis  eram,  etc.  Factiis  essem,  etc, 

G.  Future-Perfect. 
Factus  ero,  etc.  (wanting. ) 


Imperative. 
Present.       Fi,  Fi-te 

Participles. 
Perfect.       Factiis  (a,  um) 
Gerundive.  Faciendiis  (a,  um) 


IxFixmvE. 
Imperfect.        R-eri 

Perfect.  Factum  esse 

Future.  Factum  Iri 


Fio  is  uscd  as  the  Passive  of  filcio. 


Vocabclary  4G. 


adjiivo,  jiivi,  jiitum,  1,  I  assist. 

nequeo,  quivi  and  ]       r  1 1 

■■-J'       I  /■     \       lamunable, 
quu  itum,  4  {ir-  ^  ' 

reg.,  like  eo), 

casus,  us,  m. 


consilium,  ii,  n. 


can  not. 

chance,    ac- 

cident. 
advice,  coun- 

sel,  plan. 


infectus,  a,  um,        tindone. 

gravis,  e,  heavy,  severe. 

noxius,  a,  um,  guilty. 

EOCius,  ii,  in.  partner,      ally, 

companion. 

Themistocles,  is,  7«.  J^hemistocles,  a 
famous  Athe- 
nian. 


EXERCISE  XLVI. 
1.  Xemo  fit  casu  bonus.     2.  Ex  amico  inimicus,  ex  inimico 
amicus  fieri  potest.     3.  Senectute  prudentior  fis.     4.  Nemo 
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ignavia  immortalis  factus  est.  5.  Deus  dixit:  fiat,  et  factus 
cst  mundus.  G.  Apud  veteres  Komanos  ex  agricolis  fiebant 
consules>  7.  Themistoclis  consilio  factum  est,  ut  Athenienses 
urbem  relinquerent.  8.  Onus,  quod  bene  fertur,  leve  fit.  9. 
Quod  factum  est,  infectum  fieri  nequit.  10.  Qui  noxium  ad- 
juvabit,  fiet  socius  culpae. 

1.  Iso  one  becomes  altogether-base  (Sup.)  hy  chance.  2. 
This  heavy  burden  was  made  light  by  patience.  3.  There  ia 
)io  doubt  that  the  heaviest  sorrows  become  lighter  by  patience. 
4.  Bear  these  things  through,  citizens  :  (things)  done  can  not 
be  made  undone.  5.  In  time  our  soldiers  will  be  made  more 
daring.  6.  Two  consuls  were  appointed  (made).  7.  There 
is  no  doubt  that  the  danger  has  become  more  severe  with  time. 
8.  In  the  Avinter  time  the  days  become  shorter  and  the  nights 
longer.  9.  In  the  time  of  Philip,  tlie  Athenians  had  become 
the  allies  of  the  Romans.  10.  Do  not  assist  a  guilty-person ; 
in-that-way  you  will  become  a  partner  in  (  =  of )  his  fault. 


VIII.  Neuter  Passive  Verbs. 

Besides  Fio  several  other  Intransitive  Yerbs  form  their 

Perfect  Tenses  after  the  manner  of  Passives.     The  princi- 

pal  of  thesc  are  the  following : 

Audeo,  ausus  sum,  audere,  to  dare,  venture. 

Fido,  fisus  sum,  fidere  (with  Dat.  or  Ahi),  to  trust. 
Gaudeo,  gavisus  sum,  gaudere  (with  Abl),  to  rejoice. 
Soleo,  solitus  sum,  solere,  to  be  accusio/ned. 

So,  too,  coeno,  to  siip  or  dine,  often  takes  coenatus  sum, 
and  jiiro,  to  sicear.,  jurfitus  sum,  instead  of  cocnavi,  juravi. 
Such  Verbs  are  called  Xeuter-Passives. 


VOCABDLART    47. 


addisco,  didici  («o  [    /  Jeam  in  ad- 

sup.),  ■",  \       dttion. 

bibo,  bibi,  bibitum,  3,  /  drink. 
conservo,  etc,  1,         I preserve. 
curro,  ciicurri,  cur- )  r 

sum,  6,  ) 

iaterf icio,  feci,  fec-  [  Iput  to  death, 

tum,  3,  )     l-ll/. 

aliquis,  qua,  quid,  )soineone,some- 

pron.  )      thinq. 

Caxthaginiensis,  e,     Carthaginian. 


navaiis,  e,  naval. 

Nilus,  i,  m.  the  Nile,  the  riis. 

er  of  Egypt. 
nonnullus,  a,  um,  some. 
quotidie,  adv.         every  day,  daily. 
tam,  adv.  so,  to  such  a  de- 

gree. 

PlIRASE  : 

In  legem  jorare,  to  suear  to  a  hta 
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EXERCISE  XLYII. 

1.  Nonnullae  aves  prope  ad  domicilia  hominum  accedere 
audent.  2.  Optimus  ille  vir  mori  ausus  est ;  non  autcm  men- 
tiri.  3,  Canes  solebant  currentes  bibere  in  flumine  Nilo.  4. 
Jam  coenati  eramus,  et  in  horto  ambuhibamus.  5,  Maxime 
gavisi  sunt  cives  quod  urbs  servata  erat.  G.  In  has  leges  ju- 
rati  estis,  et  debetis  jusjurandum  vcstrum  conservare.  7. 
Solitus  est  Solon  aliquid  quotidie  addiscere.  8.  Multum  gavi- 
si  sunt  Romani  quod  Carthaginienses  navali  praelio  vicerant. 
9.  Caesar  fisus  est  rebus  suis.  10.  Gavisus  est  consul  quod 
illum  tam  fidelem  socium  repererat. 

1.  The  ancient  Britons  Avere  accustomed  to  clothe  them- 
selves  Avith  skins.  2.  Some  animals  are  accustomed  to  dwell 
both  (et)  in  the  water  and  on  (in)  land.  i\  The  Helvetii  were 
accustomed  to  receive  hostages,  not  to  give  (them).  4.  The 
Romans  rejoiced  "when  Cicero  returned  to  the  city.  5.  The 
general  trusted  in  himself  (X^a/u-e).     G.  Dare  to  die,  citizens  ! 

7.  When  you  return  {Fut.-Perf.)  Ave  shall  already  have  dined. 

8.  All  the  magistrates  had  sworn  to  the  laws.  9.  "NVe  ought 
to  rejoice  because  the  war  has  been  brought-to-an-end.  10. 
The  whole  city  rejoiced  that  (quod)  the  conspiracy  had  been 
discovered. 


XXXI. — Imperso>'al  Yerbs. 

Impersonal  Yerbs  are  such  as  can  not  have  a  Personal 
subject  (I,  thou,  he),  and  are  used  only  in  the  Tbird  Per- 
6on  Singular. 

The  foUowing  are  the  principal  Impersonal  Yerbs : 

I.  Yerbs  which  dexote  Mextal  States. 

Decet,  decuit,  decere,  it  is  seemii/. 

Dedecet,  dedecuit.  dedecere,  it  is  mseemly. 

Libet,  libuit  and  libitum  est,  libere,  it  pleases. 

Licet,  licuit  and  licitum  est,  licere,  it  is  laicjul,  it  is  allowed. 

Liquet,  liquere,  it  is  cledr. 

Miseret  or  miseretur,  mis.eritum  est,  miserere,  it  excites  pity. 

Opcrtet,  oportuit,  oportere.  it  behooves. 

Figet.  piguit  and  figitum  est,  pigere,  it  rexes. 

Flacet,  placuit  or  placitum  est,  placere,  it  pleases. 

Poenitet,  poenituit,  poenitere,  it  causcs  sorrou;  repenis. 

Piidet,  puduit  or  puditum  est,  pudere,  it  sliames. 

Taedet,  (pertaesum  est),  taedere,  it  disjusts,  wearies. 
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The  Persons  are  expressecl  in  the  foUowing  way  in  the 
Present  Indicativc,  and  siuiilarly  in  tho  other  Tenses: 

Pudet  me,  it  sliamcs  vie,  or  /  nm  ashamed. 

Pudet  te,  ii  shames  t/iee,  or  thou  art  ashamed. 

Pudet  eum,  it  shumcs  him,  or  he  is  ashumed. 

Pudet  nos,  it  shumes  ns,  or  tve  are  ashamed. 

Pudet  V03,  it  shames  you,  or  you  are  ashamed. 

Pudet  eo3,  it  shames  them,  or  they  are  ashamed. 

All  these  Verbs  govern  the  subject  in  the  Accusative 
Case,  except  libet,  licet,  liquet,  and  plucet,  vvhich  govern 
the  Dative;  as,  mihi  libet,  it  pleases  mej  mihi  licet,  it  is 
lawfulfor  me,  I  am  at  liherty,  etc. 

II.  Veubs  wiiicii  dexote  Atmospherical  Phenomena. 

Grandinat,  1,  it  hails. 

Ningit,  ninxit,  ningere,  it  snoics. 

Pluit,  pluit  or  pluvit,  pluere,  it  rains. 

Tonat,  tonuit,  tonare,  it  thunders. 

Liioescit,  (illuxit),  liiceseere,  it  beromes  Ught. 

Vesperascit,  vesperavit,  vesperascere,  evcning  approaches. 


deploro,  etc,  1, 

irascor,  iratus,  ( 
3,  dep.  ) 

mitto,  misi,  mis- 
8um,  3, 

taceo,  ui,  itum,  2, 


VOCABULARY    48. 

/  lament  over, 
deplore. 

I  am  angrij. 


I  send. 

I  am  silent. 


tTibuo,  ui,  utum,  3,  Igive,  assign. 


Ariovistus,  i,  m.  Ariovistiis,  a  Ger^ 
man  king. 


forte,  adv. 
infamia.  ae,  /. 
minime,  adv. 


hy  chnnrc. 

injamii. 

in  the  least  deoreCj 
bi/  no  meatis. 
nec,  neque,  conj.  neither,  nor. 
stultitia,  ae,  /.    folly. 


EXERCISE  XLYIII. 

1.  Me  pudet  poenitetquc  stultitiae  mcae.  2.  Homines  in- 
famiae  suae  nequc  pudet  ncque  tacdet.  3.  Nos  oportct  hoc 
faccre.  4.  Nobis  non  liccbit  castris  exirc.  5.  Me  civitatis 
morinn  piget  tacdetque.  (>.  Oratorem  irasci  niinime  decet. 
7.  Non  libet  milii  deplorare  vitam.  8.  l*lacuit  Caesari,  ut  ad 
Ariovistum  lcgatos  mitterct.  9.  Pueros  decct  tacere.  10. 
Si  forte  tonuerat,  vctercs  tribucrc  solebant  Jovi. 

1.  That  wicked  man  (^lcc.)  repcnts  not  of  his  crimc  (scelus). 
2.  What  does  it  behoove  us  to  do  ?  3.  It  behooved  you  to 
maintain  the  laws.     4.  It-is-unbecoming-in  a  citizcn  to  de- 
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ceive  his  fellow-citizens.  5.  I  am  vexed  and  disgusted  at  the 
folly  (Gen.)  of  these  men.  6.  In  the  winter  it  seldom  thun- 
ders ;  in  the  summer  it  seldom  snows.  7.  Evening-is-com- 
ing-on ;  let  us  go-out  from  the  fields  and  let  us  return  to  the 
city.  8.  On  the  same  day  it  thundered,  hailed,  snowed,  (and) 
rained.  9.  You  may  (it  is  allowed  to  you)  go  forth  (//'/.) 
from  the  city,  citizens  !  10.  Dare  to  be  free,  Romans  !  it  is 
allowed  to  all  to  die  ! 


Defective 
Persons. 


These  thr 
generally  in 

IXDICATIVE.- 

SuBjcxcTrrE.- 

Imperative.- 

ixfixitive.- 
Paeticiple.- 


XXXII. — Defective  Veebs. 

Yerbs  are  such  as  want  ruany  Tenses  and 


I.  Coepi, 
n.  Memmi, 
m.  Odi, 


I  begin  or  began. 
I  lemember. 
I  hate. 


ee  are  called  Preteritive  Verbs,  as  being  used 
only  the  Preterit  or  Perfect  Tenscs. 


-Pres.-Perf.  Coepi 
Past-Perf.  Coeperam 
Fut.-Perf    Coepero 

-Pres.-Perf  Coeperim 
Past-Perf   Coepissem 

-Future.  (wanting.) 

-Perfect.        Coepisse 

-Futtire.  Coeptiirus 

Perfect.        Coeptus 


Memini 

Memineram 

Meminero 

Meminerim 
Meninissem 

S.  Memento 
P.  Mementote 

Meminisse 

(wanting.) 
(wanting.) 


Odi 

Oderam 
Odero 

Oderim 
Odissem 

(wanting.) 


Odisse 

Osiirus 
Osus 


IV.  Aio,  /  say. 


lNi)iCATrrE.  Scbjunctive. 

Present-Imperfect. 
S.  Aio  


ATa 
Ait 


P. 


Aiunt 


Aias 
Aiat 


Aiant 


Indicative.      SrBjrycTTVE. 
Past-Imperfect. 


S.  Aiebam 
Aiebas 
Aiebat 

P.  Aiebamus 
Aiebatis 
Aiebant 


(wanting.) 


Participle. — Imperfect.  Aie&s. 
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V.  Inquam,  say  I. 


Indicative. 
Pres  .-Iinperf.  Past-Impcrf. 

S.  Inquam  

Inquis 

Inquit 
P.  Inquimus 

Inquitis 

Inquiunt 


Inquiebat 


Inquiebant 


IXDICATIVE. 

Fut.-Imperf.  Pres.-Perfe.ct. 

S.  


Inquies 
Inquiet 


Inquisti 
Inquit 


Impeuativf,. 
Prescnt.  Fvture. 

S.  Inque         2d  .Sing.  Inquito 


06«.  Inquam,  like  the  English  sai)  I,  says  he,  is  always  used  after  other  words  in 
a  sentence. 


Indicative.         Scbjunctive. 
Present-Imperfect . 
5.  Fatur  (wanting.) 

Futu  re-Imperfect. 
S.  Fabor  (wanting.) 


VI.  Fari,  to  speak  (a  Deponcnt). 

ImPERATIVE.  IXFIXITIVE. 

Iwpcrfect. 


Fabitur 

Present-Perfecl. 
Fatus  sum,  etc.    Fatus  sim,  etc. 

Past-Perfect. 
Fatus  eram,  etc.  Fatus  essem, 
etc. 


Present. 
S.  Fare 


Fari 


rARTICIPLES. 

Imperfect.    Fantis,  ctc.  (vdthout  a 

Nom.) 
Perfect.       Fatus  (a,  um) 
Ceriindive.  Fandus  (a,  um) 

SupiXE.     Fatu 
Gercsd.  Fandi,  do,  etc 


XXXIII. — TnE  Gexdees  of  Substaxtites. 


GENERAL  RULES. 

1.  Males,  Mountaius,  Months,  Winds,  and  Rivcrs,  ary 
Masculine. 

2.  Feraales,  Countries,  Islands,  Towns,  and  Trees,  are 
J^hmmine. 

3.  Indcclinable  Substantivcs,  as  fiis,  j^e^^mitted  hy  heaven, 
D^fas,  not permitted  by  heaven,  nilnl,  nothing.,  are  Neiiter. 

4.  Substantivcs  dcnoting  botli  thc  male  and  tbe  femalo, 
as  conjuXj  hushand  or  ^cife^  are  Commcn. 


GEXDEES   OF   SUBSTANTIVES.  113 

SPECIAL  EULES  RELATIXG  TO  THE  DECLEXSIONS. 

1.  FiEST  Declexsio^'. — AU  Substantives  of  the  First  De- 
clension  are  Femiuine  ;  nnless  they  designate  males,  as, 
nauta,  a  sailor. 

II.  Secoxd  Declexsiox. — Substantives  in  us  and  er  are 
Jilasculine ;  those  in  uin  are  Xeuter. 

A  fev\'  Substantives  in  us  are  Feminine ;  as,  alvus,  the 
helly  ;  cohis,  a  distciff;  hximns,  the  groi(?id ;  \annus,  a  wi7i- 
noicinfj  fan  ;  arctus, /Ae  constellation  JBear ;  carbasus.j^ne 
flax. 

A  few  Substantives  in  us  are  Xeuter;  as,  vlrus, /)o?50?i; 
pelagus,  the  sea ;  vulgus,  the  coramon  people. 

III.  Third  Declexsiox. — Substantives  oftheThirdDe- 
clension  aro  Masculine,  Feminine,  or  Keuter.  Their  gcn- 
der  must  be  learned  by  practice.  But  the  following  ter- 
minations  indicate  genders : 

L  Masculine. — (a)  Snbstantives  in  or  derired  from  verbs ;  as,  um-or. 
love,  from  amo,  /  lovc. 

(i)  Substantives  in  tor  derivcd  from  verbs ;  as,  ama- 
tor,  a  lover,  from  umo,  I  love ;  vic-tor,  a  conquer- 
or,  from  vinco,  /  conqucr. 

2.  Feminine.  — (a)  Substantives  in  io  and  tio  derived  from  vcrbs ;  a?, 

audi-tio,  hearing,  from  audio,  I  hear. 

(h)  Substantivcs  in  tiis  derivcd  from  Substantivcs ;  as, 
vir-tus,  manliness,  from  vir,  a  inan. 

(c)  Substantives  in  tas  dcrived  from  Substantives  and 

Adjectives ;  as,  civi-tas,  citizenship,  from  civis,  a 
ciiizen;  criideli-tas,  cruelty,  from  crudelis,  cruel. 

(d)  Substantivcs  in  tiido  deriveJ  from  Adjectivcs ;  as, 

lonpi-tiido,  length,  from  longus,  long. 

(e)  Substantives  in  trix  derivcd  from  Substantives  in 

tor ;  as,  vic-trix,  afemale  conqueior,  from  vic-tor. 

3.    NeuUr.  —  (a)  Substantivcs  in  e;  as,  marc,  the  sea. 

(Jb)  Substantives  in  men  derivcd  from  Vcrbs;  as,  flu- 
,  mcn,  a  nvcr,  from  flu-ere,  toJJoiv. 

(c)  Substantives  in  ils  and  ur ;  as,  Cpus,  a  worh ;  ful- 
gur,  lightning. 
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IV.  FouKTH  Declension. — Substantives  in  us  are  Mas- 
culine :  those  in  u  are  Neuter. 

A  few  Substantives  in  us  are  Feminine :  viz.,  tribus,  a 
trihe  (a  division  of  the  Ronian  people) ;  acus,  a  needU;  por- 
ticus,  «jj)o?'^/coy  domus,  a /io?<sey  nurus,a  daiighter-in-law ; 
anus,  a)i  old  tooman ;  socrus,  a  mother-in-laxo ;  Idtis  (p^-), 
the  Ides  (a  division  of  the  Roman  month) ;  raanus,  a  hand. 

V.  FiFTH  DECLENSioisr. — All  are  Femiuine  except  dies 
{merulies),  which  in  the  Pkiral  is  ahvays  Mascuhne,  and 
in  the  Sinsrular  either  Masculine  or  Femiuine. 


Additional  JRtdes  of  Quantity. 

1.  A  vowel  resulting  from  contraction  is  long ;  as,  cogo^ 
from  cbdgo. 

2.  Derivatives  follow  the  quantity  of  the  Avords  frora 
which  they  are  derived ;  as,  ndvcdis,  from  ?idvis,  etc. 

3.  Words  adopted  from  the  Greek  generally  retain  the 
quaiitity  of  the  original ;  as,  Pallds,  ddis,  from  IlaXXdc,  dcog. 

Kemark. — Sonictime.s  tliey  fall  iinder  tlie  ordinary  Latin  niles,  as  rlUV'>r^  from 
pijTwp,  where  the  iinal  vowol  is  short  before  r  final. 

4.  Compound  words  generally  retain  the  quantity  of  the 
simple  words  of  which  they  are  compounded ;  as,  demitto^ 
from  de  ;  qifdihet  or  quivis,  from  qul,  etc. 

5.  INIonosyllables  ending  in  a  vowel  havc  that  vowcl 
long,  as  rt,  dd,  me^pro,  tCi,  etc,  except  enclitics;  as,  que^ 
ne  (interrog.),  etc. 

6.  Final  a  in  Avords  that  are  not  dechned  is  h^ng,  [i?,frus- 
ird,  etc,  exccpt  itd  and  quid  (also  eid  mdjndd,  which  do 
not  frequently  occur), 

7.  Final  e  in  words  of  morc  than  one  syllable  is  usually 
short ;  as,  temjyore,  credite,  triste,  etc 

ExcEPTiONS. — In  the  cases  of  the  First  andFifth  Declensions  (as  Phoe- 
he,  dw),  in  the  Seconfl  Sinpnlnr  of  Impcrativc  of  thc  Sccond  Conjngation 
(as  moiH',  salre),  in  Adverhs  in  c  from  Adjoctivcs  of  thc  Fir.^^t  and  Sccond 
Dcclensions  (asjitsti;  pulchc),  and  in /cniic,/crc,  o/ii;  tbe  final  e  is  long. 


PAET   11. 
SOME  SYNTACTICAL  RULES. 


The  piipil  shoultl  repeat  the  Syntactical  Rules  ah'eady 
eriven : 


KCLE  1 

"  2 

Page 
3 

4: 

RCLE  7 

"   8  .... 

Page 

14 

.  .  25 

RCLE  13 

"   14 

"   15 

Page 

GO 

Gl 

"  3 

i 

4 

7 

"   9 

"  10 

"  11 

"  12 

31 

45 

57 

59 

77 

"  4 

"  5 

"   IG 

"   17 

89 

...  90 

"  G 

10 

XXXIV. — TiiE  Ablative  after  tfie  CompaeaTive. 

RxjLE  18. — After  Adjectives  in  the  Comparative  degree 
quam  may  he  omitted  and  the  Ablative  used  instead  of  the 
Nominative  or  Accusative ;  as,  vihiis  argentum  est  auro, 
silver  is  more  com^non  than  golcl. 


YOCABCLAKY    49. 


canctus,  a,  um,         alL  all  iogethef. 
disEimilis,  e,  tmlike. 

ferox,  ocis,  fierce,  spinted. 

ignoratio,  onis,  /.      'qnorance. 
inferior,  us  (comp.),  Ijiver,  inferior. 
malam,  i,  n.  an  evil. 

perfectus,  a,  um,      Jinished,     per- 

fect. 
praestabflis,  e,  excellent. 


Fhidias,  ae,  vi. 


proximus,  a,  um, 
Ecientia,  ae,  f 
sed,  conj. 
similis,  e, 
simulacrum,  i,  n. 
vilis,  e, 


Phidias,  afamous 
Athenian  sculp- 
tor. 

nearcst,  next. 

knoicledge. 

hut. 

like. 

iinage,  statue. 

cJieap,  common. 


EXERCISE  XLIX. 

1.  Yilius  argentum  est  auro,  virtutibus  aurum.  2.  Deus 
major  et  potentior  est  cunctis.  3.  Xihil  est  majuG  amicitia, 
nihil  jucundius.  1.  Ilomini  Deus  nihil  ment '  praestahiUus 
iedit.     5.  Ic^noratio  futurorum  malorum  utilior  scientia  es.=e 
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videtur.  G.  ElepLanto  belluarum  nulla  prudentior  e.st.  7. 
Tullus  IIo.-tiliu.s  non  .soluni  proximo  regi  dissimilis,  sed  fero- 
cior  etiam  Komulo  fuit.  8.  Humana  omnia  inferiora  sunt 
virtute.  9.  Phidiae  simulaciis  nihil  est  perfeclius.  10.  Sol 
inajor  et  splendidior  est  luna. 

1.  What  is  brighter  than  the  sun  ?  ■\vhat  more  excellent 
than  virtue  ?  2.  Wlio  doubts  that  the  sun  is  larger  than  the 
moon  ?  3.  The  earth  is  greater  than  the  moon  ;  the  sun  than 
the  earth.  4.  Silver  and  gold  are  brighter  than  iron.  5. 
The  elephant  is  more  sagacious  than  all  (other)  beasts.  6. 
There  is  no  doubt  that  the  knowledge  of  these  things  is  better 
tlian  the  ignorance  (of  them).  7.  Caesar  "\vas  more  powerfu) 
than  all  (the  rest  of )  the  citizens.  8.  What  is  commoner  tlian 
"vvater  ?  yet  (autem)  what  is  more  useful?  9.  Hatred  is  bet- 
fer  than  pretense  of  friendship.  10.  No-one  of  the  Athenians 
is  more  renowned  than  Socrates. 


XXXV. — Ablatiye  Absolute. 

RuLE  19, — When  a  secondary  claiise  contains  a  differenL 
subject  from  tlie  subject  of  the  principal  clause,  the  Verb 
in  the  secondary  clanse  is  in  Latin  frequently  changed  into 
a  Participlc,  and  agrees  with  its  subject  in  the  Ablative 
Case.  This  construction  is  called  the  Ablative  Absolute  ; 
as,  solo  orto,  Romani  hostes  viderunt,  tcheJi  the  siin  had 
risen,  the  Homans  sato  the  enemy. 

The  Latin  language  jiossesscs  no  Perfect  Participle  Act- 
ive  cxcept  in  the  case  of  Deponent  Verbs ;  hence  in  En- 
glish  the  Perfect  Participle  Active,  which  agrees  with  the 
subjcct  of  the  Verb,  is  in  Latin  put  in  the  Ablativc  Case 
togethcr  with  its  OAvn  object ;  as,  Caesar,  cxposito  exerci- 
tu,  ad  hostes  contendit,  Ccesar^  having  landed  the  army^ 
hastens  against  the  enemy. 


VoCABrLAKT    50. 

cognosco,  novi,  nitum,  3,  I    lcam, 
ascertain 
comprehendo,  di,  sum,  3,  7  seizr. 


conficio,  feci,  )    /    ^fiinsh,    accom- 

fectum,  3.    I      p/ish. 
convoco,  otc. ,  1,  J  riill  ugether. 


ABLATIVE   ABSOLUTE. 


117 


conscendo,  di,  ( 
sum,  3,         j 

contenclo,  di,  sum 
and  tum,  3, 

effioresco,  fiorui,  \ 
no  svp.,  3,         j 

expono,  posui,  po-  ) 
situm,  3,  ] 

intumesco,  tumui,  | 

no  sttj).,  3,  \ 

labor,  lapsus,   3,  j 


f 
orior,  ortus,  4,  dep. 
perlego,  leji,  lec- 

tum,  3, 
perrumpo,  riipi,  ) 

ruptum,  3,      I 
praemitto,  misi,  | 

missum,  3,       ) 
recito,  etc,  1, 
recupero,  etc,  1, 

regno,  etc,  1, 

rentio,  sensi,  sen-  ] 
sam,  4,  I 


/  mount,  (]o  on 
hoard  {ship). 

Istrain,  hasten. 

to  hlossomforth. 

Iputforth,  dis- 
einhark 
(troops). 

to  swell. 

I   glide,    pass 

away,  fall. 
I  rise. 

I  read  through. 

Ihurst  through. 

I  send  on  he- 

fore. 

I  read  aloud. 
I  recover,    get 

hack. 
I  reign,  am 

king. 

Ifecl,  perceice. 


solvo,  Ivi,  lutum,  ) 

3,  )■ 

subseqnor,  secii- ) 

tus,  3,  dep.       \ 
suscipio,  cepi,  cep- ) 

tum,  3,  ) 

vexo,  etc,  1, 
aetas,  atis,  f 
Arbela,  orum,  n.  ) 

a7id  ae,  /'.  ) 

Cassivellaunus,  i,  i:t. 

delectns,  ns,  m. 
infirmus,  a,  um, 
niz,  mvis,y'. 
Pisistratus,  i,  ?«. 


Eenatus,  ns,  in. 
statim,  adu. 


1  locsen,  melt. 
I  follow  up. 

I  undertake. 

I  vex,  harass. 
age,  time  oflife. 
Arhela,  a  toicn 

in  Assi/ria. 
CassiveUaun  us, 

a  Britishchief. 
a  Jevy. 

injirm.  feehle. 
snow. 
Pisistratus,     a 

despot  of  Athn 

ens. 
scnate. 
iinmediately. 


rnnASES  : 


to  hohl  a  levy. 
forced  marckek. 


Delectum  habere 
Maxima  itinera, 
Navem  (naves)  |      ^^  ^,^^^^^^. 
conscenaero,  ) 


EXERCISE    L. 

A. — 1.  Sole  oriente,  nox  fugit.  2.  Kecuperafa  pace,  arte- 
efflorescunt.  3.  Alpibus  superatis,  Hannibal  in  Italiam  venit. 
4.  Labitur  aetas,  nobis  non  sentientibus.  o.  Poinpeius,  ine- 
unte  vere,  bellum  suscepit.  6.  His  paratis  rebus,  Caesar  mi- 
lites  naves  conscendere  jubet.  7.  Cognito  hostium  adventu, 
Caesar  naves  ex  portu  educit.  8.  Cae.«ar,  exposito  exercitu, 
ad  hostes  contendet.  9.  Nivibus  solutis,  intumescere  solent 
flumina.  10.  Solon  et  Pisistratus,  Servio  TuUio  regnante, 
vixerunt. 

NoTE. — The  worda  Tvhich  are  to  be  expressed  by  the  Ablative  Atsolute  are  pnt 
ia  Italics. 

1,  W/ieii  the  sun  rises  (i/ie  sun  risinrj),  all  (things)  become 
brighter.  2.  W/ien  t/ie  moon  /lad  risen,  the  night  was  made 
brighter.  3.  W/ien  Cato  was  slaiii,  thc  commonwealth  perish- 
ad.  4.  W/ien  t/tese  t/iings  zcere  done,  Caesar  orders  his  soldiers 
to  embark.  5.  Caesar,  after  /le  /lad  overcome  t/ie  Gaids,  waged 
tvar  with  Pompeius.  G.  Having  /leard  t/iese  t/iings,  he  led  his 
armv  to  tlio  banks  of  the  river.     7.  W/dld  Seiiius  TuUius  was 
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Jcing  {Serv.  Tull.  being-king),  the  city  was  fortified  with  a  wall 
of-stonc.  8.  Having  learned  these  things,  he  hastened  iiito  the 
tenitory  of  the  enemy.  9.  Ilaving  throivn  a  Iridge  across  ihe 
river  {t/ic  river  being  joined  hj  a  hridge),  lie  orders  the  soldiers 
to  cross.  10.  Having  disembarkcd  his  soldiers,  he  began  to  lay 
waste  thc  lands  cf  the  enemy. 

B- — 1.  Bello  Punico  confecto,  triumphavit  Scipio  cum  sum- 
mo  honorc.  2.  Davio  apud  Arbela  victo,  Alexander  Asia 
potitus  est.  3.  His  literis  perlectis,  con.sul  comprehendi  eos 
jubet.  A.  Conjuratione  detecta,  jam  scrvata  esse  videbatur 
civitas.  5.  Senatu  convocato,  Cicero  literas  recitat  quas  de 
conjuratione  aceeperat.  G.  Hi.s  rebus  paratis,  contendit  Cae- 
sar  maximis  itineribus  in  agros  Helvetiorum.  7.  Delectu 
habito,  consul  ad  cxercitum  statim  proficiscitur.  8.  Catone 
mortuo  nulla  jam  erat  respublica.  9.  Caesare  occiso,  gravis- 
sime  vcxata  est  respublica  bello  civili.  10.  Proelio  commis- 
so,  conantur  Galli  aciera  Romanorum  perrumpere. 

A.  Ilaving  learncd  these  ihings,  Caesar  orders  his  soldiers  to 
embark  immcdiately.  2.  Ilaving  lcarned  iheir  j)l(in,  Cacsar  lcd 
his  army  into  the  territories  of  Cassivelhiunus.  •^Caesar, 
having  sent  foricard  his  cavali-ij,  ordered  the  legions  immediate- 
ly  to  folKnv  up.  4.  Our  men,  haring  slain  man?/  of  (ex)  the 
enemj,  roturned  to  the  camp.  5.  Cassivcllaunus,  having  hcard 
of  this  disaster,  sends  cmbassadoi-s  to  (ad)  Caesar  concerning 
peace.  ^G.  Ilaving  extendcd  {his)  empire  as  far  as  tlie  Indus, 
Alexander  returned  toward  the  wcst.  ^.  When  this  icar  is 
finished,  v,e  shall  be  safe-  to  enjoy  peacc.  8.  {With)  you  (for) 
our  leader,  we  shall  be  safe.  9.  When  old  age  is  atiained 
(adeptus*),  our  bodies  become  more  fccble.  -tO'.  Having  slain 
mani/  of  (ex)  the  enemy,  he  led  his  army  into  winter  quarters. 

*  N.B. — Adejttux,  with  a  fow  otlier  Perfect  Participles  of  Deponent  Vcrbs,  is  uscd 
botli  in  an  Active  and  l'assivc  senae. 


XXXVI.  —  ThE   ACCUSATIVE    EXrHESSING   DUEATIOX    OR 
EXTENT    OF    TlME,  DlSTANCE,  AND    DlMENSION. 

RuLE  20. — The  answcrs  to  the  questions, -ZTojp  long  ? 
How  far  ?  How  high  ?  IIoxo  cUep  ?  IIoxo  hroacl  ?  Hoio 
olcl?  are  pnt  in  Latin  in  the  Accusativc  Case;  as,  sex  et 
vigintT  annos  regnuvit,  Jie  reigncd  ticcnty-six  ycarsj  agge- 
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rem  latum  pedes  trecentos,  altum  pedes  quinquaginta  ex- 
struxeruut,  they  heaped  xip  a  mound  300  feet  hroad  and 
bOfeet  high. 

The  Accusative,  answering  tlie  qnestion  IIow  longf  is 
called  the  Accusative  of  duration  of  time. 


VOCABULART    51. 


axtrno,  uxi,  uctum,  3, 1  heap  vf . 
pono,  posui,  posituin,3, 1  jilace. 


obsideo,  sedi,  ses- 
^  sum,  2,  i 

Athenae,  arum,  y;  | 
(o«/y  ;>/.)  j 

bestiola,  ae, ./. 

campus,  i,  vi. 
domlnatus,  us,  m. 

hora,  ae,  y. 
Hanno,  onis,  m. 


llarathon,  onis,  7/2. 


/  blockade, 
lay  siege  lo. 

Athens. 

a  small  ani 
7na/,  insect. 

a  plain. 

sovereignttj, 
rule. 

an  liour. 

Hanno.acom- 
mon  Cartha- 
ginian  name. 

Marathon,  a 
pJain  near 
Athens. 


natus,  a,  um,  part. 

and  acij. 
passus,  us,  m. 


born,  aged. 


a  pace  (about 
five  fcct). 

Plato,  onis,  m.  IHnlo,    a  fa- 

inous     Greek 
philosO])her. 

Saguntini,  orum,  m.  theSnguntines, 
people  of  Sa- 
guntuni,  in 
Spain. 

PnRASES : 
Castra  ponere,  topitchacamp. 

I  to  carry  a  icall 
Murum,    aggerem  )    or  mound 
ducere,  j    nhng,i.c.,to 

(    construct. 


EXERCISE    LI. 

1.  Romulus  septem  et  friginta  annos  rcgnavit.  2.  Quae- 
dam  bestiolae  ununi  diem  vivunt.  3.  Augustus  septem  horas 
dormiebat.  4.  Troja  decem  annos  a  Graecis  obsessa  cst.  5. 
Cato  annos  quiiique  et  octoginta  natus  excessit  c  vita.  6. 
Dionysius  annos  quiuque  et  viginti  natus  dominatum  occupa- 
vit.  7.  Turris  pedes  ducentos  alta  est.  8.  Saguntini  a^tre- 
rem  duxerunt  trecentos  pedcs  longum  ct  viginti  pedes  altum. 
9.  Hanno  tria  passuum  millia  ab  ipsa  urbe  castra  posuit.  10. 
Campus  Marathon  abest  ab  oppido  Athenicnsium  circitei 
millia  passuum  decem. 

1.  Tarquinius  Superbus,  the  sevcnth  king  of  tlie  Komans, 
reigned  twenty-four  ycars.  2.  They  build  a  wall  fifty  feet 
high  and  eight  feet  broad.  o.  The  walls  of  Atbens  v\ere-dis- 
tant  about  Ibur  tbousand  pnces  {Gcn.)  from  the  sea.  4.  The 
towers  were  about  a  hundred  feet  higli.  o.  iSocrates  was  put- 
to-death,  aged  seventy  years.    G.  Plato  lived  eighfy-one  years. 
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7.  It  is  not  enough  to  have  lived  many  years  ;  it  behooves  (us) 
to  have  lived  (tbem)  well.  8.  The  city  (of)  Troy  was  be- 
sieged  ten  years  on-account-of  (ob)  a  single  (unus)  woman. 
9.  Socrates  Hved  seventy  yeai's.  10.  Some  men  live  more 
than  one  hundred  years. 


XXXVII. — CONSTEUCTION    OF   THE   NaMES    OF   ToWNS. 

RuLE  21. — lu  answcr  to  tho  questiou  Whither?  names 
of  towns  and  small  islauds  are  put  iu  the  Accusative  Case 
without  prepositions ;  as,  Consul  Romaui  profectus  est,  thc 
Consul  set  outfor  Rome. 

lu  answer  to  the  qucstiou  'Whence?  towns  aud  sraall 
islauds  are  put  in  the  Ablative  Case  without  prepositions ; 
as,  Consiil  Roma  Atheuas  ijrofcctus  est,  tlie  Consul  set  out 
from  Ilome  to  Athens. 


VOCABULAKY    52. 


cedo,  ssi,  ssurn,  3, 
confero,  tuli,  la- 

tum,  ferre, 
oppono,  posui,  [ 

positum,  o,    \ 
pervenio,    veni,  [ 

ventum,  4,       ) 
peto,  tivifffif/tii,  ( 

titum,  o,  i 

reverto,     verti,  ] 

versum,  3, 
revertor,  versus, 

dep.,  o, 
Alcibiades,  is,  m 


AescMnes,  is,  m. 

Ciirius,  ii,  m. 
Janilsium,  ii,  n. 

Capua,  ae, /". 
exflium.  ii,  n. 


I  yicld,  rctlre. 
I  brinrj  torjether, 

betake. 
I  set  affainst,  oj)- 

pOSi. 

T  arrive  at. 
I  seelc. 

I  turn  back,  rc- 
tiirn. 

Alcihiades,  a  cel- 

ebrated  Atheni- 

an. 
yEschines,  an  or- 

ator,    the    rival 

of  Dcmosthenes. 
Curius,  a  Rouian 

(jeneral. 
Canusium    (now 

Canosa),  a  toicn 

in  Apulia. 
Ciipna,  a  citi/  o/ 

Cainpania. 
banishment,  exilc. 


Creta,  ae,  /.  Crcte  (now  Can- 

dia),  an  island 
of  Greece. 
ibi,    adv     ifrom  \   , 
is,  id),  ) 

i'  Lacedcemon    (or 

Lacedaemcn,  )    Sparta).  a  citij 

onis,y;  j    of  the  Pelopon- 

1       71CSUS. 

Leonidas,  ae,  m.  Lconidas,  a  Tcinrj 
of  Sparta. 

Liiceria,  ae, /".         Lmeria,  a  tou-n 

qf'  Ajmlia. 

Tr,^-,.^  •■        /7    l  Ljtcitis,    a    com- 
Lucius,  u,  m.  (ab-  )  „'         ^ 

;         T  \  <.  monRomanfore< 


brev.  L.) 
mandatum,  i,  n. 


nfoi 

name. 

charge,    commis- 

sion. 
perpetuus,  a,  um,  continual. 
Ehodus,  i,f.  Rhodes,    an    isl 

and  of  Ureecc. 
Sparta,  ae,  y".  Sparta,    a    dtij 

(fthe  Pelopoiu 

nesus. 


PlIRASE  : 

Exilium  agere,       to  live 


exiU. 
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EXERCISE  LII. 

1.  Curiiis  primus  Eomam  elcpliantos  quattuor  duxlt.  2. 
Pompeius  Luceria  proficiscitur  Canugium.  3.  Lycurgus  Cre- 
tam  profectus  cst,  ibique  perpetuum  exilium  egit.  4.  Aesclii- 
nes  cessit  Athenis  et  se  Rhodum  contulit.  5.  Legati  Atheni- 
ensium  Lacedaemonem  profecti  sunt,  ut  auxilium  contra  Per 
sas  peterent.  G.  Acceptis  mandatis,  Eoscius  cum  Lucio  CaG- 
sare  Capuam  pervenit.  7.  Alcibiades,  maximis  rebus  geslis, 
Athenas  reversus  est.  8.  Leonidas  cum  trecentis  iis,  quos 
eduxerat  Sparta,  se  opposuit  hostibus.  9.  Tiberius  Ehodo 
cessit,  et  se  Eomam  contulit.  10.  Alexander,  Dario  apud 
Arbehi  victo,  Babylonem  profectus  est. 

1.  In  the  summer  I  shall  set  out  for  Venusia.  2.  He  de- 
parted  from  Athens  and  returned  to  Eorae.  3.  "We  will  go  to 
Crete,  you  to  Ehodes,  but  the  others  will  remain  in  the  city. 
4.  Caesar  having  done  these  things  (Ablaiive  Absolufe),  return- 
ed  immediately  to  Eomc.  5.  He  departcd  from  Eome  and 
set  out  for  Luceria.  G.  I  will  betake  myself  to  Lacedaemon  ; 
there  I  shall  be  safe.  7.  Do  not  set  out  for  Capua.  8.  The 
consuls  had  already  arrived  at  Luceria.  9.  The  embassadors 
of  the  Carthaginians  came  to  Eome  in-order-to  (ut)  seek-for 
peace.  10.  Pompeius  having  been  shiin  (Abl.  AbsoL),  Caesar 
was  unwilling  to  return  immediately  to  Eome. 

RuLE  22. — In  answcr  to  the  question  Where?  namos  of 
towns  and  sniall  islands  are  put  in  the  Dative  (Locative) 
Case;  as,  ut  Romae  consulos,  sic  Carthagini  bini  reges 
cr5abantur,  as  at  liome  co?isids,  so  at  Carthage  tico  kmgs 
were  appointed. 

NOTK. — In  the  Second  Peclen?ion  an  old  Dative  SinRnlar  in  i  is  nsed  in  thls  con- 
stnictiou  ;  as,  Cririnthl  multos  annos  vixit,  he  Uved  rnamj  iicnrx  at  Corinth.  So 
also,  dunii,  at  home ;  lu"iml,  on  the  ground.  Also  in  the  Tliird  Declension  the 
Ablative  Singular  u  used  as  well  as  the  Dative;  as,  CarthriglnC  or  Carthfiginl, 
at  Varthagc. 

VOCAB0LARY   53. 


oonstituo,  ui,  utum,  3,  /  settle,  de- 
tc7-iiiine. 


oonsumo,  mpsi,  | 

/    consume. 

mptum,  3,      ) 

waste  away. 

ospello,  puli,  pul- ) 
sum,  3,               ) 

I  drive  out. 

hiemo,  etc,  1, 

I  tvinter. 

jaceo,  cui,  2, 

Ilie. 

F 


Apollonia,  ae,y.  ApoUonia,  a  town 

in  /-'pirus. 
Arisfides,  is,  vi.    Ari.stides,anAthe- 

nian  statcsman. 
Arplnum,  1,  n.      Arpimim,  a  town 

o}'  Lalium. 
Babjlon,  onis,  f.  Bahylon,  a  dty  oj 

Assyria. 
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Cannae,  arum,  ) 
C5ncn,  onis,  m. 
Cumae,   arum,  \ 
Cyprus,  1,/. 
Delphi,    orum,  ) 

7«.  pl.  \ 

Dionysius,  li,  m. 


Dyrraclxium,ii,  n 
Fabricius,  ii,  in. 
Horatias,  ii,  m. 


Canmr,   n    village 

of  Ajiulia. 
Conon,   an    Athe- 

nian  general. 
Cuma^,   a   city   of 

Caiupania. 
Ci/jirits,  an  island 

off  Cilicia. 
iJelphi,  a  city  of 

Greece. 
Dionysius,      name 

oftico  tyrants  of 

Syracuse. 
Dyrrachiinn,        a 

toicn  in  Ejnrus. 
Fahricius,  a  nohle 

Roman. 
Horacc,  a  Roman 

poet. 


Lesbus,  i,f.  Leshos,anislandin 

the  ^Kgean  Sea. 

Marius,  ii,  »«.  Marius,  a  famous 
Roman  general. 

morbus,  i,  m.        disease,  i/lness- 

oraculum,  i,  n.     an  oracle. 

permulti,  ae,  a,    very  many. 

qualis,  e,  ofichat  sort,  av. 

talis,  e,  o/'  that  sort,  suck. 

Timotheus,  i,  m.  Timotheus,  a  fu- 
■mous  Greelc. 

Venusia,  ae,  yi  Yenusia  (now  Ve- 
nosa),  a  fown  in 
S.  Italy. 

PlIRASE  : 

Morbo  consiimi,  to  he  carried  off 
hy  illness. 


EXERCISE    LIII. 

).  Pompcins  liicniare  Djrruchii  et  Apolloniae  constituerat. 
2.  Delphis  Apollinis  oraculum  fuit.  3.  Conon  plurimum  Cy- 
pri  vixit,  TimoJheus  Lcsbi.  4.  Multos  annos  domi  nostrae 
vixit.  5.  Alexander  Magnus  Eabylone  morbo  consumptus 
est.  0.  Dionysius  multos  annos  Corinthi  vixit.  7.  Horatius 
Venusiae  natus  est.  8.  Catilina  humi  jacct.  9.  Talis  Eo- 
mae  Fabricius,  qualis  Aristides  Athenis  fuit.  10.  Lycurgus 
Cretae  perpetuum  exilium  egit. 

1.  Marius  and  Cicoro  were  born  at  Arpinum.  2.  Atticus, 
a  friend  of  Ciccro,  livcd  many  years  at  Athcns.  3.  Your 
fiiend  lived  many  years  at  my  house.  4.  Dionysius,  having 
bcen  drivcn-out-of  Syracuse,  used-to-tcach  {Past-Imp.)  boys  at 
Corinth.  5.  IMany  apples  and  pears  hxy  on  the  ground.  6. 
At  Cannae  a  sanguinary  battlc  -was  fought  (committo)  bc- 
twccn  the  Romans  and  Ilannibah  7.  I  had-rather  dwcll  at 
Cumac  than  at  Koinc.  8.  Tiberius  retircd  from  Eome  and 
livcd  in  exile  at  Khodcs.  9.  Vcry  many  grcat  gcncrals,  fow 
pocts  Avcre  born  at  Kome.  10.  At  Laccdacmon,  both  (et) 
boys  und  girls  wcre  most  carefully  traincd  up  {Pait-Imp.). 
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XXXVIII. — TlIE   ACCUSATTVE    CaSE   ^V>;D   IXFIXITIVE 
MOOD. 

RuLE  23. — The  Accusative  Casc  and  the  Infinitive  Mood 
are  used : 

I.  After  words  of  saying,  hearinfj,  seeincf,  feeUng,  perceiving,  think- 
ing,  knoicing ;  as,  historia  narrat  Romam  a  Romfllo  condltam 
esse,  Idstory  relates  that  Rome  icas  founded  hy  Roundus ;  scntl-» 
mus  calere  ignem,  nivem  esse  albam,  dulce  (esse)mel,  u-ejjer- 
ceive  thatjire  is  hot,  that  snow  is  xchile,  that  honey  is  sweet. 
H.  After  such  expressions  as  notum  est,  it  is  known ;  justum  est,  ^7 
isjust;  reiisimile  est,  it  is  prohahle ;  certum  est,  constit,  it  is 
agreed,  it  is  certain,  etc. ;  as,  constat  Romam  a  Romulu  condi- 
tam  csse,  it  is  certain  that  Rovie  icas  founded  htj  Romulus, 


VOC-VBULART    54. 


advenio,  vem,  ven-  )  j 

\         '  \- 1  arrive. 

tum,  4,  ) 

aoimadverto,  ti,  )       ^   , 

.,       '     '   -      -t  observe. 
sum,  6,  S 

confugio,  fugi,  f2-U^,,,,. 

gitura,  3,  ^    -J 

constat,  stitit,  imp.  ]  it  is  evident,  it 

1,  \    is  agreed,GXc. 

contineo,  tinui,  )         n  n.      .1 

tentuik,2,       )        H'oldtogether. 

nSgo,  etc,  ],  I  deny. 

^^ti^  ?^'"'   ^^'"  [  ^  ^^^rigforth. 
prodo,  didi,  ditum,  [  /  hand  doicn, 

o,  J    /  hetray. 

puto,  etc,  1,  I  think. 

sentio,   sensi,    sen-  [  /  feel,    per- 

sum,  4,  )    ceive. 

trado,  didi,  ditum,  3,  /  hand  down, 

deliver. 
vldeo,  vidi,  visum,  2,  I  see. 
eausa  (ahl.),  forthesakeof. 

credibiiis,  e,  credihle. 


caecus,  a,  um, 
DeloB,  i,/. 

Diana,  ^6,7*". 

fiorens,  ntis, 
Homerus,  i,  m. 
imprudentia,  ae,  / 

Latona,  ae,/. 


manifestus,  a,  um, 

nisi,  conj. 
quondam,  adv. 

stella,  ae,/. 
Thales,  etis,  7/1. 


Trojanus,  a,  um, 
verisimilis,  e, 


hlind. 

Dehs,  an  island 

of  Greece. 
Diana,a  Roman 

goddess. 
Jlourishing. 
Jlomer. 
ignorance,     im^ 

prndence. 
iMtona,  mother 

of  Apollo  ana 

Diana. 
cvident,     mani- 

fest. 

t!nless,  except. 
some  tiine,  for. 

vierly. 
a  star. 
Thales,    a  fa- 

mous  philoso- 

pher. 

Trojan,  of  Troy. 
likely,  probable. 


EXERCISE    LIV. 

A. — 1.  Equitatum  Caesaris  advenire  videmus.  2.  Thales 
aquam  dixit  esse  initium  rerum.  3.  Solon  rempublicam  prae- 
miis  et  poenis  contineri  dixit.  4.  Xemo  negabit  mundum  a 
Deo  conservari.  5.  Vox  quondam  audita  cst,  Eomam  a  Gal- 
lis  captum  iri.     G.  Epaminondas  aniraadvertebat,  totum  ex- 
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srcitum  propter  ducum  imprudentiam  periturum  esse.  7. 
Pollicebaris  tc  venturum  esse.  8.  Helvetii  polliciti  sunt  se 
Caesari  obsides  daturos.  9.  Videmus  avcs  auctumno  in  alias 
terras  inigrarc,      10.  Scio  haec  vera  csse. 

1.  We  know  tliat  tlie  sim  is  larger  than  the  moon.  2.  Cac- 
sar  learns  tliat  the  enemy  are-gathering-together  all  thcir 
forces.  3.  The  oracle  of  Delphi  said  that  Socrates  was  {Tmp.) 
the  wisest  of  all  men.  4.  We  see  that  the  flowcrs  blossom 
forth.  5.  We  know  that  the  body  perishes,  but  that  the  soul 
is  immortah  G.  Socrates  thought  {Past-Imp.)  fhat  knowledgc 
was  more  excellent  than  all  (other)  things.  7.  Wlio  has  not 
heard  that  the  Romans  were  conquered  by  Hannibal  at  (apiul) 
Cannae?  8.  We  see  that  all  tliings  are  done  by  the  wisdom 
of  God.  9.  We  know  tb.at  the  sun  is  very-far  distant  (absim) 
from  the  earth.  10.  We  promise  that  we  will  be  faithful  to 
you. 

B. —  1.  Credibile  est  hominum  causa  factum  esse  mundum. 
2.  Verum  est,  amicitiam  nisi  intcr  bonos  csse  non  possc.  3. 
Traditum  cst,  Homerum  caecum  fuisse.  4.  Hannibalem  5n 
Asia  niortuum  essc  constat.  5.  Bestiis  rafioncm  deessc  man- 
ifestum  est.  6.  Omnes  cives  legibus  pai'cre  aequum  est.  7. 
Certum  cst,  liberos  a  parentibus  amari.  8.  Sororem  tuam 
hac  acstate  reversuram  cssc  non  verisimile  cst.  9.  Consfat, 
Romanos  eodem  anno  duas  urbes  florcntissiraas,  Carthaginem 
et  Corinthum,  delevisse.  10.  Mcmoriae  proditum  est,  Lato- 
nam  confugisse  Delum  atque  ibi  Apollinem  Dianamque  pc- 
perisse. 

1.  It  i,s  just  that  you  (should)  punish  me.  2.  It  is  proba- 
blc  tliat  the  stars  are  suns.  3.  It  is  true  that  we  have  been 
conqucred.  4.  It  has  becn  handed  down  to  us  that  Socrates 
was  the  wisest  of  all  the  Grecks.  5.  It  is  manifost  that  the 
workl  was  not  madc  by  chance.  G.  It  is  agreed  among  all 
writcrs  that  Ixomulus  was  {Pcrf.)  tlic  first  king  of  thc  Ro- 
mans.  7.  It  is  manifcst  that  you  arc-making-a-misfake.  8 
It  is  liandcd  down  {Prcs.-Pcrf.)  to  us  by  the  poefs  that  a 
woman  was  the  cause  of  the  Trojan  war.  9.  It  is  ccrtain 
that  the  soul  ought  to  obey  rcason.  10.  It  is  manifost  that 
we  shall  be  conquered  unlcss  we  rcmain  {Fut.-Pcrf.)  in  Iho 
city. 


DIRECT   QUESTIONS. 
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XXXIX. — DlEECT   QUESTIONS. 

RrxE  24. — Questions  are  usually  put  in  Latin  with  the 
help  of  Interrogative  "words  or  particles ;  as,  Quid  ugis  ? 
What  are  you  doing  ?  Putas-ne?  Do  you  t1dnk?  Nou- 
ne-piitas  ?    Do  you  not  thbik  f 

The  principal  Inteirogative  particles  are  ne,  num,  utxum. 
an.  Of  these  ne  is  ahvays  Avritten  as  an  encUtic,  like  the 
Conjunction  que.  Utrum  and  an  are  nsed  only  Avhen  two 
alternatives  arc  spoken  of ;  and  an  always  with  the  second 
alternative. 

Num  has  a  ncgative  force,  as  Xum  ita  putas=:  ITou  do)iH 
think  so^  do  yoii  ?  and  is  to  be  used  when  the  answer  iV^ 
is  looked  for.  TJtrura  .  .  .  an  may  be  translated  by  icheth- 
er  .  .  .  or  ;  as,  Utrum  sol  an  luna,  major  est  ?  Whether  is 
ihe  sim  or  tJie  moon  the  greater  ?  Ne  does  not  need  to  be 
expressed  by  any  Englisli  word ;  as,  Visnu  ?  Do  you  icish? 
Nonne  putus  ?    Do  you  not  thinJc  ? 


consentio,  nsi,  )  j 

\         r  I  iqrce. 
nsum,  4,        \       -^ 

credo,  didi,  di-  )  ^ ,  ,. 

tum,  3, 
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eloquens,  ntis, 
igneus,  a,  um, 


^"^reptum"!?"'  }  ^/'^"«'^^'•.  /'^'^^^- 

;go,  lezi,  [ 

um,  3,       J 

ideo,  ndi,  ) 

m,  2,         I 


/  (insiccr. 


intelugo,  lezi,  )  7-  ,  ,  „  , 
1  ..  o  r  J  undersland 
lectum,  3,       S 

respondeo, 

nsum, 

antiquus,  a,  um,  ancient. 

benevolus,  a,  um,  u-eil-u-is/iinfj,    be- 

ncvolent. 
bonum,  i,  n,  arjood,  ahlessing. 

carus,  a,  um,        dvar,  predous. 
dlvinuE,  a,  um,    of  t/ie   gods,    di- 

vine. 


ehquent. 
fiery,    made    of 
fire. 
Lucretius,  ii,  vi.      Lucretius,  a  Ho. 

man  poet. 
malevolus,  a,  nm,  il/-u-ishing,  ma- 

/evo/ent. 
mendaz,  acis,  ^'■"Ui  "  '''""• 

primarius,  a,  um,  firsl-rale,    emi- 

nent. 
stultus,  a,  um,       foo/ish. 
Euperus,    a,   um.  \ 
Covip.  Euperior,  I 
iuE ;   Siipe?-/.  su-  >  uj:per,  on  Idgh, 
premnsa?i<isum-  ( 
mus,  a,  um.         ) 
turpitiido,  inis,  /'.    disgrace. 


EXEKCISE   LV. 

A. — 1.  Estnc  vohiptas  sumraum  bonum  ?     2.  Nonnc  fuit 
Socrates  antiquorum   sapienti.^simus  ?      3.  Nonne   sol   ]ongo 
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major  est  quam  luna?  4.  Num  ita  audes  dicere'?  5.  Utrun 
est  aurum  gravius  an  argcntum  ?  6.  Utrum  Socrates  an  Pla- 
to  sapientior  fuit  ?  7.  Suntne  haec  vera  bona?  8.  Num  U 
has  res  melius  quam  magi^ter  tuus  intelligis?  9.  Konne  om- 
nes  discere  oportet  vitam  tranquillo  animo  relinquere?  10. 
Num  putas  argentum  ct  aurum  cariora  esse  virtute  et  pru« 
dentia  ? 

1.  Are  these  things  true?  2.  Do  you  believe  4hat  pain  ia 
'"the  greatest  evil  ?  3.  Was  not  (begin  ■with  nonne)  Pythagoras 
a  very  great  (swnmus)  philosopher  '.  4.  You  don't  think  that 
I  am  a  liar,  do  you  ?  5.  Is  gold  more  excellent  than  wisdom? 
(No).  6.  Are  you  wiser  than  (your)  father?  (No).  7. 
Whether  is  iron  or  gold  morc  useful  ?  8.  Is  not  (begin  with 
nonne)  iron  far  raore  useful  than  gold?  9.  Whether  do  you 
prcfer  this  or  that?  10.  Is  not  (begin  with  nonne)  the  world 
governed  by  the  Divine  wisdom  ? 

B. — 1.  Nonne  urbs  Roma  a  Gallis  capta  et  direpta  est? 
2.  Nonne  omnes  consentiunt  Scipionem  primarium  fuisse  vi- 
rum?     3.  Num  audes  dicere  haec  bcnevolo  animo  facta  esse  l 

4.  Utrum  Komac  an  in  agris  hibernis  mensibus  manere  raa- 
vis?  5.  Utrum  cst  turpitudo  omnium  malorum  maximura  an 
non  ?  G.  Utrum  haec  bcnevolo  an  malevolo  animo  fecisti  ? 
7.  Utrum  Cato  an  Caesar  tibi  praestantior  et  clarior  vir  esse 
videtur?  8.  Utrum  essc  an  videri  bonus  mavis?  9.  Num 
audes  dicere,  Lucrcti,  haec  casu  facta  csse?  tune  ita  credis^ 
10.  Estne  verum,  quod  nonnulli  dicunt,  animos  ex  aliis  {coi-' 
poriljus)  in  alia  corpora  migrare  ? 

1.  Is  it  truc  that  the  sun  is  made-of-fire  ?  2.  Is  not  Plato 
the  most  cloquent  of  philosophers  ?  3.  Are  not  Livy  and  Sal- 
lust  raost  elegant  writers  ?  4.  Does  it  not  do  good  to  all  to 
read  the  works  [books]  of  that  (ille)  most  cxcellcnt  writer? 

5.  Are  you  so  foolisli  tlsat  (ut)  you  should  beUevc  all  these 
things  to  have  be?n  made  by  chance?  G.  Is  the  body  mor- 
tal  ?  Is  the  soul  ia.jnortal?  7.  Are  not  thc  books  of  PKato 
full  of  these  subjects  (/-cs)?  8.  Is  Sallust  or  Livy  (begin  with 
utrum)  thc  more  elegant  writer?  Are-you-able  to  a;iswcr  ? 
n.  Does  it  (num)  become  a  philosophcr  to  lament-over  his  life? 
Does  it  not  bohoove  him  to  act  bravely  ?  10.  Do  all  the 
|!hilosophers  agi"ee  concerning  these  subjects  ? 
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XL. IXDIKECT    QUESTIOXS. 

RiTLE  25. — Indii-ect  Questions  are  those  which  are  quoted 
as  having  been  asked,  or  are  dependent  iipou  somc  word 
expresslug  doubt,  uncertainty,  or  wonder,  in  the  forruer 
part  of  the  sentence ;  as,  Rogfibo  quid  factura  sit,  I  icili 
ask  what  has  hecn  done  ;  Mirum  est  quae  fuerit  causa,  It 
is  strange  %chat  thc  reason  may  have  been  /  Videbo  num 
redierit,  I xcill  see  ichether  he  has  returncd.  The  depend- 
ent  verb  is  always  put  in  thc  Subjunctive  Mood. 

RuLE  26.  —  The  Tense  of  tlie  Verb  in  the  Subjunctive 
Mood  is  determined  by  that  of  the  Verb  in  the  former  part 
of  the  sentence  upon  which  it  depends.  (l.)  If  the  Verb 
in  the  former  clause  expresses  Present  or  Futicre  Tinie,  the 
Verb  in  the  dependent  clause  is  put  in  the  Present  or  Fu- 
ture  Tense  Subjunctive.  (2.)  If  the  Verb  in  the  principal 
clause  expresses  Past  Time^  the  Verb  in  the  dependent 
clause  is  put  in  tlie  Past  Tense  Subjunctive. 

Present  and  Future  Time. 

z,  fa*   (  Scio  qiiid  S.gas,  /  know  what  you  are  doing. 

5  B  ■<  Scio  quid  egeris,  /  know  what  you  have  done. 

r  5   (  Scio  quid  acturus  sis,  I  know  what  you  arc  going  to  do. 

6  H  (  Cognuvi  quid  2,gas,  /  have  ieamt  whal  you  are  doing. 
B  B  1  Cognovi  quid  egeris,  I  have  learnt  what  you  have  done. 
g  g  j  Cogndvi  quid  acturus  sis,  /  have  karnt  what  yoii  arc  going 
^^   [  to  do. 

g   .  (  Audiam  quid  agas,  I  shall  hear  ivhat  you  are  doiug. 

S  5  I  Audiam  quid  egCris,  I shall  hear  what  you  have  donc. 

E  I  j  Audiam  quid  acturus  sis,  I  shall  hear  what  you  are  going  io 

^  "^  [  do. 

Past  Time. 

^,  b'  (  Sciebam  qnid  SgSres,  /  knew  ichat  you  icere  doing. 

<S  i  Sciebam  quid  egisses,  /  knew  uhat  you  had  done. 

^Z  (  Sciebam  quid  acturus  esses,  Iknew  what  you  were  going  tc  do. 

^'   i  CognGvi  quid  Sgeres,  / learni  uhat  you  icere  doing. 

5  i  <  CognGvI  quid  egisses,  /  karnt  u-hat  you  had  done. 

^  J   1  Cognovi  quid  acturfls  esses,  I  lenrnt  u-hnt  yon  were  going  to  do. 
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^;   j  Cognovgram  quid  afrfires,  / had  Imrnt  iiliat  you  ivere  doiag. 

g  §   )  Cognoveram  quid  egisses,  /  hud  kuriU  uhal  you  had  done. 

(5  I  ^  Cognovgram  quid  acturtis  esses,  /  liad  kanit  ivhal  you  were  going 

^   (  to  do. 

The  same  Rule  is  applicable  to  the  sequence  of  Tenses 
in  the  Subjuuctive  Mood  universally.  See  Exercises  XXV., 
XXVI.,  XXVII.,  XXVIII.  (the  Subjunctive  Mood.) 

N.B. — In  single  Indirect  Questions  whether  is  gencrally  expres^ed  by  nuin, 
wliich  then  ceases  to  have  a  negative  force.  In  double  Indirect  Questions  it  is 
expreesed  either  by  utrum  or  -ne. 


Hbjicio,  jeci,  jec-) 

tum,  3,  I 

antepono,  posui,  po-\ 

Eitum,  3,  j 

coniicio,   jeci,    jcc-) 

tum,  3,  )' 

evenio,   veni,   vcn- 1 

tum,  4,  ) 

numero,  etc,  1, 
quaero,  quaesivi, ) 

quaesitum,  3,    / 
rogo,  etc,  ], 
speculor,  ctc,  dcp.  1, 
viso,  visi,  visum,  3, 

ElaesuB,  i,  in. 

Cliaereplicn,  ntis,  vi. 


Croesus,  i,  in. 
cur,  adi\ 
feliciter,  adv. 
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I  cast  away. 
Iprejer. 


Tjiing  (Jogeth- 

er). 

to  liappcn. 

I  count. 

IsecJc,  inqidre. 

I  a.sk. 
I  sjiy  out. 
I  go    to    see, 

visit. 
Iilaesus,allo- 

man  name. 
Chaerephon,  a 

discijile      of 

Socrates. 
Crwsus,  a  king 

o/  Lydia. 
ti'hy,   to  icliat 

end. 
luckily. 


incertus,  a,  um, 
infamis,  e, 
injustus,  a,  um, 
Laeca,  ae,  m. 


mortuus,  a,  um, 
novus,  a,  um, 
philojophus,  i,  m. 
plane,  ndv. 
quaestio,  onis,  /. 
quantus,  a,  um, 
quare,  adv. 

quot,  indccl. 
saepenumero,  adv. 

EutdiSicilis,  e, 

telum,  i,  n. 

uli,  adv. 
Xenophon,  ntls,  vi 


uncertain. 
injamous. 
unjust. 

L(cca,  a  liomait 
Jamily  natne. 
dead. 
neiv. 

philo.^^cpher. 
altogether. 
question. 
how  great. 
why,    on    uhat 

account. 
hoic  viany. 
ojtentimes,  very 

oJ'ten. 
sovieirhct    diffi- 

cu/t. 
a  dart,  tveapon, 

viissile. 
u-hei-e. 
.  Xenophon,afa' 

viGus  Athcnian 

tvriter  andcojn- 

7nanikr. 


EXERCISE   LVI. 

A. —  1.  Eogo  quid  ngatis.  2.  Eogavit  quid  agerent.  3. 
Eogavit  quid  cgisscnt.  4.  Eoga  tu  quid  acturi  sint.  5.  Ne« 
scio  quare  me  ex  civitatc  cxpulcritis.  G.  Cognosccrc  non  po« 
tuit  quantae  csscnt  hostium  copiac.  7.  Spccuhibiniiir  quot 
homines  in  nrbom  incant  ct  qiiot  cxcant.  8.  Dic  inilii,  Cati- 
Una,  cur  patriam  prodere  vohjcris.     9.  Dic  mihi,  Blacse,  ubi 
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corpus  abjeceris.     10.  Chaerephon  ex  oraculo  quaesivlt  quis 
omnium  Graecorum  sapientissimus  esset. 

1.  I  wili  ask  how  great  the  forces  of  the  enemy  are,  2. 
Xenophon  inquired  of  (ex)  the  oracle  what  it  behooved  him 
to  do.  3.  I  wish  to  learn  where  the  camp  of  the  cnemy  is. 
4.  I  do-not-know  what  it  beliooves  me  to  do.  5.  Tell  me,  my 
son,  what  you  are  going  to  do.  G.  The  son  was  unwilling  to 
tell  wliat  he  was  going-to-do.  7.  Count  how  many  darts 
have  been  tln-own  {conjicio)  into  the  tent.  8.  I  will  inquire 
which-of-the-two  has  conquered.  9.  Socrates  used-to-inquire 
(Past-Imp.)  wh.at  was  just,  what  unjust.  10.  It  is  a  grcat 
thing  to  know  what  things  arc  just,  what  unjust. 

B. — 1.  Quaei'am  num  omnia  feliciter  evenerint.  2.  Jussit 
eos  speculari  num  hostes  ex  castris  exirent.  3.  Visam  num 
adventent  hostes.  4.  Subdifficilis  est  quaestio  num  unquam 
novi  amici  sint  veteribus  anteponendi.  5.  Rogavit  nonne  haec 
iraproba  et  infamia  essent?  G.  Rogabo  num  credat  omnia 
casu  facta  esse.  7.  Quaesivit  ex  oraculo  Crocsus,  utrum  ipse 
an  Cyrus  superaturus  esset.  8.  Saepenumero  quacrebant  an- 
tiqui  philosophi  mortalisne  esset  animus  an  immortalis.  9. 
Num  dubium  est  casune  an  consilio  factus  sit  mundus?  10. 
Plane  incertum  est  vicerintne  hostes  an  victi  sint. 

1.  Inquire  of  (ex)  him  whether  he  knows  these  things.  2. 
It  is  doubtful  whether  thesc  things  arc  true.  o.  It  is  uncer- 
tain  whether  (utrian  or  ne)  he  is  a  good  man  or  a  wickcd  (one). 
4.  It  is  doubtful  whether  he  deserve  praisc  (lciudemne)  or 
blarae.  5.  lle  asked  whethcr  the  dead  felt  cokl  and  hunger. 
6.  I  know  not  whether  you  are-slecping  or  waking.  7.  I 
doubt  whether  he  v.'ill  return  immediately.  8.  He  asked 
■whether  the  city  was  not  (nonne)  very  strongly  fortified.  0. 
This  I  ask  you,  whether  3'ou  were  on  that  (ille)  night  in  the 
house  of  M.  Laeca.  10.  Do  you  doubt  whether  it  behooves  .1 
good  citizen  to  side-with  his  country  in  time  of  danger  ? 


XLI. — Additioxal  Exeecises  ox  tiie  Subjunctive 

MOOD. 

RuLE  27. — Besidcs  ut,  ne,  and  qtiln  (scc  Exercise  XXV., 
etc),  the  Conjunctions  qu6,  that.,  anJ  quominus,  that  not^  arc 
constructed  with  the  Subjunctivc  Mood. 
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1.  Jii—that^  in  order  that^  granting  that,  is  used  to  ex- 
prcss  eitlier  a^nirjjose  or  a  conseqiience ;  as,  co  iit  spectera 
ludos,  Ja?7i  going  in  order  that  I  may  looh  at  the  garnes  j 
accidit  ut  uon  domi  essem,  it  happened  that  I  tcas  not  at 
honxe. 

2.  '&'h—that  not.,  is  used  to  exprcss  a  jnirpose,  but  not  a 
merc  conscquence ;  as,  Hacc  facio  nc  mc  inimicum  tibi 
piites,  these  things  I  do  that  you  may  not  thiiik  me  your 
cnemy  ;  but,  Kcquitiir  ut  liacc  non  vera  sint,  itfolloics  that 
tJiese  things  are  not  true. 

Obs.  After  verbs  of/caring,  ut  has  the  meaning  of  Uiat  not,  and  ne  of  tliat ;  aa, 
tlmco  ut  dux  mllitGs  e  castris  Cdr.cnt,  I  fear  that  the  general  viay  not  lead  the 
soldiers  out  of  the  camp ;  timuo  nc  dux  milltGs  0  castrla  cducrit,  Ifear  tluxt  the 
general  will  lead  the  soldiers  out  of  thc  camp. 

3.  Quin  is  used  after  negative  x>^'OX>ositions  and proposl 
tions  expressing  douht;  as,  dies  nullus  est,  quiu  litteras 
scribam,  there  is  no  day  that  I  do  not  xcrite  a  letterj  non 
dubito  quin  vcrum  dixcris,  I do  not  douht  you  have  spoken 
the  truth.     (See  Exercisc  XXV,  C,  etc.) 

4.  Quo  is  used  for  ut  eo,  and  signifies  that  thereby.,  in  order 
that,  so  that:  haec  lex  data  cst,  quo  raalcfici  deterrcrentiir, 
this  law  icas  given  {enacted)  that  therehy  evil-doers  rnight 
he  deterred;  poi-tas  oppidi  obstruxit,  quo  facilitis  irapetura 
hostium  rctardarct,  he  harricaded  the  gate^  of  the  town  in 
order  that  he  might  more  easily  retard  the  attack  of  the 
enemy. 

5.  Quominiis,  that  7iot,  is  used  after  Yerbs  of  hindcring, 
jyreventing,  resisting,  etc,  aud  raust  be  frequently  trans- 
lated  in  English  by  from  and  a  verbal  substantivc ;  as, 
aetas  nos  non  impcdit  quominus  litteras  tractemus,  age 
does  not  prevent  us  from  cidtivating  literature. 
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accido,  idi,  no  .<;?//).,  3,  to  happcn.       1  cohortor,  etc,  dcp.,\,  I cncourage. 

cemo,  crevi,cretuin,3, /sce,  r/iVe//j.  ]  dimitto,  miei,  vaiz-\  I  It  po,  dis- 
deterreo,  rui,  ri-|^       J/ritjJiten,  de-  ]       sum,  3,  )      viixs. 

tum,  2,  )  ter.  |  enarro,  ctc.  1,  T  rdr.te 
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conf  ido,  *  flsus  stim,  3, 
difiido,  *  f  isus,  sum,  3, 
enitcr,  nisusa/itiniz-) 

us  sum,  dep.,  3,     ) 
exclamo,  etc,  1, 
introeo,  ivi  and  ii, ) 

itum  (irrey.),  -i,     > 
nitor,  nisus  a7id  niz-  )^ 

us  Bum,  dep.,  3,     > 
cbsto,  *  stiti,  stitum, » 

1,  i 

Dpprimo,  pressi, 
pressum,  3, 

persuadeo,*  asi,  "> 
asum,  2,  j" 

praevenio,  veni, ) 
ventura,  -t,       / 

premo,  pressi,  pres-") 
sum,  3,  i 

proMbeo,  bui,  bitum, ) 

2,  ; 

recuso,  etc,  1, 


spero,  etc,  1, 
Bto,  steti,  Etatum,  1, 
Euadeo,*  asi,  asum,  2, 
teneo,  nui,  ntum,  2, 

transduco,  duxi,  duc-\ 
tum,  3,  ) 

ventito,  etc,  1, 

Blbulns,  i,  7/2. 


I  truxt. 
I  disti~ust. 

Istrive  kard. 

I  cry  out. 

I  enter. 

I  strive. 

Ioppose,pre- 

vent. 
Ipress  upon, 

overwhelin, 

crush. 

I  persuade. 
I  anticipate. 

I  press. 

I  keep   off, 
prohibit. 

I  object,  re- 
fase. 

I  hope. 

I  stand. 

I  advise, 

I    hold, 
tain. 


re- 


Ileadacross. 

I  come  fre- 

quenthj. 
Bibulus,      a 

Rotnanfain- 

ily  nanie. 


forum,  i,  n. 

imperitus,  a,  um, 
impransus,  a,  um, 


infirmitas,  atis,  y. 
latro,  onis,  ?«. 
ludus,  i,  VI. 

magnopere,  adv. 

mirus,  a,  um, 
modus,  i,  M. 

moenia,  ium,  n.  pl. 
Nervii,  orum,  m.jil. 

praealtus,  a,  um, 
Satrius,  ii,  »«. 

signum,  i,  n. 
Trebonius,  ii,  m. 


valetudo,  inis,  f. 


a  market-place, 

forum. 
unsldilful. 
xvithont  hating 

hadbnahfast, 

not  having 

breakfasled. 
iceakness. 
a  rohber. 
play,  giime, 

svhool. 
ffieatly,    earn. 

estly. 
wonderful. 
vieasure,    man. 

ner. 
forlijications. 
the    Nervii,    a 

Gallic  ti-ibe. 
very  high. 
Satrius,  a  lio- 

maii  namc. 
a  sign,  signal, 
Trebonius,  one 

of      C(^esar's 

lieutenants. 
health. 


PlIKASES  : 

Seciuitur,  it  follcics  (with  acc  and 
inj'.,  or  ut  and  subj.). — Facere 
non  possum  quin,  /  can  not  but 
(with  suhj.). — Per  me  (te)  stetit 
(quominus),  it  icas  oicing  to  me  or 
you. — Minimum  abest  quin  sim, 
very  little  is  icanting  that  I  should 
be  ;  I  am  very  near  being. 


EXERCISE   LYII. 

A. — 1.  Enitar  ut  in  omnibus  rebus  tibi  prosim.  2.  Hoc 
te  rogo  atque  oro,  ne  rempublicara  deseras.  3.  Contcndit 
Caesar  maximis  itineiibus  in  fines  Nerviorum  ut  consilia  eo- 
rum  praevenifet.  4.  Magnopere  tibi  suadco  ne  improbis  illis 
hominibus  confidas.  5.  Accidit  ut  milites  impransi  cssent 
quum  signum  datum  est.  (i.  Milites  cohortatus  est  ut  forti- 
ter  castra  defenderent.  7.  Nonne  omnes  cives  oportet  eniti 
ut   reipublicac   prosint?      8.  Accidit   ut  inter  Labienum  et 


*  "With  the  Dative. 
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hostes  esset  flumen  praealtum.      9.  Sequitur  ut  non  possim 
tibi  confidere.      10.  Enitar  ne  po«si3  mihi  ditndere. 

1.  I  ■will  strive  liard  lo  (itt)  persuade  liim.  2.  It  follows 
that  pleasure  is  not  the  highest  good.  3.  I  entrcat  you  to 
(ut)  lcarn  to  bear  patiently  bad  fortune.  4.  "We  ought  to 
strive-hard  that  we  may  not  pass  (our)  lives  in  silence.  5. 
The  Hclvetii  determined  to  depart  from  their  own  territorics, 
in  order  that  they-might-obtain  possession  of  all  GauL  G. 
Does  it  not  follow  that  these  things  are  unjust  ?  7.  So  it 
came  to  pass  (Jio)  that  out  of  (tliera)  all,  no  one  returncd  to 
the  city.  8.  The  Ilelvetii  have  been  so  trained  {mstituo)  by 
their  ancestors  that  thoy  are  accustomed  to  receive  hostages, 
not  to  give  thcm.  9.  I  will  strive  earncstly  that  you  may  be 
able  to  think  me  a  friend.  10.  The  Carthaginians  sent  em- 
bassadors  to  Rome  to  (ut)  beg-for  peace. 

N.B. — In  future  the  pupil  will  be  left  to  liimself  to  discover  when  the  Engliih  In- 
finitive  denotcs  a  pui-pose,  and  must  therefore  be  translated  with  Ut. 

B. — 1.  Constituit  Caesar  pontem  in  flumine  Rheno  facere, 
quo  copias  suas  transducerct.  2.  Milites  cohortatus  est  quo 
mortem  fortius  obirent.  3.  Quid  obstat  quominus  moenia 
statim  oppugnemus  ?  4.  Nullo  modo  inti-oii-e  possum  quiii 
me  vidcant.  5.  Nullo  modo  exirc  potuit  quin  cum  viderent. 
G.  jVIiniraum  abcst  quin  sim  miscrrimus.  7.  Dios  fcre  nullus. 
est  quin  Satrius  domum  meam  ventitet.  8.  Faccre  non  pos- 
sum  quin  tibi  doloros  meos  enarrem.  9.  Quis  dubitat  quin 
omncs  oportcat  patriae  suac  adesse  ?  10.  Kecusare  non  pos- 
sum  quin  me  comiteris. 

1.  Ile  resolved  to  carry  a  wall  round  the  camp  that  (quo)* 
the  army  might  be  more  secure  (tutiis).  2.  He  fortified  the 
camp  that  hc  might  tlie  more  oaslly  koep  off  the  enomy.  3. 
There  is  no  day  that  I  do  not  hear  many  wonderful  things. 
4.  "NVho  can  doubt  that  Hannibal  was  a  very  grcat  {suinmus) 
gcneral?  y5-  There  was  nobody  wlio  did  not  (qutn)  rejoice 
greatly.  G.  I  can  not  but  hope  that  we  shall  be  conquerors. 
7.  Nobody  is  so  brave  but  (quin)  he  somctimcs  feols  foar.  8- 
We  are  proparing  arms,  not  that  (ui)  we  may  attack  others, 
but  that  (quo)  we  may  bettcr  dofend  our  country.  9.  Thero 
-was  nothing  wanting  t/iat  I  shoukl  be  very  wi-ctchcd.  10. 
Our  sohliers  couhl  not  go  forth  from  the  camp  lut  they  were 
overwhelmed  with  missiles. 

•'  K.n.— Quo  is  iised  iii  preference  to  ut  when  there  is  a  comparative  in  the 
clausc  which  it  introduces. 
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C. — 1.  Per  Trebonium  stctit  quominus  oppido  potirentur. 
2.  Me  infirmitas  valetudinis  tenuit  quominus  ad  ludos  veni- 
rem.     3.  Hiems  prolubuit  quominus  a  te  literas  haberemus. 

4.  Bibulum  deterruerunt  quominus  domo  exiret.  5.  Deter- 
rent  me  latrones  quominus  in  illam  partem  urbis  eam.  G. 
Quid  tibi  obstabat  quominus  nobiscum  adesses  ?  7.  Quis  au- 
debit  miseros  prohibere  quominus  fieant?  8.  Lcgem  brevem 
esse  oportet  quo  facilius  ab  imperitis  tencatur,  9.  Unum  ve- 
reor  ne  senatus  Pompeium  nolit  dimittere.  10.  Quis  est  quin 
cernat  quanta  vis  sit  in  sensibus? 

1.  It  was  owing  to  you  that  we  did  not  obtr.in-possession- 
of  the  town.  2.  No  weakness  of  health  shall  prevent  me 
from  coming  to  you.  3.  Nothing  ought  to  deter  a  citizen 
from  siding  with  his  country  in  time  of  danger.  4.  They 
attempted  to  deter  Cato  from  appearing  {achum)  in  the  forum. 

5.  Nothing  shall  prevent  mc  from  siding-v/ith  you.  6.  No- 
body  can  prohibit  usfrom  worshiping  God.  7.  Notliing  ought 
to  deter  ctiil(h'en  from  obeying  their  parents.  8.  I  lear  t/tat 
we  may  be  cast  out  of  the  city.  9.  I  fear  tliat  wc  may  7tot 
be  able  to  dcfend  oui'selves  and  our  country.  10.  I  can  not 
but  think  that  Caesar  was  the  greatest  of  the  Romans. 


XLII. USE    OF    THE    SUPIXES. 

RuLE  28. — Tlie  Supino  in  um  is  used  after  verbs  of  mo- 
tion ;  as,  Lacedacmonil  Agcsilaum  hellatimi  in  Asiam  ml- 
serunt,  the  Lacedaemonians  sent  Agesilaus  into  Asia  to 
maJce  icar. 

The  Supine  in  u  is  used  after  many  adjectives ;  as,  faci- 
lis,  easy ;  dift^icilis,  dlfficult ;  dulcis,  siceet,  ctc. ;  and  with 
fas  est,  it  is  laicful ;  nefas  est,  it  is  unlaicfid ;  opiis  est,  it 
is  necessary ;  as,  res  difficilis  factii  est,  the  thing  is  di£i' 
sult  to  he  done. 


VOCABCLARY   58. 


aquor,  etc,  dep.,  1,        Ifetch  wa- 

ier. 
■bello,  etc,  1,  Iiva^eicar. 

consulo,  ului,  ultum,  3,  /  consu/t. 
gusto,  etc,  1,  I  tasle. 


convenio,  veni,)         ,    ^  „^„77^ 
..',-•         to  assemble. 
ventum,  4,    ) 

pabiilor,  etc,  dep.,  1, 1/brat/e. 

postulo,  etc,1,  I  demand. 

progredior,  cfeus,  3,  I alvanre. 
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Aedui,    orum, 
Agesllaoe,  i,  v 


Divitiacus,  i,  ?«. 
Fabius,  ii,  in. 


i 


Lacedaemonii. 

orum,  m 
lcngius,  ndv.  } 

(co,„p.)        f 
ludi,  orum,  w.  j>l. 
Uaximus,  i,  vi. 


ihe  yEdid,  a  Gal- 

lic  tribe. 
Agesilaua,    a   fa- 

iiious     king     of 

Sparla. 
Divitiacus,  an 

y^duan  chief. 
Fabius,  a  noble  Ro- 

man  name. 
the    Lncedaemoni- 

ans. 

farther,  toofar. 

fjames. 

j\faximus,    a    sur- 
name  of  Fabius. 


nefas,  n.  indecl.      wickedness,    iin- 
piety. 

/  '•.;'    1 1  \      r    need,  necessity. 
{wit/i  aOl.)      )  '  ^ 

publicus,  a,  um,     public. 

Veientes,um,7/i./j/.  the    jteople     of 

Vcii.nearRome; 

the  Veientes. 

quisnam,    quae- ) 

nam,  quidnam,  ;-  who  ?  tvhat  ? 

etc,  li/ce  quis,    ) 

PlIRASES  : 

Kefas  est,  it  is  or  uouIJ  be 

an  ivipiety. 
Opus  est,  thereisneedipj'). 


EXEKCISE    LVIII. 

1.  Tngcns  hominuni  muhituclo  in  urbem  convenit,  ludos 
publicos  spectatum.  2.  Yciente?,  pacem  petitum,  oratores 
Romam  mittunt.  3.  Aedui  legatos  ad  Caesarem  mittunt, 
rogatum  auxilium.  4.  Milites  pabulatum  et  aquatum  longius 
progressi  crant.  5.  Divitiacus  Romam  ad  senatum  venit, 
auxilium  postulatum.  6.  Athenienses  miserunt  Delphos  con- 
sultum,  quidnam  facei-ent  de  rebus  suis.  7.  Pira  duhia  sunt 
gustatu.  8.  Difficile  dictu  est.  9.  Quod  optiraum  factu  vi- 
debitur,  facies.  10.  Nefas  est  dictu,  miseram  fuisse  Fabii 
Maximi  senectutera. 

1.  We  ■will  set  out  for  Ivome,  to  look-at  the  games.  2. 
Croesus  sent  embassadors  to  Delphi  to  inquire  concerning  the 
fortune  of  the  war.  3.  Cliacrephon  Avent  to  Delphi  to  ask 
who  was  {Subj.)  the  wisest  of  men.  4.  The  general  dismiss- 
ed  the  sohliers  to  forage  and  get-water.  5.  These  things  are 
very  difficult  to  be  done.  G.  Vciy  many  things  are  easier  to 
be  said  than  done.  7.  Okl  wines  are  not  alwavs  swect  to 
taste.  8.  The  Romans  sent  embassadors  to  Carthage  to  in- 
quire  concerning  Hannibal  and  the  Saguntines.  9.  It  would 
be  impious  to  say  that  the  life  of  a  good  man  can  be  miscr- 
able.  10.  We  have  come  to  consult  you  (as  to)  wliat  may  bc 
est  to  be  done. 
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XLIII. USE    OF   TIIE    GeRUXD. 

RuLE  29. — The  Geruncl  is  a  Verbal  Xeuter  Substan- 
tive,  governing  tlie  same  case  as  tlie  Yerb  from  •\vliich  it 
coraes.  It  corrcsponds  to  tbe  English  Yerbal  Substautives 
in  ing ;  as,  writbig^  icalJcing. 

It  is  declined  iu  the  Singular  only,  and  is  not  used  in 
the  Nominative  Case,  the  Imperfect  of  the  lufinitive  Mood 
taking  the  place  of  the  Nominative ;  as, 

Nom.  Legere  pulchra  carnuna  suave  cst,  -i  '"^«'^'«^    ('«.  'l^^f),  ,^^«"'i/"«^ 
'  '  ^      poeins  ts  deliglitjnl. 

Gen.    Ars  puerOs  edticandi  difiicilis  est,  |  %^^l^f  cdmating  borjs  m 

I)at.    Scribendo  operam  dSt,  he  devoles  /lis  care  io  u-riiinj. 

Acc.    Natus  ad  figendum,  bornjor  actlng. 

Ait     T  ■..-       *       ..      1-  „        -   --.-  {  ihe  ivils  are  shaniened bi/ deal. 

Abl.    Litteras  tractanuo  mens  acuitur,      ■{       ■         -.i  j  ^,  '' 

'      l      inj  witn  letiers. 

Ob.t.  The  Acciisative  Case  of  the  Gerund  is  used  only  with  Prepositions ;  other- 
■\vise  the  Imperfect  Infinitive  is  used ;  as,  disco  natare.  /  learn  swiinraing. 


acno,  ni,  utam,  3, 
alo,  ui,  itum,  3, 
ardeo,  ard,  arsum, 

co^to,  etc,  1, 

colloquor,  lociittis, 

dep.,  3, 
comparo,  ctc,  1, 
edo,  edi,  e:um,  [ 

edere  or  esre,  \ 
venor,  etc,  dep.,  ] 
beate,  aJv. 
gratia,  ae,  f. 
giatia,  abl. 


VOCABULART   59. 

haud,  adv. 
jiivenis,  is,  c. 
llbere,  adv. 
marinus,  a,  um, 
opera,  ae, /. 


/  sharpen. 
I  nourish. 
2,  /  bum,  am  on 
fire. 
I  think,  med- 
itate. 


I  converse. 
Ijei  iogether. 
Icat. 

I  himt. 
happilij. 
Jai.or. 

for   ihe  sake 
of 


not. 

a  youth. 

freehj. 

ofihe  sea ;  sea-. 

pains,  labor. 


plus,  iiris,  n.  onfi/  ) 

in    sing.  ;    pl.  \-  more. 

plures,  plura.  ) 
studiosus,  a,  um,    cager  aj'ter,  zeal- 

CUS. 

PiiRASEs : 

Operam  dare,  to  give  one's  u-hole  en  ■ 
ergies  to  ani/  ihing,  io  devote  onc's 
selj'to  it. — Inter  bibendum,  etc., 
tchilst  drinking,  etc. 


EXKUCISK   LTX. 

1.  Saepissime  perniciosa  est  phira  habendi  cupiditas.  2. 
V^ehementer  ardebat  juvenis  studio  omnia  cognoscendi  et  ex- 
periendi.  3.  Quidam  canes  venandi  gratia  comparantur.  4. 
Beate  vivendi  studiosi  sumus  omnes.     5.  Aqua  marina  haud 


136  USE   OF  THE   GERUNDIVE. 

utilis  est  bibendo.  6.  Mords  puerorum  se  inter  ludendum  de- 
tegunt.  7.  Hominis  mcns  discendo  et  cogitando  alitur.  8. 
Cacsari  dare  jucundissimum  crat.  9.  Inter  bibcndura  de  va- 
riis  rebus  colloqucbamur.  10.  Quid  potest  esse  jucundius 
quam  inter  ambulandum  libere  de  variis  rebus  coUoqui":' 

1.  Very  many  persons  burn  with  the  desire  of  having  more 
(pl.).  2.  Epaminondas  was  eager-after  liearing  (G'en.).  3. 
AU  are  not  zealous  of  living  well.  4.  Ile  got  together  xevy 
many  liorses  and  (que)  dogs  for  the  sake  of  hunting.  5.  Do 
not  attempt  to  obtain  friends  by  flattering.  G.  Do  not  at- 
tempt  to  prescrvc  your  life  by  lying.  7.  ]>odies  are  nourish- 
ed  by  eating  and  drinking.  8.  The  soul  is  nourislied  by 
thinking  (cogito),  feeling,  acting.  9.  Conversing  about  (de) 
thcse  things  is  most  delightfuh  10.  It  is  becoming  a  youth 
to  burn  with  a  zeal  for  knowledge  {Gerimd). 


XLIV. USE    OF   THE    GeRUXDIVE. 

RuLE  30. — Tlie  Gerundive  is  a  Passive  Verbal  Adjec- 
tive ;  as,  scribendus,  a,  uni,  to  he  written,  necessary  orjit  to 
be  written. 

When  the  Verb  from  which  the  Gerundive  comes  gov- 
erns  an  Accusative  Case,  the  Gerundive  agrees  Avitli  the 
Xominative  Case  of  its  Substantive ;  as,  scrlbenda  est  milii 
epistola,  a  letter  miist  he  or  ongltt  to  he  written  hy  me,  ov  I 
must  ov  ouglit  to  xcrite  a  letter. 

The  person  by  whoni  tlie  tliing  is  to  he  done  is  put  in 
the  Dative  (see  preceding  example). 


VOCABULARY    60. 


adhlbeo,  etc,  2,     I  emphy. 

gero,  gessi,  gec-  )  /  carry  on,  man- 

tnm,  ;5,  f     ar/e. 

observo,  ctc,  1,      I observe^rcspect. 
provideo,  vidi,  {    jy^  uie. 


arduus,  a,  um,    hy}i/,  stecp,   diffl- 
cult. 

PnRASE: 
Agere  aetatem,  to  spend  onc's  li/e. 


EXKRCISK    LX. 

1.  Diligentcr  sunt  emendandi  puerorum  mores.     2.  Sapi* 
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entia  non  solura  paranda  est  nobis,  sed  etiam  fruenda.  3. 
Prae  omnibus  rebiis  adhibenda  est  prudentia.  '  4.  Agenda  est 
omnibus  aetas  non  sine  periculis.  5.  Ciceroni  in  arduis  tem- 
poribus  gerenda  erat  respublica.  G.  Sti'enue  nobis  excolenda 
sunt  corpus,  mens,  animus.  7.  Habendus  est  delectus,  com- 
parandae  sunt  naves.  8.  Non  sunt  ea  nobis  contemnenda ; 
sunt  dili"^entissime  providenda.  9.  Prae  omnibus  aliis  ob- 
servandi  et  colendi  sunt  pueris  parentes.  10.  Utrum  uman- 
di  an  timendi  reges  sunt'? 

1.  Virtue  must  be  cultivated.  2.  Who  doubts  that  the  gods 
are  to  be  feared  ?  3.  A  parent  (Daf.)  ought  so  to  traiu-up 
(his)  son  that  he  may  obey  the  laws  of  virtue.  4.  Those  per- 
sons  are  to  be  admired  who  have  dared  to  die  for  (pro)  their- 
country.  5.  (We)  raust  preserve  the  state ;  (we)  must  crush 
the  conspiracy.  6.  Virtue  must  not  only  be  cultivated,  but 
also  loved.  7.  These  things  must  not  be  pas?cd  over  by  us 
(Dat.).  8.  Before  (prae)  all  other  things  (res)  the  war  must 
be  carried  on  vigorously.  9.  We  (Dat.)  ought  to  read  thc  or- 
ators  and  poets.     10.  A  man  (Dat.)  sliould  not  de.spise  death. 

RuLK  31. — Wbea  the  Yerb  from  whieh  thc  Gerundive 
comes  governs  any  other  Case  than  tlie  Accusative,  the 
Gerundive  is  used  impersonally  in  thc  Xoininative  Case 
Singular  Xeuter.  The  Object  is  put  in  thc  Case  whicli  the 
Verb  governs,  and  the  agent  or  doer  is  put  in  the  Dative 
Case ;  as,  obtemperandum  est  (nobis)  virtutis  pracceptis 
(Dative),  tce  must  ohey  the  lessons  of  virtue ;  suo  cuique 
judicio  (Ablative)  utendum  est,  cach  one  must  use  Ids  own 
.  jicdgment.  X.B. — The  Dative  of  thc  Agent  is  not  alwaya 
expressed. 

VOCABDLAKY    61. 

ingredior,  gressus,  3, 1  cnter.  •  judicium,  ii,  n.         judgment. 

intercludo,  si,  sum,  3,  /  shut  off.,  in-    paratus,  a,  um,        ]>repared,ready. 
tercept.  quisque.quaeque,  ] 

quidque  &  quod-  ( 


obtempero,  etc,  1,       /  ohey,  com- 
plij  icith. 

commeatus,  us,  m.       provisions, 
sujiplies. 

commilito,  onis,  77(.     felloic-soMier, 
comrade. 

istuc,  adv.  (from  )       ihither,  where 
iste),  f        you  are. 


cven/  onc. 
que;  ffcn.  cujue-  t        •' 

que,  ctc,  ) 

quo,  adv.  whithcr. 

Phhase  : 

Keri  de  aiiquo,  to  become  of  one ; 

as,  quid  factum  est  de  illo,  u-hat 

has  become  of  thut  vian  ? 
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ExERCISE  LXI. 

1.  Omnibus  morientlum  est.  2.  Ita  bellandum  est  ut  pax 
peti  vidcatur.  3.  Mihi  utcndum  cst  judicio  meo.  4.  Nobis 
quoquc  ingrediendum  est  qutim  confctisti  viam.  5.  Ita  nobis 
vivcndum  cst  ut  ad  mortcm  parati  simus.  (J.  ISTon  longius 
progrcdicndum  est,  commilitoncs,  ne  commealibus  nostris  in- 
tercludamur.  7.  Non  dubium  est  quin  bono  civi  legibus  sit 
obtemperandum.  8.  Proficiscendum  mihi  ei'at  illo  ipso  die. 
9.  Magnopere  est  curandum  ne  nobis  consilium  defuisse  vi- 
deatur.    10.  Cognoscendum  est  quid  dc  illo  homine  factum  sit. 

1.  Must  (we)  not  (nonnc)  all  die?  2.  "We  must  die  bravc- 
ly,  fellow-soldiers  !  3.  Boys  ouglit  to  strive-hard  to  plcase 
their  parents.  4.  AVe  must  strivc  with  (our)  utmost  zeal  tliat 
the  commonwealth  may  be  prcserved.  5.  We  must  not  be- 
lievc  all  mcn  in  every  thing.  G.  We  must  set  out  immediately 
7.  It  is  greatly  to  be  desired  that  the  war  may  be  brouglit-to- 
an-end.  8.  We  must  take  grcat  care  (see  No.  9  above)  that 
we  arc  not  (ne)  shut  ofF  from  all  help.  9.  What  must  we  do, 
citizens?  Which-of-the-two  {Dat.)  should  we  trust?  10. 
We  ought  80  to  learn  as  (ut)  not  immediately  to  forgct. 

RuLE  32. — The  Gerundivc  is  frequcntly  iiscd  instead  of 
the  Gerund. 

1.  The  Accusative  is  put  in  the  same  case  as  the  Gcrund. 

2.  The  Gerund  is  tlien  cliangcd  into  the  Gerundive. 

3.  Tlie  Gerundive  is  niade  to  agree  with  the  Substahtive 
in  gendcr,  numbcr,  and  case ;  thus 

Gcn.  Ars  pueros  cducanili  difFicilis  cst 
bceomcs 

Ars  pueronim  eJucanduriini  difficills  cst 

in  the  following  way :  (1.)  The  Accusative  2^ic>'os  is  put 
in  thc  same  case  as  the  Gerund  educandi;  conseqncntly 
pueromm.  (2.)  The  Gerund  cducandi  is  changcd  into  the 
Gerundivc  cducandus,  a,  wn.  (3.)  The  Gcrundive  is  put 
iu  thc  samc  case,  gendcr,  and  nunibcr,  as  ])uc}'onan  ;  cou- 
sequcntly,  cducandorwn. 

Dat.  Opcram  dat  iigro  clcndo,  j      ^.^,,.,,^^  j^^^j 
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Ace.  Ad  pStendam  pacem  venerunt  legati,  •< 
AU.  Litteiis  tractandis  mens  acuittir, 


embassadors   came   to    seelc 
for  peace. 
\  the  wits   are   sharpened  by 
(      dealing  with  letters. 


Ohs.  The  Gerundive  is  employed  more  frequently  than  the  Gerund.  The  Ge- 
rund  is  chiefly  used  where  au  ambiguity  would  be  occaf ioned  by  the  use  of  the 
Gerundive;  as,  studium  plr.ra  cognoscendl,  thc  desire  of  lcarning  more,  rather 
than  studium  plr.rium  cognoscendorum,  which  would  leave  it  doubtful  whether 
tldnffs  or  meii  were  meant. 

YOCABCLART    62. 


eoncSdo,  cessi,  )       t    ■  n 

'     o        -       -t  Vteld,  retire. 
cessum,  3,     )  ,?      ' 

incendo,  di,  sum,  3, 1  bum  (trans.). 
I  perceive. 

viade,  disposed. 

Brntiis,  nanie 
of  a  Janious 
Roman. 

Cassins,  afriend 
oj"  Jirntns. 


percipio,  cepi,  ) 
ceptum,  3,     \ 
aflfectus,  a,  um, 
Brutus,  i,  7«. 


Cassius,  ii,  n. 


Campania,  ae,  f.  Campania,  ajtrov- 
ince  of  Ilaly. 

oceupatus,  a,  um,  engaged,  busy. 

peritus,  a,  um,  experienced,  skifi- 
ed  in. 

quaEi,  conj.  as  ifjust  as. 

PlIRASES  : 

CcnEilium  inire,     to  enter  on,  form 

a  design. 
In  spem  veniro,    io  conceive  a  hope. 


EXERCISE  LXII. 

1.  Bellum  suscepit  Catilina  reipublicae  delendae  causa.  2. 
Timotheus  erat  civitatis  regendae  peritus.  3.  Consilium  iniit 
Catilina  urbis  incendendae.  4.  Conservandae  libertatis  gratia 
initio  creabantur  consules.  5.  Tiberius  quasi  ad  tirniandam 
valetudinem  in  Campaniam  concessit.  C.  Occupatus  sum  in 
litteris  scribendis.  7.  Studiosi  solent  esse  juvenes  equorum  ca- 
numque  alendorum.  8.  Consilium  inierunt  Brutus  et  Cassius 
libertatis  rocuperandac.  9.  Hostes  in  spem  venerant  potien- 
dorum  castrorum.  10.  Oculus  probe  affectus  est  ad  suum 
munus  fungendum. 

1.  The  Eoman  youtb  (pl.)  ^A-erc  Iraincd-up  for  (ad)  man- 
aging  thc  commonwcalth.  2.  Cicero  formed  a  plan  for  crush- 
ing  the  conspiracy  {Gen.).  3.  Isature  has  endowcd  (instruo) 
the  mind  Avith  senses  prepared  for  perceiving  objects  (res).  4. 
He  burned  with  the  desire  of  destroying  his  countrj'.  5. 
Those  wicked  men  formed  a  design  of  slaying  the  consul.  6. 
Virtue  is  especially  (maxime)  discerned  in  despising  pleasure. 
7.  The  first  book  is  written  {Pres.-Perf.)  on-the-subjcct-of  (de) 
dcspising  death.  8.  The  iitmost  pleasure  is  derived  (capio) 
from  (ex)  reading  books.  9.  A  husbandman  ought  (oportet)  to 
devote  himself  to  cultivating  his  hands.  10.  Cicero  devotod 
himself  with  the  utmost  zeal  to  preserving  the  commonwealth. 
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Additioxal  Hules  of  Quantity 
(and  exceptions  to  some  prcvious  rules). 


Flnal  Consonants.    Polysyllahles. 

1.  Words  of  raore  than  onc  syllablo  ending  in  a  conso- 
nant.  except  c  or  s,  have  tlie  vowel  preceding  that  conso- 
nant  short ;  as,  illtid,  semel,  aymtn,  calcdr,  etc. 

2.  Final  c  has  the  preceding  vowel  long,  except  donec, 

3.  Final  as,  es,  os  are  long;  as,  terrds,fi7its,  viros,  etc. 
ExcEPTiONS. — Es  final  is  sliort  in  j^enSs,  and  in  nouns  of  thc  Third 

Declension,  whicli  increasc  short  in  the  Genitive,  as  milSs,  itis,  except 
abies,  ariex,  CHrcs,  and  paries. 

Os  final  is  short  in  comj^ds  and  inip5s. 

4.  Final  is  aiid  us  ,'  see  p.  7  and  38;  monosyll.,  p.  15. 
Otlier  exceptions  fall  chiefly  under  Rules  3  and  4,  p.  1 14. 

Flnal  Voicels  (see  p.  7  and  114). 

5.  I  final  is  long,  except  in  nlst  and  quasi. 
ExcEPTiON. — I  final  in  viihi,  tibi,  sibi,  ibi,  and  ubi,  is  common. 

G.  O  final  is  long,  except  in  cito,  duo,  ego,  modo,  and  oct6. 
ExcEPTiON. — 0  final  is  short  also  in  the  verbs  scio,  nescid,  putu,  volO. 

Penults  qf  Perfects  and  &upines. 

7.  Perfects  of  two  syllables  have  the  penult  long ;  as, 

veni,  mdi,  vlci. 

ExcEPTiON. — The  scvcn  folIowinR  Perfects  have  tlie  pcnult  sliort : 
blbi,  dedi,  fidi,  sciJi,  stSti,  stiti,  and  tali. 

8.  Tlie  sylhible  of  reduplication  in  the  Perfect  is  always 
short ;  as,  cecidi,  tiitudi,  etc. ;  and  the  vowel  of  tlie  pcnult, 
if  before  a  single  consonant,  is  short  also,  as  didlci  (froin 
disco),  tMiidi  (froni  tundo),  except  ceculi  (frora  coedo),  and 
pejyedi  {^v ow\  pedo). 

9.  Supines  of  two  syllables  have  the  penult  long ;  as.  cor 

3um,  motum,  vlsum,  ctc. 

ExcEPTioN. — TlicfollowingSuiiincsliave  thcpcnult  short:  ri/um  (from 
deo),  ddtum,  itum,  liium,  qultum,  rutum,  satum,  situiti,  and  thc  part.  ritus, 
from  dcp.  reor. 

10.  Supines  in  iitum  of  morc  than  two  syllables  have  the 
pcnult  long ;  as,  acutum,  minatum,  etc. 

NoTE.  — Tlie  forms  conditnm  ,diriitum  ,ctc.,  belong  iinflor  nile  forcomponnds  (p.  114). 


EXTRACTS  FROM  C^SAR. 


appello,  etc,  1, 
Aquitani,  ortun, 

'"■  O-l.), 

Belgae,  arum,  m. 

Celtae,  amm,  vi. 

ccntinenter,  adv. 

differo,  distuli, 
dHatum,  dif- 
ferre, 

Calli,  orum,  m. 

w, 

Garumna,  ae,  m. 
or/. 

Mc,  haec,  hoc. 


I  call,  name. 

]  the    Aquilani,    a 

f    ]>eopIe  of  Gavl. 

theBehjieoT  Bil- 

gians,  a  people 

of  Gaul. 

theCeltivorCelts, 

inhahiting  one  of 

1    the  divisions  of 

Gaul. 
ahcays,  incessant- 

Idiffer. 

the  Galli  or  Gauls. 

(  Garuiima     (Ga- 
ronne^  a  river 
of  Gaul. 
this. 


VOCABCLAET    63. 

institutum,  i,  n. 


incolo,  Ini,  cul- 
tum,  .3, 

Matrona,  ac,  m. 

praecedo,  cessi, 

cessum,  3, 
propterea  quod, 

ronj. 
reliquus,  a,  um, 
qui,  quae,  qucd, 

rc/.  ],ron. 
quotidianur,   a, 

um, 
Sequana,  ae,  / 


tertius,  a,  um, 
ti^s,  tria, 


institution,     cua- 

toin. 

1  trans.,  to  inhabit, 

-     Avithacc. ;  intr., 

(     to  dwell. 

Mutrona{Marne'), 

a  river  of  Gaul. 

\  I  sur]>ass,  excel. 


because. 

remaining,  rest. 
who,  which,  what. 


I  dai/i/. 

the  Sequana 

(Seine),  a  river 

of  Gaul. 
third. 
thrce. 


T.  Gallia  est  omnis  divisa  in  partes  tres.  Unam  incolunt 
Belgae,  aliam  Aquitani,  tertiam  Celtae,  qui  lingua  ncstra 
Galli  appellantur. 

II.  Pli  omnes  lingua,  instituti.*,  legibus,  inter  se  difFcrunt. 
Gallos  ab  Aquitanis  Garumna  flumcn  dividit,  a  Belgis  Ma- 
trona  et  Sequana. 

III.  Fortissimi  sunt  Belgae.  propterea  quod  proximi  sunt 
Germanis,  qui  trans  Khenum  incolunt,  quibuscum  continenter 
bellum  gerunt. 

rV.  Helvetii  quoque  reliquos  Gallos  virtute  praecedunt; 
quod  fere  quotidianis  procliis  cum  Gerraanis  contendunt. 
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EXTRACTS   FKOM   C^SAR. 


VOCABULARY    G4. 


Aquitania,  ae,/. 


attingo,  tigi,  [ 
tactuin,  ;5,    ) 

capio,  cepi,  cap-) 
tum,  3,  ) 

contineo,  tinui, ) 
tentum,  2,      ^ 

axtromus,  a,  um, 

is,  ea,  id, 
Hispania,  ae,  y". 
Jura,  ae, 
Lemanus,  i,  tn 

(lacus), 
Orgetorix,  igis,  ^ 


■} 


the  country  of  the 
Aquitani,  Aqni- 
tania. 

Itouch  vpon,  reach 
to. 

I  take. 

I contain,  conjinc, 

hound. 
outcrmost,      Jar- 

thest ;   last. 
he,  she,  it,  that. 
Spain. 

Mt.  Jura,in  Gaul. 
Lake   Leman,   or 

Lake  of  Geneva. 
Orgetorix,  a  chirf 

of  the  Helvetii. 


nobijitas,  atis,  f.  nobility.  the  nobilu 
/j/(collectively). 

occasus,  us,  »H.  the  going  down, 
setting ;  occ.  so- 
lis  =  /Ae  ivest. 

pertineo,  tinui,  )^  intr.,  /  reach,  ex- 
tentum,  2,      )      tind;  tend. 

provincia,  ao,  _/'.    province. 

_  .  ( the  Pyrcnees,  be- 

Pyrenaei,orum,  ]    ^^J^  ^.^J^^ 

m.  (mcntes),   |   ^^^.„ 

Eeptemtricnes,)     ,^,  „^,.,^_ 

um,  m.  ) 

Sequani,  orum, »«.  the  Seqvani. 
Sequanus,  a,  nm,  of  the    Sequani, 

Sequanian . 
undique,  adv.         on  everij  side. 
vergo,  ere,  3,  def.  I  tum,  incline. 


V.  Una  pars  initium  capit  a  flumine  Rhodano ;  continetur 
Garumna  Humine,  occano,  finibus  Bclgarum.  Altingit  etiam 
flumcn  Klienum.     Vergit  ad  scptemtrioncs. 

VI.  I'clgac  ab  cxtrcrais  Galliae  finibus  oriuntur ;  pertinent 
ad  inferiorem  partem  fluminis  Kheni ;  spectant  in  septemtri- 
ones  et  orientcm  solem. 

VII.  Aquitania  a  Garumna  fluminc  ad  Pyrenaeos  montes 
et  eam  partcm  occani,  quac  cst  ad  Ilispaniam,  pcrtinet ;  spec- 
tat  inter  occasum  solis  et  sci^temtriones. 

VIII.  Apud  Ilelvetios,  nobiHssimus  ct  ditissimus  fuit.Or- 
getorix.  Is  conjurationcm  nobiUtatis  fecit ;  ct  civitati  per- 
suasit,  ut  dc  finibus  suis  cum  omnibus  copiis  cxircnt. 

IX.  Facilius  cis  pcrsuasit,  quod  undique,  loci  natura,  Hcl- 
vetii  continentur;  una  ex  parte,  fiumine  Khcno,  latissimo  at- 
que  altissimo,  qui  agrum  Ilelvetium  a  Gcrmanis  dividit ;  al- 
tera  ex  parte,  montc  Jura  altissimo,  qui  cst  inter  Sequanos  et 
Ilelvctios  ;  tertia,  hicu  Lemano,  ct  fiuminc  Rhodano,  qui  Pro- 
vinciam  nostram  ab  Ilelvctiis  dividit. 


VOCABCLAKY    C5. 


acceptus,  a,  um,   acccptabk,   agrce- 

ablc. 
addactas,  a,  am,  induced. 


Aeduus,  a,  um,  jEduan ;    pL,    the 

yEdui. 
ante,  as  adc.      brfore,  previousli/. 


EXTRACTS   FROM   C^SAB. 
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carrus,  i,  ?«. 
Casticus,  i,  m. 

diens,  ntis,  :. 
coemo,  emi,  emp- 

tum,  3, 
cogo,  coegi,  coac- 

tum,  3, 
conduco,  duxi,  ) 

ductum,  3,     [ 
jonfirmo,   are,  } 

etc,  1,  i 

sremo,  are,  etc, 

1, 
damno,  are,  etc, 

1, 
deligo,  legi,  lec- 

tum,  3, 
Dumnoriz,  igis, 

111. 
enuncio,  are,  ) 

etc,  1,         \ 
jumentum,  i,  n. 


a  car,  wagon. 
Casticiis,    a    Se- 

quanian  chief. 
a  client,  retainer. 


V  /  bui/  vp. 


V  1  compel. 


I  hring  together, 
collect. 

I  confirm,  ratifij. 
I  bwn. 


I  condemn. 


} 
[ 

} 

[•  /  choose,  select. 

}  Dumnorix,  an 
)     ^'Eduan  chief. 

I  announce,    re- 
port. 

a  beast  ofburden. 


eripio,   ripui,  )       I  snatck    away, 

reptum,  3,   J'  rescue. 

familia,  ae,  /.        a  hody  of  slaves 

(of  one  house); 

a  household. 
idem,  eadem,  idem,  the  same. 
ignis,  is,  m.  fire. 

item,  adv.  also. 

legatio,  onis,  /.      an  embassy. 
maxime,  adv.  most. 

obaeratus,  i,  m.     a  dehtor. 
plebs,  ebis,  f.         the  common  peo- 

ple ;    the   com- 

mons. 
profectio,  onis,  f.   a  setting  out,  de- 

parture. 
i  the  greatesl  pos~ 
qnaa  masimus,  -l    sihle,  as  great 

(     as  possihle. 
que,  conj.  (enditic),  and. 
regnum,  i,  n.  sovereign  j)ower. 

Eementis,  is, /".       a     soicinj     (of 

sced). 


X.  Ilis  rebus  adducti  constituerunt  ea,  quae  ad  proficiscen- 
dum  pertinerent,  comparare ;  jumentoruni  et  carrorum  quam 
maximum  numerum  coemere  ;  sementcs  quam  maximas  fa- 
cere ;  cum  proximis  civitatibus  amicitiam  confirmare.  In 
tertium  annum  profectionem  legc  confirmant. 

XI.  Ad  eas  res  conficiendas  Orgetorix  deligitur.  Is  lega- 
tionem  ad  civitates  suscepit.  In  co  itinere  persuadet  Castico, 
Sequano,  ut  regnum  in  civitate  sua  occuparet,  quod  pater  ante 
babuerat.  Itemque  Dumnorigi,  Aeduo,  qui  maxime  plebi  ac- 
ceptus  erat,  ut  idem  eonaretur,  pcrsuadet.  Inter  se  jusjuran- 
dum  dant,  et  totius  Galliae  sese  potiri  posse  sperant. 

XII.  Ea  res  ut  Helvetiis  enunciata,  Orgetorigem  ex  vin- 
culis  causam  dicere  coegerunt.  Damnatum  poenam  sequi 
oportebat,  ut  igni  cremaretur.  Die  constituta  Orgetorix  ad 
judicium  omnem  suam  familiam,  cL  omnes  clientes  obaeratos- 
que  conduxit.     Per  eos  se  eripuit. 


Ailobroges,  um,\  the  Allohroges,  a 
m.  pl.  )     people  of  Gaul. 

duo,  ae,  o,  two. 


YOC.VBULAKT    66. 

arbitror,  ari,  atus,  )  /  thinl:,  siip' 

dep.,  1,  )    posc. 

Geneva,  ae,/.  Geneva. 
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EXTllACTS   FROM   C^SAR. 


clbaria,  orum,  )  provisions,  svp- 

n.  pl.  j    jilies. 

domua,   US    (or  )  a  liouse,  home ;  do- 

i),  _/.'  \     mi,  ut  home. 

expeditus,  a,  um,  ready,  exjiedilious, 

lighl-armed. 

incito,  are,  ctc,  1,  /  urouse,  provoke. 

matm-o,  are,  /       r  t    . 

\  \-      1  hasten. 

etc,  1,        ) 

molo,  lui,  li-  /       r      ■    1 

tum,3,        S      ^ 

multo,  adv.  much. 


m)nlorahiu.e,  adv.  none  the  less,  nev- 
ertheless. 

nunoio,    are,  )      /    announce,     de 
etc,  1,         )         clare. 

omnino,  adv.         on  the  whole,  alto- 
getlier. 

privatus,  a,  um,  private. 

rescindo,  scidi,  )  t      ,  j 

n      r  1  cut  doivn. 
Ecissum,  3,     J 

ulterior,  us,  )       ^.    ,, 

'     ,.'   -       tarther. 
coinp.  ailj.  \ 

vadum,  i,  n.  a/oid. 

vicus,  i,  ni.  «  village. 


XIII.  Quum  civitas,  ob  eam  rem  incitata,  armis  jus  suum 
exsequi  conaretur,  Orgetorix  mortuus  est.  Post  ejus  mortcm 
niliilominus  Helvetii  id,  quod  constitucrant,  facere  conantur. 
Ubi  se  paratos  esse  arbitrati  sunt,  oppida  sua  omnia,  vicos, 
privata  aedificia  incendunt. 

XIV.  Trium  nionsium  molita  cibaria  quemque  domo  ef- 
ferre  jubent.  Erant  omnino  itinera  duo,  quibus  itineribus 
domo  exire  possent;  unum  per  Sequanos,  angustum  ct  diffi- 
cile,  inter  montem  Juram  et  flumen  Rhodanum  ;  alterum  per 
provinciam  nostram  multo  facilius  atque  expeditius,  propter- 
ea  quod  lihodanus  nonnuUis  locis  vado  transitur. 

XV.  Extremum  oppidum  Allobrogum  est  Geneva.  Ex  eo 
oppido  pons  ad  Helvetios  pertinet.  Omnibus  rcbus  ad  pro- 
fectionem  comparatis,  diem  dicunt,  qua  die  ad  ripam  Rhodani 
omnes  conveniant.  Cacsari  quum  id  nunciatum  esset,  matu- 
rat  ab  urbe  proficisci,  et  in  Galliam  ulteriorem  contendit. 
Pontem  jubet  rescindi. 


VOC.^BULARY   G7. 


Ambarri,    orum,  \  ,■,     ^    , 
^^       ,  '  '  Wfte  Amhnrri. 

m.  pl.  I 

angustiae,  arum,  /'.  narrowness,nar- 

row    passes ; 

straits. 

rrhtlfd,  connect- 

C(l  hij   hlood ; 

subst.,  a  irla- 

tii'e. 


ocnsanguineus, 
a,  um, 

conscribo,  psi,  | 
ptum,  3,        J 


/  enrnll,  cjilist. 


depopulo,  are,  ) 
etc,  ],  I 

deprecator,  oris. 


7  lay  irasie. 
an  tntercetMor. 


expecto.  are,  etc,  1 ,  7  aicaif,  expect. 
fuga,  ae, ./'.  Jtiffht. 


hiberna,  crum,  w. ) 


iriiiter  ijtiartcrs. 


pl.  \ 

impetro,  are,  etc,  \  I  ohtain  hi/  re- 

1 ,  J     ipiest. 

inde,  adv.  thence. 


EXTKACTS  feo:m:  c^sar. 
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invitus,  s,  um, 
itaque,  adv. 

maleficium,  ii,  n. 


umcilling. 
therefore,accord- 

ingly. 
icrong-doing,  in- 
j«ri/. 

matrimonium,  ii,  )  maniage,  niatri- 
n.  J     mong. 

I   pi-olong.,     ex- 
tend. 


perduco,  duxi, ) 

ductum,  3,    jT 
populor,     ari,  )^ 

atus,  dej).,  l,j 
possessio,  onis,  /. 
primus,  a,  um, 
recipio,  cepi,  cep-) 

tum,  3,  j 

Santoni,  orum,) 

m.  pl.  ^ 


I  lay  waste. 

a  possession. 

Jirsl. 

I  taf:e  back,  be- 

take. 
the    Santoni,    or 

Santones. 


'  [•  the  Segusiani. 


Segusiani,  orum 

m.  pl. 

septimus,  a,  um,     the  seventh. 
sese,  pron.  redupl.  from  ee, 

p.  41. 
vis,y.,  def.  p.  26,  strength,  force. 
Vocontii,  ornm, )  ,,    t- 

m.pl.  '  ^  the  ^  ocontii. 

Phrases  : 

Esse  sibi  in  animo,  that  it  u-as  their 

intention. 

Certior  fio,  I  am  informed. 

Certiorem     (&)!•)  to    inform    (any 

quem)  facere,  )      one). 

_,     .  ")  ^o  be  ven/  nower- 

Plurimum    pos- '      ^-  i  .   ,' 

,-*^       :-     tuL  to  nave  verji 
se,  or  valere,   v  \.  •  .a 

'  )     great  tnjiuence. 


XVI.  Ubi  de  ejus  adventu  Helvetii  certiores  facti  sunt.  le- 
gatos  ad  eum  mittunt,  qui  dicerent :  Sibi  esse  in  animo,  sine 
uUo  raaleficio  iter  per  provlnciam  facere.  Caesar  a  lacu  Le- 
mano  ad  montem  Juram  murum  fossamque  perducit.  Negat 
se  posse  iter  ulli  per  provinciam  dare.  Eelinquebatur  una 
per  Sequanos  via,  qua,  Sequanis  invitis,  proptcr  angustias  ire 
non  poterant. 

XVII.  His  quum  persuadere  non  possent,  legatos  ad  Dum- 
norigem  mittunt,  ut,  eo  deprecatore,  impetrarent.  Dumnorix 
apud  Sequanos  plurimum  poterat,  et  Helvetiis  erat  amicus,. 
quod  Orgetorigis  filiam  in  matrimonium  duxerat.  Itaque 
rem  su.?cipit,  et  a  Sequanis  impetrat,  ut,  per  fines  suos,  Helve- 
tios  ire  patiantur. 

XVIH.  Caesar  in  Italiam  magnis  itineribus  contendit,  du- 
asque  ibi  legiones  conscribit,  et  tres  ex  hibernis  educit,  et  in 
ulteriorcm  Galliam,  per  Alpes,  ire  contendit.  In  fines  Vo- 
contiorum  die  septimo  pervenit ;  inde  in  Allobrogum  fines,  ab 
AUobrogibus  in  Segusianos  exercitum  ducit.  Hi  sunt,  extra 
provinciam,  trans  Rhodanum  primi. 

XIX.  Helvetii  jam  per  angustias  et  iines  Sequanorum  suas 
copias  transduxerat,  et  Aeduorum  agros  populabantur.  Ae- 
dui,  quum  se  defendere  non  possent,  legatos  ad  Cae.«arem  mit- 
tunt,  rogatum  auxilium.  Eodem  tempore  Ambarri,  consan- 
guinei  Aeduorum,  Caesarem  certiorem  faciunt,  sese,  depopu- 
latis  agris,  non  facilc  ab  oppidis  vim  hostium  prohibere.    Item 
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AUobroges,  qui  trans  Ehodanum  vicos  possessionesque  hab^ 
bant,  fiiga  se  iid  Caesarem  recipiunt.  Caesar  non  expectan' 
dum  sibi  statuit,  dura  in  Santonos  Ilelvetii  pcrvenirent. 


abdo,  didi,  ditum,  3, 1  conceal,  Idde. 
ac,  conj.  and. 

aggredior,   gre^,!^^^^^^^ 
gressus,  «p/>.,  3, ) 


VoCADrLART    G8. 

jiigum,  i,  n 


Arar,  aris,  vi. 

calamitas,  atis,  f. 
Cassianus,  a,  um, 


ihe  Arar  (now 
Saone),  a  riv- 
cr  of  Gaul. 

loss,  mixfortune, 
injury. 

ofor  icith  Cas- 
sius,  Cassian. 

'  [•  I  excite,  alarni. 

I  cut  to  }>leces, 
destroij. 


commoveo,    movi. 

motum,  2, 
concido,  cidi,  ci- 

Eum,  3  {from 

caedo), 
con:ec[uor,    sequi, }  I pursue,  over- 

Eecutu?,  dep.,  3,  j'     takc. 

««„,„<.„     t-it-    _t-    (Itnhemtisland, 
coniisto,  Etltl,  Etl-  '     7    /.    -^        , 


tum,  3, 
Divicc,  onis,  m 

dolus,  i,  m. 


{    tioned. 
Divico,  a  Hcl- 

vetian. 
stratagem,     de- 
ceit,fraud. 
eo,  ire,  ivi,  itum")   ^ 

(i/7-e//.4,p.l0r>).f  ^^°- 
impedio,  ivi.itum,  )^  I  entangk,  cm- 

4,  )      barra.^is. 

inoommodum,  i,  n.     loss,  disadvan- 

ta'je.  defeat. 
inoredibilis,  e,  incredible. 

iufluo,  uxi,  uxum,  3,  tofiow  (into). 


yoke ;  mittere 
Eub  }.,to  scnd 
under  the  yolce 
(fi  military  dis- 
grace). 

lenitas,  atis, y.  genthness,slow- 

ness. 

linter,  tris,  f.  a  boat. 

nam,  cop.j.  for. 

nondum,  adv.  not  yet. 

pagus,  i,  w.  a    canton,    dis- 

trict. 

persequor,  tequi, )  /  jtursue,  fol- 
Eecutus,  dcp.,  3,  )      low  throtigh. 

persevero,  are, )  Ipcrsevere,  cou- 
ctc,  1,  )  tinue. 

persolvo,  Ivi.   lii- (  ^ ''^  j  P"  P"/' 

tum  .3  ')  '     /'"-y 

'  '  '  (    penalty. 

populu?,  i,  VI.  people. 

prinoep?,  ipis,  j^'"*'',  chief ; 

subst.,  a  chief, 

quartus,  a,  um,        fourth. 

quatuor,  'ndecL       four. 

ratis,  is,  /'.  a  raft,float. 

repertinus,  a,  um,    sudden. 

fin,  conj.  but  if. 

Tigiirinus,  a,  um,  of  the  Tigurtm, 
Tlgurine,  or 
Tigurian. 

vero,  adv.  xndeed,hoicever. 

vigilia,  ae,y;  u-atch. 


XX.  Flumen  est  Arar,  quod  per  fincs  Aeduorum  et  Sequa- 
norum  in  Khodanum  inlliiit.  incrcdibili  lenitatc,  ita  ut  oculis 
iu  utram  partem  fluat  judicari  non  possit.  Id  Ilelvetii,  rati- 
bus  et  lintribus  junctis,  transibant.  Ubi  Caesar  certior  fac- 
tus  est,  tres  copiarum  partes  Helvetios  transduxisse,  quartam 
vero  partem  citra  flumen  esse,  de  tcrtia  vigilia  e  castris  pro- 
fcctus  ad  eam  partcm  pervcnit,  quae  nondum  transierat. 

XXI.  Eos  impeditos  aggressus,  magnam  corum  parlem  con- 
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cidit.  Reliqui  sese  in  proximas  silvas  abdiderunt.  Is  pagus 
appellabatur  Tigurinus :  nam  omnis  civitas  Helvetia  in  qua- 
tuor  pagos  divisa  est.  Hic  pagus  Lucium  Cassium,  consulem, 
interfecerat,  et  ejus  exercitum  sub  jugum  miserat.  Ita,  quae 
pars  calamitatem  populo  Romano  intulerat,  ea  princeps  poe- 
nas  persolvit. 

XXII.  Hoc  proelio  facto,  reliquas  copias  Helvetiorum  ut 
■consequi  posset,  pontem  in  Arare  faciundum  curat,  atqiie  ita 
exercitum  transducit.  Helvetii,  repentino  ejus  adventu  com- 
moti,  legatos  ad  eum  mittunt,  cujus  legationis  Divico  princeps 
fuit,  qui  bollo  Cassiano  dux  Helvetiorum  fuerat.  Is  ita  cum 
Caesarc  agit : 

XXIII.  Si  pacem  populus  Romanus  cum  Helvetiis  facerct, 
in  eam  partem  ituros,  ubl  Caesar  eos  esse  voluisset;  sin  bello 
persequi  perseveraret,  reminisceretur  et  voleris  incommodi 
populi  Romani,  et  pristinae  virtutis  Helvetiorum.  Se  ita  a 
patribus  majoribusque  suis  didicisse,  ut  magis  virtutc  quam 
dolo  contenderent.  Quare,  ne  committeret,  ut  is  locus,  ubi 
constitissent,  ex  calamitate  populi  Komani  nomen  caperet. 


agmen,  inis,  n. 

alienus,  a,  um, 

amplius  (comj>.) 

aut, 

averto,  ti,  sum,  3, 

coepi  {de/:  p.  111), 

commemoro,  are,  > 

etc,  1,  f 

consuesco,  suevi,) 

suetum,  3,  > 
contiimelia,  a.e,f. 
depono,  posui,  po-") 

Eitum,  3,  j 

discedo,  cessi,ces-) 

Eum,  3,  ) 

dixbitatio,  onis,  /. 
flagito,  are,  etc,  1, 
frumentum,  i,  n. 
jnjuria,  ae, /. 
iaterim,  adv. 


VOCABULART 

a   moving  bodij.i 

line. 
anotkef's,    for- 

eign,    unfavor- 
more.  [able. 


G9. 


/  tu7-n  away. 
I  begin. 

Irelate,  mention. 

I  am  accustom- 

ed. 
instdt,  affront. 

I  lay  aside. 

I  depart,  retire. 

doubt. 
I  demand. 
grain. 

injury,  icrong. 
in  tke  mean  time, 
meanivhile. 


ipse,  a,  um  (p.  44),  self. 

lacesso,    sivi,   Ei-)_  /  provoke,    oa- 

tum,  3,  )      sail,  harass. 

maturus,  a,  um,      ripe. 
mille,  millia(p.33),  tkovsand. 
minus  (comp.),        less. 
modo,  adv.  only. 

ne  .  .  .  quidem,       not  even. 
nonnunquam,  adv.  sometimcs. 
novissimus,  a,  um,  neicest,rearmost; 
n.  agmen,  tke 
rear. 
ichetker  ?    some^ 
times  only  ashs 
a  question. 
fodder. 

foUoicing,  next. 
presence ;  in 
praesentia,  at 
present,  for  the 
present. 
in  the  name  ofthe 
state,  publicly. 


num, 


pabiilum,  i,  n. 
posterus,  a,  um, 
praesentia,  ae, /. 


publice,  adv 
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quindecim,  indecl. 
quim,  ae,  a, 

raplna,  ae, /. 

recens,  ntis, 
responsum,  i,  n. 
Eatisfacio,  feci, ) 
factum,  3,      / 


Jifteen. 

Jiie  a  piece,  by 

Jivcs. 
a  phmdering,  ra- 

pine. 
/resh,  recent. 
an  answer. 
I  saiisfy    (mlk 

dat.). 


Eem,  ae,  a, 
Bubsisto,   stiti, ) 

stitum,  3,      y 
Bubvelio,  vexi,) 

vectum,  3,     ) 


six  each,  hy  sixes. 
I  viake  a  stand, 

starid. 
I  bring  vp,  con- 

vey. 


Euppeto,  tivi,  ti-)  to  be  svpplied,  to 

tum,  3,  j^     be  at  hand. 

tamen,  conj.  still,nevertheless. 

testis,  is,  c.  a  tcitness. 


XXIV.  His  Caesar  ita  respondit :  Sibi  minus  dubitationis 
dari,  quod  eas  res,  quas  commemorassent,  memoria  teneret. 
Si  veteris  contumeliae  oblivisci  vellet,  num  recentium  injuri- 
arum  memoriam  deponere  posse?  Tamen,  si  obsides  ab  iis 
sibi  dentur,  uti  ea,  quae  poUiceantur,  facturos  intelligat,  et,  si 
Aeduis  de  iiijuriis,  quas  ipsis  sociisque  eorum  intulerint,  item 
si  Allobrogibus  satisfaciant,  sese  cum  iis  pacem  facturum. 

XXV.  Divico  respondit :  Ita  Helvetios  a  majoribus  suis 
institutos  esse,  uti  obsidcs  accipere,  non  dare  consueverint ; 
ejus  rei  populum  Romanum  esse  testem.  Hoc  responso  dato, 
discessit.  Postero  die  castra  cx  eo  loco  niovent.  Idem  facit 
Caesar.  Equitatum  omnem  praemittit,  qui  videant,  quas  in 
partes  hostes  iter  faciant.  Qui  alieno  loco  cum  cquitatu 
Helvetiorum  proelium  committunt,  et  pauci  de  nostris  cadunt. 
Helvetii  audacius  subsistere,  nonnunquam  nostros  lacessere 
coeperunt. 

XXVI.  Caesar  suos  a  proelio  continebat ;  ac  satis  habe- 
bat  in  praesentia  hostem  rapinis  prohibere.  Ita  dies  circiter 
quindecim  iter  fecerunt,  uti,  inter  novissimum  hostium  agmen 
et  noslrum  primum,  non  amplius  quinis  aut  senis  millibue 
passuum  interesset.  Interim  quotidie  Caesar  Aeduos  fru- 
mentum,  quod  essent  publice  polliciti,  flagitare.  Isam,  prop- 
ter  frigora,  non  modo  frumenta  in  agi-is  matura  non  erant, 
sed  ne  pabuli  quidem  satis  magna  copia  suppetebat.  Eo  au- 
tem  frumento,  quod  flumine  Arare  navibus  subvexerat,  minu3 
uti  poterat,  quod  iter  ab  Arare  Helvetii  averterant,  a  quibits 
disccdere  nolebat. 


VOCABULARY    70. 


aceuso,  are,  etc,  1,  lacctise,  inveigh 
against. 

affinitae,  atis,  f.  marriage,  aUi. 
ance. 


audacia,  ae, ./'.  boldness,  daring. 

augeo,  auxi,  >    t  • 

°    l         n  ^  J  tncrease. 
auctum,  2.  > 

celeritor,  udv.   quicL/y. 
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complures,  ia, 

comporto,  are,)^ 

etc,  1,         j" 

concilium,  ii,  n. 

cupiiias,  a,  um, 

designo,    are, ) 

etc,  1,         i 
despero,    are,  > 

etc.  1,         ) 
diminuo,  ui, ) 

iitum,  3,    > 
diutius,  adv.  \ 

(comp.)      I 

diico,    du2i, 
ductum,  3, 

familiaris,  e, 


a  good  many,  vcrij 

viany. 
I    bring    together, 

collect. 
a  council. 
desirons,     coveting 

(icith  gen.). 
/  marh  out,  desig- 

nale. 
I  despair  (with  de 

and  abl.). 

/  diminish. 

longer  (than  is  rea- 
sonahle),  too  long. 

I  lead  oiit,  prolong 
(iime),  j)ut  off,  de- 
lay. 

of  one' s  family ,  pri- 
vale  ;  res  f,  pri- 
vate  property . 


faveo,    favi,) 

fautum,  2, ) 
insto,  stiti,  1,) 

irreg.  / 

jacto,  are,  etc,  > 

1,  i" 

Kberalitas,  >        ;•,      7.,,, 
atis,/.     \        hherahty. 

liceor,  licitus, ) 
liceri,  1,dep.\ 


Ifavor(with  dat.). 

/   press     on,     ap- 
proach,am  at  hand. 
I  toss  over,  discuss  ; 
boast. 


I  bid  (at  auction). 


LiSCUS,  1,  772. 

magistratus, ) 

us,  m.         ) 
obtineo,  ti 

nui,  ten 

tum,  2, 
odi(*/.,p.lll), 
plures,  ia  and  a, 
praesertim,  adv. 
preces,  um,/.p/. 
pretium,  ii,  n 
propono,  po 

sui,   posi 

tum,  3, 
quamdiu     (or  ) 

sep.),  f 

Quinetiam  (or  [ 

sep.),  ) 

redimo,     emi,  } 

emptum,  3,   J 
res  novae, 


restituo,     ui,  }_ 

iitum,  3,  J 

retinso,  tinui,  j 

tentum,  2,  ) 
secreto,  adv. 

teditiosus,    a,  ) 

um,  f 

sublevo,    are,  [ 

etc,  1,  ) 


Liscus,  an  ^Eduan 
chief. 

viagistracy,  office. 

I  ohlain,  secure. 

I  hate. 

more,  severat. 

especialty. 

prayers. 

price,  value,  sum. 

I  put  hefore,  set 
forth,  state. 

how  long  ;  i.  c,  as 
long  as. 

nay  too,  moreover. 

I  huy  hack,  huy  %ip, 
contractfor.farm. 

new  affairs  ;  i.c, 
a  revoluiion. 

I  restore,  re-estaO- 
lish. 

I  retain,  detain. 

in  jirivate,  secretly. 

sediiious. 

I  aid,  support. 


XXVII.  Dlem  ex  die  ducere  Aedui ;  conferri,  coraportari, 
adesse  dicere.  Ubi  se  diutius  duci  intellexit,  et  diem  instare, 
quo  die  frumentum  militibus  metiri  oporteret,  convocatis  eo- 
rum  principibus,  quorum  magnam  copiam  in  castris  habebat, 
in  his  Divitiaco  et  Lisco,  qui  summo  magistratui  praeerat, 
graviter  eos  accusat,  quod  ab  iis  non  sublevetur;  praesertim 
quum,  magna  ex  parte,  corum  precibus  adductus  bellum  sus- 
ceperit. 

XXVIII.  Tum  demura  Liscus  proponit :  Esse  nonnullos, 
quorum  auctoritas  apud  plebem  plurimum  valeat ;  hos  sedi= 
tiosa  atque  iraproba  oratione  multitudinem  deterrere,  ne  fru-= 
mentum  conferant.  Ab  iisdem  nostra,  consilia  hostibus  enun- 
ciari ;  hos  a  se  coerceri  non  possc.  Quin  etiani,  quod  rem 
Cacsari  enunciaiit^  intelligere  sese,  quanto  id  cum  periculo  fe- 
cerit ;  et,  ob  eam  causam,  quamdiu  potuerit,  tacuisse. 
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XXIX.  Caesar  hac  oratione  Diimnorigem,  Divitiaci  fra- 
ti'cin,  designari  sentiebat ;  sed,  quod,  pluribus  praesentibus, 
eas  res  jactari  nolebat,  celeritcr  concilium  dimittit;  Liscum 
retinet ;  dicit  liberius  atque  audacius.  Eadem  secreto  ab 
aliis  quaerit ;  reperit  esse  vera :  Ipsum  csse  Dumnorigem, 
summa  audacia,  magna  apud  plebem  propter  liberalitatem 
gratia,  cupidum  novarum  rerum ;  coniplures  annos,  omnia 
Aeduorum  vectigalia  parvo  pretio  redempta  habere ;  prop- 
terea  quod,  illo  licente,  contra  liceri  audeat  nemo. 

XXX.  His  rebus  suam  rem  familiarem  auxisse,  magnum 
numerum  cquitatus  semper  circum  se  habere.  P^avere  Helve- 
tiis  propter  affinitatem ;  odisse  Caesarem  et  Romanos,  quod 
eorum  adventu  potentia  ejus  diminuta,  et  Divitiacus  frater  in 
antiquum  locum  gratiae  atque  honoris  sit  restitutus.  Si  quid 
accidat  Romanis  suminam  iii  spem  regni  per  Helvetios  obti- 
nendi  venire ;  imperio  populi  Eomani,  non  modo  de  regno, 
sed  etiam  dc  ea,  quam  habeat,  gratia  desperare. 


abstxneo,  nui,  ntum,  2, 

accurro,  ciicurri,  cur-  ] 
sum,  3,  ( 

adhibeo,  Mbui,  Mbi- 
tum,  2, 

admitto,    misi,    miE- 
sum,  3, 

adscendo,  ndi,  nsum, 
adscensus,  us,  m. 

anxmadverto,    verti, 

versum,  3,  a»d 
animum  adverto, 

circuitus,  us,  77«. 

collis,  is,  m. 
oommonefacio,    feci,  | 
factum,  3,  j 

Considius,  ii,  m. 


VOCABU 

I  hold  haclc, 

refrain. 
I  run  vp  io, 

hasten. 
J  have  prcs- 

ent,  inviteto 

be  present. 
I    send    to, 

ur(je    for- 

ward. 
I  cUmb,  as- 

ccnd. 
ascent. 
I    turn     my 

atlention  to, 
perceive ; 

anim,  in,  I 
piinish,  pro- 

ccedatjainst. 
circuit,  a  go- 

ing  round, 
a  hill. 
I  admonish, 

remind  of. 
Considius,  a 

Roman  offi- 

cer. 


LAKV    71. 

ccnsido,  tedi,  sessum,  3, 1  encamp, 
denique,  adv.  Iastlij,atlast. 

dextra,  ae,  y". 
existimatio,  cnis,  y^ 


existimo,  are,  etc,  1, 

explorator,  oris,  m. 
fraternus,  a,  um, 
Gallicus,  a,  um, 
insigne,  is,  n. 

intervallum,  i,  n. 

jugum  (montis), 
justitia,  ae, /'. 
lacrima,  ae,/. 
ncquo,  conj. 


riijht  hand. 
opinion,  esti- 

mation. 
I  think,  be- 

lieve. 
a  scout,  spy, 
hrotherlrj.     . 
Gallic. 
a    standard, 

an  ensiyn. 
distance,  in- 

terval. 
summit. 
justice. 
a  tear. 
nor ;    nequs 
.  .  .  neque, 
neither..nor. 
Ihe(i,entreat. 
cii/ht. 


obsecro,  are,  etc,  1, 

ccto, 

oflFendo,  ndi,  nsum,  3,  I  offend,dis- 

please. 
ostendo,  ndi,  ntum  or  ]  I  point  mt, 
Eum,  3,  I    show. 
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perterreo,  rui,ritam,  2. 

praecipio,  cepi,  cep-  ] 
tnm,  3.  3 

prendo  {or  prelien-  ( 
do),  ndi,  nsum,  3,   )" 

priusquam, 


quingenti,  ae,  a, 

quisquam       (quae-  ] 

quam),quidquam,  > 

or  quicquam,  j 

renuncio,  are,  etc,  i, 


reprehendo,  ndi,  ; 
nsum,  3,  i 

repugno,  are,  etc,  1, 


,1  frifjhten 

greathj. 
I  command, 

enjoin. 

Ital;c,jrasp. 

sooner  thav, 
hefore  that, 
le/bre. 
Jivehundred. 

any  one,  any 
thing. 

I  bring  hack 

icord,     an- 

nounce. 

I  hlame,Jind 

fault  with. 

I  oppose, 

Jijht  aijainst. 


separatim,  adv.  sepaiately. 

Eubduco,   dusi,  &a(i-\Ikad  down^ 


]    withdraw. 
punishment. 
suspicion. 
temperunce, 

moderation. 
lavoid.shun, 
I  call,  sum^ 

vton. 
good  icill,  af, 
fection. 

Phrases  : 
Mille  passus,     a    (Roman)    mile ; 

]d.  millia  paEsuum, 

iniles. 
£ummus  mcns,  the  iop  ofthe  ntoujit- 

ain. 
Equo  admisEO,   atfull  specd. 


tnm,  3, 

Eupplicium.  ii,  n. 
Euspicio,  onis,  /'. 
temperantia,  ae,  /. 

vito,  are,  etc,  1, 
voco,  are,  ctc,  1, 

voluntas,  atiSjy'. 


XXXL  Quum  ad  has  su.«picione3  certissimae  res  accede- 
rent,  satis  esse  causae  arbitrabatur,  quare  in  eum  aut  ipse 
animadvertcret,  aut  civitatcm  animadvertere  juberet.  His 
omnibus  unum  repugnabat,  C[uod  Divitiaci  fratris  summum  in 
Populum  Komanum  studium,  summam  in  se  voluntatera, 
egrcgiam  fidem,  justitiam,  temperantiam  cognoverat :  nam,  ne 
ejus  supplicio  Divitiaci  animum  offenderet,  vcrebatur.  Itaque, 
priusquam  quidquam  conaretur,  Bivitiacum  ad  se  vocari  jubet; 
simul  commonefacit,  quae,  ipso  praesente,  in  concilio  Gallorum 
sint  dicta ;  et  ostendit,  quae  separatim  quisque  de  eo  apud  se 
dixerit. 

XXXII.  Divitiacus  multis  cum  lacrimis  obsecrare  coepit, 
ne  quid  gravius  in  fratrem  statueret :  Scire  se,  illa  esse  vera ; 
sese  tamen  et  amore  fraterno  et  existimatione  vulgi  commo- 
veri.  Quod  si  quid  ei  a  Caesare  gravius  accidisset,  quum  ipse 
eum  locum  amicitiae  apud  eum  teneret,  nemincm  cxistimatu- 
rum  non  sua  voluntate  factum  ;  qua  ex  re  futurum,  uti  totius 
Galliae  animi  a  se  averterentur.  Caesar  cjus  dcxtram  pren- 
dit ;  Dumnorigem  ad  se  vocat ;  fratrem  adhibet  ;  quae  in  eo 
reprehendat,  ostendit ;  monet,  ut  in  reliquum  tempus  omnes 
suspiciones  vitet. 

XXXIII.  Eodem  die,  ab  exploratoribus  certior  factus, 
hostes  sub  raonte  consedisse  millia  passuum  nb  ipsius  castris 
octo,  qualis  esset  natura  montis,  et  qualis  in  circuitu  adscen- 
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SU8,  qui  cognoscerent,  misit.  Kenunciatum  est,  facilem  esse. 
De  tertia  vigilia  Titum  Labieiium,  legatum,  cum  duobus  lc- 
gionibus  sunmium  jugum  montis  adscendcre  jubet.  Ipse  de 
quarta  vigilia  eodem  itinere,  quo  hostes  ierant,  ad  eos  conten- 
dit ;  equitatumque  omnem  antc  se  mittit. 

XXXIV.  Prima  luce,  quum  summus  mons  a  Tito  Labieno 

teneretur,  ipse  ab  liostium  castris  non  longius  mUle  et  quin- 
gentis  passibus  abesset,  neque  aut  ipsius  adventus,  aut  Labieni, 
cognitus  esset,  Considius,  equo  admisso,  ad  eum  accurrit ;  dicit 
montem,  quem  a  Labieno  occupari  volucrit,abhostibus  tencri; 
id  se  ex  Gallicis  armis  atque  insignibus  cognovisse.  Caesar 
suas  copias  in  proximum  collem  subducit,  acicm  instruit. 

XXXV.  Labienus,  ut  erat  ei  praeceptum  (ut  undique  uno 
tempore  in  hostes  impetus  fieret),  monte  occupato,  nostros  ex- 
spectabat,  proelioque  abstinebat.  Multo  denique  die,  pcr  ex- 
ploratores  Caesar  cognovit,  n)ontem  a  suis  tencri,  et  Consid- 
ium  perterritum,  quod  non  vidissct,  pro  viso  rcnunciasse.  Eo 
die,  quo  consuerat  intervallo,  hostcs  sequitur ;  et  millia  pas 
suum  tiia  ab  eorum  castris  castra  ponit. 
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bidumn,  i,  w. 
Bibracte,   is,   n.  ) 
{ubl.  Bibracte)  f 
Boii,  orum,  m.]>l. 


D,  ve-  ) 
m,4,  \ 


circumvenio, 
ni,  ventum, 
claudo,  si,  sum,  .3, 
colligo,  are,  ctc,  1 , 
commode,  adv. 


confertus,  a,  um, 
conspicor,    ari,  } 
atus,  dep.,  1,  j" 
converto,  ti,sum,3, 
copiosus,  a,  um, 

defessus,  a,  um, 

deinde, 

disjicio,  jeoi,  jec-  \ 

tum,  3,  ) 

distringo,  inxi,  [ 

ictum,  3,  ^ 


space  oftwo  days. 
Bibracte,  a  toicn 

of  the  yEdtti. 
thc  Boii,  apeoplc 

in  Gaul. 

I  surround. 

7  shut,  close  in. 
I  bind  tor/cther. 
conveniently,  ad- 

vuntagcously. 
croicded,  dcnse. 

I  behold. 

I  change  about. 
wealthtj,    abund- 

ant. 
exhausfed,    n-orn 
then.  [out. 

I  dispose,  scat- 

ter. 

I  draw. 


duodeviginti  (tn- ) 
dccL),  ) 

eo,  udv. 

evello,  li,  vul- ) 
sum,  3,  \ 

friimentarius,  a,  ) 
um,  ) 

res  frumentaria, 

ictus,  us,  m. 
impedlmentum,  \ 

i.  n.  ) 

inflecto,  exi,  ) 

exum,  o,     )' 
insequor,  qui,  se-  \ 

ciitus,  dt]>.,  3,  J 
intercludo,    clu-  ) 

si,  cliisum,  3,    f 
medius,  a,  um, 


pHum,  i,  R. 


(ighteen. 
thither,  to  it. 
I  ]niU  out. 

of  or  rclatintf  to 

grain. 
a  sii]>]>li/  ofgrain, 

provisions. 
a  stroke,  blow. 
hinderance ;      in 

j>l.,  bwjgagc. 

I  bcnd. 

I  foUow  vp,  at- 
tacl: 

I  shut  or  cut  off 
J'roin. 

viiddle,  interven- 
ing ;  mediU3 
collis,  thc  mid 
dle  of'  the  liilL 

ajavelin. 
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perfringo,  tregi,^ 

fractum,  3,      | 

phalanx,  ngis,  /. 

postquam, 
postridie,  adv. 


pro,  prep. 
prospioio,  Bpexi,\ 

spectum,  3,      ) 
xedintegro,  are,1 

etc,  1,  3 

refero,f8rre,etc., ) 

irreg. ;  pedem  |- 

referre,  ) 

rejicio,  jeci,  jec-\ 

tam,  3,  i" 

removeo,    movi,  \ 

motum,  2,        j 


/  breah  through. 

a  phalavx,  com- 

pact  mass. 
after  ihat,  when. 
on  the  day  after 

(icith  gen.); 

nejct  day. 
for,mstead  of,  as. 
I  look   out  for, 

provide. 

I  renew. 

io    retreat,   fall 
back. 

I  cast   or  dnve 

back. 
Iinove  out  ofthe 

way,  remove. 


rursus,  adv. 
sarcina,  ae,  y. 
seu  or  sive, 


sinistra,  ae,y. 
succedo,  cesgi,"> 
cessum,  3,    ) 
superior,  us, 
sustineo,    tinui, ) 


tentum,  2, 
tandem,  adv. 
tollo,   sustuli,) 

£ublatum,3,  > 
transfigo,  fisi,) 

fixum,  3,       j" 
triplex,  iois, 
Tulingi,  crum,\ 

m.  pl.  j" 


again. 
baggage. 
whether ;  cive  . . . 

sive  or  seu . . , 

seu,  uhether, , . 

or. 
lcft  hand. 
I  rome  np  to,  ap' 

j)roach. 
higher,  upper. 
I  snstain,    with- 

stand. 
at  length. 
I  take  away,  re- 

move. 

I pierce  through. 

three-fold,  triple, 
the  Tulingi,  a  pco- 
ple  in  Gaul. 


XXXVI.  Postridie  ejus  diei,  quod  omnino  biduum  super- 
erat,  quura  exercitui  frumentum  metiri  oporteret,  et  quod  a 

,  Bibracte,  oppido  Aeduorum  longe  maximo  et  copiosissimo, 
non  amplius  millibus  passuum  duodeviginti  aberat,  rei  fru- 
mentariae  prospiciendum  existimavit,  ac  Bibracte  ire  conten- 
dit.  Helvetii,  seu  quod  perterritos  Romanos  discedere  existi- 
marent,  sive  quod  re  frumentaria  intercludi  posse  confidercnt, 
itinere  converso,  nostros  a  novissirao  agmine  insequi  ac  la- 
cessere  coeperunt.  Postquam  id  animum  advertit,  copias  suas 
Caesar  in  proximum  collem  subducit ;  equitatumque,  qui  sus- 
tineret  hostium  impetum,  misit. 

XXXVII.  Ipse  interim  in  colle  medio  triplicem  aciem  in- 
struxit.  Sarcinas  in  unum  locum  conferri,  et  eum  ab  iis,  qui 
in  superiore  acie  constiterant,  muniri  jussit.  Helvetii,  cum 
omnibus  suis  carris  secuti,  irapediraenta  in  unura  locura  con- 
tulerunt.  Ipsi  confertissima  acie,  rejecto  nostro  equitatu, 
phalange  facta,  sub  primam  nostram  aciem  successerunt. 
Caesar,  primura  suo,  deinde  oranium  remotis  equis,  ut  spem 
fugae  tolleret,  cohortatus  suos,  proelium  comraisit.  Mihtes, 
e  loco  superiore  piUs  missis,  facile  hostium  phalangem  per- 
fregerunt.  Ea  disjecta,  gladiis  districtis  in  eos  irapetum 
fecerunt. 

XXX\T!II.  Gallis  magno  erat  irapedimento,  quod,  pluribus 
eorum  scutis  uno  ictu  pilorum  transfixis  et  colligatis,  quum 
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fen-iim  Be  inflexisset,  neque  evellere,  neque,  sinistra  impedita, 
satis  commode  pugnaie  poterant.  Tandem  vulneribus  defessi 
ct  pcdem  referre,  et,  (juod  mons  subcrat  circiter  mille  pas- 
suum,  eo  se  recipcre  coepcrunt.  Capto  montc,  ct  succcdenti- 
bus  nostris,  Boii  ct  Tulingi,  qui  agmen  hostium  claudcbant, 
ex  itinere  nostros  aggressi,  circumvenere ;  et  id  conspicati 
Ilelvetii,  c^ui  in  montem  se  receperant,  rursus  instare  et  proe- 
lium  redintegrare  coeperunt. 


acriter,  adv. 
amitto,  misi 


;:l 
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sharpli/,  vigorous- 
I  lose. 


anceps,  cipitis, 
aversus,  a,  um, 


lipartito,  adv. 
bonitas,  atis,/. 

centum, 
conCcio,  feci,  fec- 

tum,  ?•. 
copiam  facere, 


decem  (indecL), 
deditio,  onis,  /! 
excipio,  cepi,cep- 

tum,  8, 
gratiilor,    ari,  "^ 

atus,  dep.,  ],) 
inopia,  ae,/. 

intormitto,  misi, 
missum,  3, 

jiivo,  juvi,  ju-| 
tum,  1,         ) 
Lingones,iim,  7».' 

nominatim,  adc. 
objlcio,  jeci,  jec 
tum,  3, 


douhtful,  criticaL 

turnedawaij;  av. 
hostis,  the  hack 
qf  an  eneniy, 

in  tico  parts. 

ffoodness,  excel- 
knce. 

a  hundred. 
)   /  make  vp,  draw 
j      out ;  Jinish. 

to/urnish  an  op- 
portunity  ;  af- 
ford  a  svppli/. 

ten. 

surrender. 

>    r 

-  1  receive. 


) 

/  congrattdate. 

want. 

'Isend  or put  he- 
ticeen ;  in  pass, 
^    to  intervaic. 

I  aid. 

\  the   Lingones,   a 
)     people  in  GauL 

hi/  naine. 
\  I   throto    in    the 
)      wai/  of,  oppose. 


oceisus,  a,  nm, 

perfiigio,  fugi,  ' 
fugitum,  3,    C 

pes,  pedis,  in. 
posco,   poposci,"» 

poscitum,  3,  ) 
projicicjeci,  jec-l 

tum,  3,  y 

ratio,  cnis,  f. 

Eecundus,  a,  um, 
senex,  is,  m. 
tepultiira,  ae, ./'. 
sexaginta  {indecL^ 
signum,  i,  n. 
Eubmoveo,  movi,"> 
motum,  2,        ) 
Eumma,  ae, /'. 

suppliciter,  adv. 
tabiila,  ae,  y". 
trecenti,  ae,  a, 
triduum,  i,  n. 

triginta  (indecL), 
vaco,  are,  ctc,  1, 

vallum,  i,  n. 
vesperus,  i,  m. 


slain. 

IJiee  across  for 

sufely,  take  ref- 

vge,  desert. 
foot. 
I  call  for,    de~ 

viand. 
I  ihrow  or  cast 

(forward). 
plan,  design  ;  oo 

count. 
second. 
an  old  man. 
huriaL 
,sixty. 
standard. 
I  remove,  with- 

draic. 
amoimt,  siim   to- 

tal. 
suppliantly. 
a  tahlet,  register. 
three  hundred. 
a   space  of  three 

days. 
thirty. 
to  lie  idle,  unoc- 

cupied. 
a  rampart. 
evening. 


PlIRASE  : 

Conversa    signa)  to    u-heel    ahout 
inferre,  j      and  advancc. 


XXXIX.   Romani    conversa    signa   bipartito    intulerunt ; 
prima  ct  secunda  acies,  ut  victis  ac  submotis  resisteret ;  terlia. 
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ut  venientes  exciperet.  Ita,  ancipiti  proelio  diu  atque  acriter 
pugnatum  est.  Diutius  quum  nostrorum  impetus  sustinere 
non  possent,  alteri  se,  ut  coeperant,  in  montem  receperunt ; 
alteri  ad  impedimenta  et  carros  suos  se  contulerunt.  Nam 
hoc  toto  proelio,  quum  ab  hora  septima  ad  vesperum  pugna- 
tum  sit,  aversum  Iiostem  videre  nemo  potuit.  Ad  multara 
noctem  etiam  ad  impedimenta  pugnatum  est ;  propterea  quod 
pro  vallo  carros  objecerant. 

XL.  Impedimentis  castrisque  nostri  potiti  sunt.  Ibi  Orge- 
torigis  filia  atque  unus  e  filiis  captus  est.  Ex  eo  proelio 
circiter  millia  hominum  centum  et  triginta  superfuerunt, 
eaque  tota  nocte  ierunt ;  in  fines  Lingonum  die  quarto  per- 
venerunt ;  quum,  et  propter  vulnera  militum  et  sepulturam 
occisorum,  nostri  eos  sequi  non  potuissent.  Caesar  ad  Lin- 
gonas  literas  nunciosque  misit,  ne  eos  frumento  neve  alia  rc 
juvarent.  Ipse,  triduo  intermisso,  cum  omnibus  copiis  eos 
sequi  coepit. 

XLI.  Helvetii,  omnium  rerum  inopia  adducti,  legatos  de 
deditione  ad  eum  miserunt.  Qui  quum  se  ad  pedes  projecis- 
sent,  suppliciterque  locuti  pacem  petissent,  atque  eos  in  eo 
loco,  quo  tum  essent,  adventum  suum  exspectare  jussisset, 
paruerunt.  Eo  postquam  pervenit,  obsides,  arma,  servos,  qui 
ad  eos  perfugissent,  poposcit.  Helvetios  in  fines  suos  reverti 
jussit ;  et  quod,  omnibus  frugibus  amissis,  domi  nibil  erat, 
Allobrogibus  imperavit,  ut  iis  frumenti  copiam  facerent ;  ipso3 
oppida  vicosque,  quos  incenderant,  restituere  jussit,  quod  no- 
luit  eum  locum  vacare,  ne,  proper  bonitatem  agrorum  Ger- 
mani  in  Helveliorum  fines  transirent. 

XLII.  In  castris  Helvetiorum  tabulae  repertae  sunt,  literis 
Graecis  confectae,  quibus  in  tabulis  nominatim  ratio  confecta 
erat,  qui  numerus  domo  exisset  eorum,  qui  arma  ferre  possent ; 
et  item  separatim  pueri,  senes,  mulieresque.  Summa  omnium 
fuerat  ad  millia  trecenta  sexaginta  et  octo.  Eorum,  qui  do- 
mum  redierunt,  repertus  est  numerus  millium  centum  et 
decem. 

Bello  Helvetiorum  confecto,  totius  fere  Galliae  legati,  prin- 
cipes  civitatum,  ad  Caesarem  gratulatum  convenerunt. 
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Additioxal  Rules  of  Quaxtity 

(and  exceptions  to  somc  prcvious  rules). 
I.  A  vowel  before  another  vowel  is  short. 

Exceptions. 

1.  Thc  vowcl  c  bcforc  final  i  in  thc  Gcnitivc  and  Dative  of  the  oth  D»- 
clension  is  long  ;   as,  diei. 

But  injidei  and  7-ei  thc  e  is  common  ;  in  spei  it  is  short. 

2.  Tho  i  in  Genitivcs  in  ius  is  to  Lc  pronounccd  long  in  prose ;  is  com- 
inon  in  poetry,  except  alius,  and  ahenus. 

3.  The  i  mjio  and  its  tcnscs  is  long,  except  when  followed  by  er. 

4.  Thc  a  and  e  are  long  in  proper  namcs  in  ains  and  eius. 

Jncretnents. 

II.  In  the  singular  Increment  of  Nouns  and  Adjectives 
a  and  o  are  long ;  as,  aetas,  dtis  •  soror,  oris. 

Exceptions. 

1 .  All  words  in  hs  and  ps  incrcasing  in  a  or  o  have  thc  increasc  short ; 
as,  trabs,  abis  ;  ops,  opis. 

2.  Namcs  of  i^ersons  ending  in  al  and  ar  incrcase  short ;  as,  Hannibal, 
ulis  ;  Caesar,  dris. 

3.  The  Nouns  sal,  jubar,  lar,  par,  anas,  mas,  vas  {vadis),  andyax  also 
increasc  short. 

NoTE. — Words  adopted  directly  from  the  Greck,  like  hepar,  etc,  retain  the  GreelC 
quantity  5n  the  increment. 

4.  0  is  short  in  thc  Increment  of  Neuter  Nouns ;  as,  corpus,  oris ;  and 
In  ai-bor,  viemor,  bos,  lepus,  compos,  and  impos. 

III.  In  the  singular  Incrcment  of  Xouns,  etc,  e,  ?,  and  u 
are  short;  SiSjhieins^  emis /  laj^is,  ulis  j  imirmur.,  iiris. 

Exceptions. 

1.  In  e.  The  following  Nonns  incrcase  in  c  long :  halec,  heres,  locuples, 
mansues,  vierces,  quies,  plcbs,  hx,  rex,  vcrvex. 

(Many  Greek  Nouns,  as  tapes,  etis-,  ctc,  have  the  e  long,  but  they  follow  the  Greek.) 

2.  In  i.  a.  The  Nouns  Dis,  glis,  lis,  Quiris,  Samnis,  and  vibex  incrcaao 
in  i  long. 

b.  All  Adjectives  in  ix  increasc  in  i  long,  and  all  Nonns  in  tx,  cxcept 
monosyllables,  as  nix,  pix,  ctc,  and  calix,Jilix,  larix,  Jornix,  salix,  and 
varix. 

3.  In  ?/.  a.  Words  which  make  udis,  uris,  utis,  in  the  Gcnitive  from 
Nominatives  in  us  have  u  long  in  thc  increase. 

b.  Fur,  lux  (fntx').  and  Pollux  also  incrcase  long. 
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IV.  The  inseparable  prepositions  di  and  se  are  long ;  re 
is  short. 

XOTE. — Rc/ert  (where  the  re  ia  from  res)  has  the  e  long. 

The  Rules  for  Penults  and  Antepenults,  and  exceptions  to  other  rules, 
will  not  be  given  here ;  the  quantity  must  be  learned  from  the  Diction- 
ary,  and  the  rules  reserved  for  a  more  advanced  Grammar. 


wokds  havixg  a  different  slgnificatiox  ix  the  slsgular  and 
Plural. 


SlXGULAR. 

Plural. 

Aedes, 

a  temple. 

Aedes, 

a  house. 

Aqna, 

water. 

Aquae, 

medicinal  springs. 

Aoxiliam 

aid. 

Auxilia, 

auxiliary  forces. 

Bonum, 

a  good. 

Eona, 

property,  goods. 

Carcer, 

a  prison. 

Carceres, 

the  barriers  of  a  race- 
course. 

Cera, 

wax. 

Cerae, 

a  (luaxen)  tallet. 

Comitiura 

the  Comitium  (f 

i  part  of 

Comitia, 

an    asseinbly  for   elec~ 

the  lioman  Forum). 

tion. 

Copia, 

pknty. 

Copiae, 

forces. 

Epulum, 

a  sacredfeast. 

Epulae, 

dishes,  a  banquet. 

Facultas, 

poicer  q/'doin(/,Jacility. 

Facultates 

property. 

Finis, 

end. 

Fines, 

boundaries,  territories. 

Fortuna, 

fortune. 

Fortunae, 

the  gifts  offortune. 

Gratia, 

favor. 

Gratiae, 

thanks. 

Hortus, 

a  garden. 

Horti, 

p  leasure  -grounds. 

Littera, 

aletteripftheAlphahet). 

Litterae, 

an  epistle,  literature. 

Ludus, 

pky. 

Ludi, 

public  games. 

Lustrum, 

a  period  offive 

years. 

Lustra, 

haiints  ofwild  beasts. 

Marmor, 

marble. 

Marmora, 

viarbles,  statues. 

Mos, 

a  ciistom. 

Mores, 

manners,  chai-acter. 

Katalis, 

a  birthday. 

Natales, 

lineage. 

Opera, 

icork. 

Operae, 

workmen. 

(Ops), 

help. 

Opes, 

resources,  power. 

Pars, 

a  part. 

Partes, 

the  part  (pf  an  actor"),  a 
side  or  party. 

Bostrnm, 

a  beak,  bill. 

Bostra, 

the  rostra,  raised  stage 
for  orators  in  the  Ro- 
man  Forum  (adoi~ned 
tvith  the  beaks  ofcajh. 
ttired  ships). 

Sal, 

sali. 

Sales, 

ivitticisms. 

Tempus, 

time. 

Tempora, 

the  temples  ofthe  head. 
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PRESENT-PERFECTS  AND  SUPINES. 


I.  The  Fikst  Coxjugatiox. 
The  Present-Perfects  and  the  Supines  of  the  First  Con- 
jugation  end  regularly  in  avi,  atum:  as,  amo,  amiivi,  ama» 
tum,  amare,  to  love.     The  foUowing  are  exceptions : 


Crepo, 

crepui. 

crepitum, 

crfipare. 

to  creak. 

Cubo, 

cubui, 

clibitum, 

cubare. 

to  lic. 

Domo, 

domui. 

dumitum. 

dumare. 

to  tame. 

Sono, 

sonui. 

sunitum, 

sunare. 

to  sound. 

Veto, 

vetui. 

vCtitum, 

vetare. 

to  forbid. 

Tono, 
Mico, 

tonui, 
micui, 

tuuare, 
micare, 

to  thunder, 
to  glitter. 

Piico, 

pllcui. 

1  plicitum, 
(  plicatum, 

•  plicare, 

tofold. 

Frico, 

fricui. 

frictum, 

fricare, 

to  ruh. 

SSco, 

sGcui, 

sectum, 

sucrire. 

to  cut. 

Jflvo, 

juvi, 

jutum, 

juvare, 

to  assist. 

Lavo, 

lavi. 

( lavatum, 
( lautum. 

lavare. 

to  icash. 

Do, 

dedi. 

datum. 

dare. 

to  ffive. 

Sto, 

stuti. 

statum, 

stare, 

to  stand. 

II.  The  Secoxd  Coxjugatiox. 
The  Present-Perfects  and  Supines  of  the  Second  Conju- 
gation  end  regularly  in  ui  and  itum;  as,  moneo,  monui, 
monitum,  raonere,  to  aclvise.     The  following  are  excep* 
tions : 


1.  Present-Perfccl — ui.     Supinc — ttim. 


Duceo, 
Teneo, 

Misceo, 

Torreo, 

Sorbco, 

Cenaeo, 


docui, 
tenui, 


torrui, 
<  sorbui, 
(  soqisi, 

censui, 


doctum, 

tentum, 

j  mixtum, 

(  mistum, 

tostum, 


duccre, 
tCnere, 

miscere, 

tonerc, 

sorbere, 

censere, 


to  teach. 
to  hold. 

to  mix. 

to  roast. 

to  suck  up. 

to  assess,  think. 


2.  Presejxt-Perfcct — evi.     Supine — etum. 

Delcq         delevi,  deletum,  delere,  to  blot  out,  destrc/. 

Fleo,  flevi,  flctum,  flerc,  to  xreep, 

Neo,  ncvi,  netum,  nerc,  to  spin. 

i  Pleo  only  in  composition. 

( Compleo,   complevi,        completum,  complere.  tojillup. 
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Aboleo, 
Adoleo, 


Prandeo, 
SSdeo, 
Vldeo, 
Strideo , 


ilordeo, 
Pendeo, 
Spondeo, 
Tondeo, 


fibulevi, 
adolevi. 


abolitum, 
adultum, 


abulerc, 
adolere, 


to  aholish. 
io  increase. 


3.  Present-Per/ect — i  (di).     Supine — sum. 

prandi,  pransnm,  prandere,  to  hreakfast. 

sedi,  sessum,  sedere,  to  sit. 

vidi,  visum,  viderc,  to  see. 

stridi,  stridere,  to  creak, 

With  RedupUcation  in  the  Perfect  Tenscs. 

mumordi,  morsum,  mordere,  to  hite. 

pependi,  pensum,  penderc,  to  hang. 

spopondi,  sponsum,  sponderc,  to  promise. 

totondi,  tonsum,  tondere,  to  shear. 


4.  Present-Perfect — i 

(vi).     Supine- 

— sum. 

Caveo, 

cavi, 

cautum. 

cavere, 

to  guard  one  s  sclf- 

Faveo, 

favi, 

fautum. 

favere, 

to  favor. 

FOveo, 

fovi, 

fotum, 

fovere. 

to  cherish. 

Moveo, 

mSvi, 

motum. 

mOvere, 

to  move. 

Voveo, 

vovi. 

votum, 

vovere. 

to  vow. 

^\^thout  Supine. 

Paveo, 

pavi. 

pavere, 

to  fear. 

Ferveo, 

'  fervi, 
'[  ferbui, 

\ 

fervere, 

to  hoil. 

) 

Conniveo, 

1  connivi, 

1 

connivere. 

io  winlc. 

\  connixi. 

J 

5.  Present- 

-Perfect — si. 

Svpine — tum 

and  snm. 

Augeo, 

auxi, 

auctum. 

augere, 

io  increase. 

Indulgeo, 

indulsi, 

indultum. 

indulgere. 

to  indulge. 

Torqueo, 

torsi. 

tortum, 

torquere. 

io  twist. 

Ardeo, 

arsi. 

arsuni, 

ardere, 

io  hlaze. 

Haereo, 

haesi. 

haesum, 

haerere, 

to  stick. 

Jcbeo, 

jussi, 

jussum. 

jabere. 

to  order. 

Maneo, 

mansi, 

mansum. 

manere. 

to  remain. 

Mulceo, 

mulsi. 

mulsum, 

mulcerc. 

to  stroke. 

Mulgeo, 

mulsi, 

mulctum, 

mulgere. 

to  milk. 

Kideo, 

risi. 

risum. 

ridere. 

io  laitgh. 

Suadeo, 

suasi, 

suasum, 

suadere. 

to  advise. 

Tergeo, 

tersi. 

tersum, 

tergere. 

to  icipe. 

Algeo, 
Frigeo, 
Fulgeo, 

alsi, 

frixi, 

fulsi. 

algere, 
frigere, 
fulgere. 

i  to  be  cold. 

io  shine. 

Luceo, 

luxi. 

lucere. 

to  he  light. 

Lugeo, 

luxi. 

lugere, 

io  grieve. 

Turgeo, 

(tursi). 

turgere. 

to  swell. 

Urgeo, 

ursi. 

urgere, 

to  press. 

IGO 
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Audeo, 

Gaudeo, 

Soleo, 


6.   The  Neuler-Passlves. 


ansus  sum, 
gavisus  sum, 
sulltus  sum, 


audere, 

gaudere, 

solere, 


to  dare. 

to  rejoice. 

to  be  accustomed. 


III.    TUE    TlIIKD    COXJUGATIOX. 

Verbs  of  the  Third  Conjugation  are  best  classified  ac- 
cording  to  the  final  consouants  of  the  Stenis. 


1.  Verbs  the  Stems  of  which  end  in  the  Labials  Bj  P. 

(a).  Present-Perfect — si.     Snpine — tum. 
XoTE. — U  becomes  p  before  s  and  t. 


Carpo, 
Glubo, 
Nubo, 
Repo, 

Scalpo, 
Scribo, 
Serpo, 


carpsi, 

glupsi, 

nupsi, 

repsi, 

scalpsi, 

scripsi, 

serpsi, 


carptum, 

gluptum, 

nuptum, 

reptum, 

scalptum, 

scriptura, 

serptum. 


carpere, 

glubgre, 

nubgrc, 

repfire, 

scalpere, 

scrib2re, 

serpCre, 


to  pluck. 
to  j^eel. 
to  marry. 
to  crcep. 
to  scratck. 
to  write. 
to  cratcl. 


(b).  Present-Perfect — ui.     Supine — tum  or  itum. 


J  Cumbo, 

( Incumbo,  inciibui, 
Strgpo,       strgpui. 


inciibitum, 
strCpitam, 


incumbere,     to  lie  vpon. 
str6p6re,         to  make  a  noise. 


(c).  Present-Perfect — L     Supine — tum,  or  wanting. 

Rumpo,  rupi,  ruptum,  rump«5re,  to  burst. 

Bibo,  bibi, '  LibCre,  to  drink. 

Lambo,  lambi,  lambCre,  to  lick. 

Scabo,  scabi,  scabgre,  to  scratch. 

2.  Verbs  tJie  Stems  ofiohich  e7id in  the  Gutturals  C,  G, H,  Q,Xi 

(o).  Present-Perfect — Bi.     Svpine — tum. 


NoTE. — Cs  and  gs  becotne  x. 


Dico,         dixi, 
Duco,         duxi, 
Coquo,       coxi, 
Cingo,        cinxi, 
(  (Fligo)  not  used 
j  Affligo,      afflixi, 

Frigo,         frixi, 

Jungo,       junxi, 
Lingo,        linxi, 
\  (Mungo,  not  used.) 
( Emungo,    emunxi. 


dictum, 
ductum, 
coctum, 
cinctum, 

afflictum, 
j  frictum, 
(  frixum, 
junctum, 
linctum, 


G  becomea  c  before  t. 

dicere, 
ducdre. 


coqn^re, 
cingere, 

affligCre, 

frigere, 

jiingere, 
lingiSre, 


to  say. 

to  lead. 

to  cook. 

to  suiTound. 

to  strike.    [^ound. 

to     strike    to     the 

to  parch,  tofry. 

tojoin. 
to  lick. 


emuQctuiB,     emung^re,      to  hlow  the  nose. 
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Plango,      pianxi, 
Rego,  rexi, 

Sugo,  suxi, 

Tego,  texi, 

(Ti".o._  }.inxi, 


unxi, 


( Tinguo, 

(  Ungo, 

(  Unguo, 

(  (Stinguo,  not  used.) 

i  Exstinguo,exstinxi, 
Traho,        traxi, 
Veho,  vexi, 

Ango,  anxi, 

Ningit,        ninxit, 
Fingo,         finxi, 
Pingo,         pinxi, 
Stringo,      strinxi, 


planctum, 
rectum, 
suctum, 
tectu^, 

tinctum, 
unctum, 

esstinctum, 

tractum, 

vectum, 


planggrc, 

rgggre, 

sugere, 

tegere, 

I  tinggre, 

I  tinguere, 

j  unggre, 

(  ungugrc, 


io  beat. 
io  direct,  rule. 
to  suck. 
to  cover. 


>  to  dip. 


to  anoint. 


fictum, 
pictum, 
strictum, 


exstingugre,    io  extinguish. 

trahere, 

vt^herc, 

anggre, 

ninggre, 

fingere, 

pingere, 

stringere 


to  drag. 

to  carry,  to  draio. 

to  vex. 

to  snow. 

tofonn,  to  iavent. 

io  paint. 

to  grasp. 


Mergo, 

Spargo, 

Tergo, 

Figo, 

Flecto, 

Necto, 

Pecto, 

Plecto, 


(b).  Present-Perfect — si.     Supine — sum  and  xtim. 


mersi, 

sparsi, 

tersi, 

fixi, 

flexi, 

nexi, 

pexi, 

plexi, 


mersum, 

sparsum, 

tersum, 

fixum, 

flexum, 

nexum, 

pexum, 

plexum, 


merggrc, 

spargere, 

tergere, 

figere, 

flectere, 

nectfire, 

pectere, 

plectere, 


to  sinlc. 
io  scutier. 
io  wipe. 
tofix. 
to  bend. 
io  bind. 
to  coinb. 
to  plait. 


(c).  Preseni-Perfect — i  (icitk  Redaplicaiion').     Supine — sum  and  tom. 

pactum,  pang^rc, 

parsum,  parcere, 

punctura,  pungCre, 

tactum,  tanggre. 


Pango, 

Parco, 

Pungo, 

Tango, 

Disco, 

Posco, 


pgpigi, 

pSperci, 

pupQgi, 

tgtigi, 

dldici, 

poposci. 


discere, 
poscere, 


tofix. 
to  spare. 
to  prick. 
to  touch. 
to  leam. 
to  demand. 


Ago, 

Frango, 

Ico, 

L«go, 

Linquo, 

Vinco, 


Texo, 


(J).  Present-Perfect — ^i  {wilh  voicel  of  Slem  lengthened). 


cga, 

fregi, 

ici, 

legi, 

liqui, 

vici. 


actum, 

fractum, 

ictum, 

lectum, 

(lictum), 

victum, 


aggre, 

franggre, 

ic2re, 

legere, 

linqugre, 

vincgre. 


lo  do. 

to  hreak. 

to  sirike  (a  tre«tv"). 

to  read. 

to  leave. 

io  conquer. 


(e).  Preseni-Perfect — ui.     Supine — tum. 
texui,  textum,  texgre,  to  weav9. 

(f).  Gutiural  Stem  disguised. 

fluere,  tofiow. 

struSre,  to  pile  up. 


FIuo, 

fluxi. 

fluctum, 

Struo, 

struxi. 

structum. 

Vivo, 

VlXl, 

victum, 

vivgre, 


to  li\ 
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3.  T^erbs  the  Stems  ofxcJdch  end  in  the  DeJitals  D,  T. 

(a).  Present-Perfecl — si.     Sujnne — txim. 
KOTE.  — D  and  t  are  generally  dropped  before  «,  but  are  sometimea  changed  into  s. 

Claudo, 

Divido, 

Laedo, 

Ludo, 

Flaudo, 

Rado, 


Rodo, 
Tiudo, 
I  Vado, 
I  Invado, 
Cedo, 
Mitto, 


clausi, 

divisi, 

laesi, 

liisi, 

jdausi, 

rasi, 

losi, 

tmsi, 

invusi, 

cessi, 

misi. 


clausum, 

diviium, 

laesum, 

lusum, 

jdausum, 

rasum, 

rusum, 

triisum, 


invilsum, 

cessum, 

missum, 


claudSre, 

dividere, 

laederc, 

luderc, 

lilaiidere, 

radere, 

rodere, 

trtidCre, 

vadore, 

invadSrc, 

cedere, 

mittere, 


to  shut. 

to  dlvide. 

to  strike,  to  injwre 

to  ])lay. 

to  clap  the  hands, 

to  scrape. 

to  gnaw. 

to  thrust. 

to  go. 

to  (jo  against. 

to  yield. 

io  send. 


(b).  Present-Perfect  icith  Reduplication. 


Cado, 

Caedo, 

Pendo, 

Tcndo, 

Tundo, 

Do  in  compos. 


cecidi, 

ceeili, 
pgpendi, 

tCtendi, 


tuttidi, 


Abdo, 
Addo, 
Condo, 

Dedo, 

Edo, 

Indo, 
Perdo, 
Prudo, 
Reddo, 

Subdo, 

Trado, 

Credo, 
Vendo, 
Sisto, 


Accendo, 

Cudo, 

£kio, 


abdidi, 
addidi, 
condidi, 

dedidi, 

cdidi, 

indidi, 
perdidi, 
])rodidi, 
reddidi, 

subdidi, 

tradidi, 

credidi, 
vendidi, 
stiti. 


ciisum, 
caesum, 
pensum,. 
(tensum, 
"(tentum, 
<  tunsum, 
\tii3um, 

abditum, 
additum, 
conditum, 

deditum, 

editura, 

inditum, 
perditum, 
proditum, 
redditum, 

subditum, 

triiditum, 

crcditum, 
venditum, 
statum. 


cadero, 

caedCre, 

pendere, 

>-  tcndCre, 


tofall. 

to  strike,  io  cut. 

io  hang,  to  weigh. 

to  stretch. 


tnndere,  to  beat. 


abdere, 
addere, 
condere, 

dedCrc, 

edCre, 

indere, 
perdSre, 
prodCre, 
redderc, 

subdere, 

triidere, 

crcdere, 
venddre, 
sisi^rc. 


to  put. 

to  put  atcay,  io  hide. 
to  pul  to,  to  add. 
to  put    iogether,  t» 

build,  conceat. 
toput  down,  tosW' 

render. 
ioputforth,  topulh 

lish. 
to  put  on. 
to  ruin,  to  lose. 
to  bitray. 
to  put  back,  to  re- 

store. 
to  pui  undcr,  to  svb- 

stitulc. 
to  put  across,  to  de- 

liier. 
io  belicve. 
to  .<!ell. 
to  cause  to  stand. 


(c).  Present-Perfect- 

accendi,         acccnsuni, 
cxidi,  ciisum, 

edi,  esum, 


Supine — STUn. 

accendei-e,       to  set  onjire. 
ciidi^re,  to  hammer. 

edOre,  to  eat. 
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(Fendo, 

not  Tised, 

to  strike.) 

Defendo, 

< 

,    defendi. 

defensum. 

defendere. 

to  icard  off,  to  de- 
fend. 

Oifendo, 

offendi. 

offensum. 

offendere. 

to  strike  against,  to 

/ 

assault. 

Fundo, 

fudi. 

fusum. 

fundere, 

to  pour. 

Incendo, 

incendi, 

incensum. 

incendere. 

to  burn. 

Mando, 

mandi(rare),mansura. 

mandeie, 

to  chew. 

Pando, 

pandi, 

)  pansum  or 
\      passum. 

!  pandere. 

io  spread. 

PrShendo,  prehendi, 

prehensum 

,    prehendgre, 

to  (jrasp. 

Scando, 

scandi. 

scansum, 

scandere, 

to  climb. 

(Strido, 
"IStrideo, 

stridi, 

striderc, 

to  creak. 

Verto, 

verti. 

versum. 

vertere, 

to  turn. 

Findo, 

fidi. 

fissum. 

findere. 

to  cleave. 

Scindo, 

scidi, 

scissum, 

scindere. 

to  tear. 

1  Frendo, 
( Frendeo, 

fressum, 
fresum, 

frendgre. 

<  to  gnash  the  teeth- 

(J).  Olher 

Forms. 

MCto, 

messui, 

messum, 

metere, 

to  mow. 

P6to, 

(pgtivi   cr 
\     petii, 

[■  pgtitum. 

p6t6re, 

to  seek. 

Sido, 

(£edi(rarelv) 
1     sidi),       r 

sidere, 

to  sit  doum. 

Sterto, 

stertui. 

stertgre, 

to  snore. 

Fido, 

4, 

fisus  sum, 
,  Verhs  the 

fidgre, 
^hich  end  iii 

to  tiitst. 

L,M,N. 

!  Stems  ofv. 

(a).  Present 

-Perfect — ui. 

Siipine — itum  or  tum. 

AIo, 

auii, 

(alitum  or 
\     altum, 

1  alere. 

to  nourish. 

Colo, 

cului, 

cultum. 

col(3re. 

to  till. 

Constllo, 

consillui, 

consultum, 

constllgre. 

to  consult. 

Mulo, 

molui, 

molitum, 

mulere. 

to  grind. 

Occulo, 

occului. 

occultum, 

occtll6rc. 

to  conceaL 

Volo, 
Fremo, 

volui, 
fremui, 

velle, 
fremere. 

to  uish. 
to  roar. 

fremltum. 

G6mo, 

gemui. 

gcmitum. 

gemere. 

to  groan. 

Tremo, 
Vomo, 

tremui, 
vumui. 

tremere, 
vomere. 

to  trewble. 
to  voniit. 

vumitum. 

Gigno, 

gCnui, 

gdnitum, 

gignere. 

to  produce. 

(6).  Present-Perfect 

icith  Reduplicatlon. 

Fallo, 

fefelli, 

falsum. 

fallere. 

to  deceive. 

Pcllo, 

pL'ptlli, 

pulsum, 

pellere. 

to  drive. 

Cano, 

cgcini, 

cantum, 

canere, 

to  sing. 
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(c).  Present-Pcrfect — 

■si.     Siijiine— 

-tum. 

Como, 

compsi. 

comptum. 

comere. 

io  adorn. 

Demo, 

dempsi. 

demptum, 

demere, 

to  take  away. 

Piomo, 

prompsi. 

promptum, 

promere. 

to  takeforth. 

Sumo, 

sumpsi, 

sumptum. 

sumere. 

to  take  up. 

Temno, 

tempsi, 

temptum, 
{d).  Other 

temngrc, 
Forvis. 

to  despise. 

Percello. 

perctili. 

perculsum. 

percellCre, 

to  stHke  down. 

Psallo, 

psalli, 

psallgre. 

toplay  on  a  strinrjed 

instrument. 

Vello, 

vclli. 

vulsum. 

vclldre, 

to  pluck. 

Tollo, 

susttili. 

Gublatum, 

tollCre, 

to  raise  up. 

Emo, 

emi, 

emptum. 

emere. 

to  take  or  buy. 

Prgmo, 

pressi, 

pressum. 

prgmCre, 

io  press. 

Lino. 

levi, 

litum. 

linere. 

to  smear. 

Sino,' 

sivi, 

situm. 

sinere, 

to  permit. 

5.  Verbs  the  Stems  ofwhich  end  in  R, 

Cemo, 

crevi. 

cretum. 

cernere. 

to  sift,  io  divide. 

Sperno, 

sprevi. 

spretum. 

sperngrc. 

to  despise. 

Sterno, 

stravi. 

striitum. 

sternere. 

to  strew. 

GCro, 

gessi. 

gcstum. 

ggrere. 

to  carry. 

Uro, 

ussi. 

ustum. 

urCre, 

to  burn. 

Curro, 

cticurri. 

cursum. 

currerc. 

to  run. 

Ffiro, 

tuli. 

latum, 

ferre. 

to  bear,  carry. 

Quaero, 

quaesivi, 

quacsltum. 

quaerere, 

to  scek. 

Sero, 

serui, 

sertum. 

serere. 

to  put  in  70WS,  to 

plail. 
to  sow. 

Sgro, 

sevi, 

sfitum. 

serCre, 

Tgro, 

trivi. 

tritum, 

tfirCre, 

to  rub. 

Vcrro, 

verri, 

versum. 

verrgre. 

to  sweep. 

6.  Yerhs  the  Stems  of 

tchich  end 

in  S,  X. 

Depso, 

depsui. 

depstum. 

depsCrc, 

io  knead. 

Pinso, 

(pinsui, 
(pinsi, 

pinsitum, 
pinsum. 

pinsGre, 

V  to  pound. 

Piso, 

pistum. 

plsSre, 

to  poitnd. 

VIso, 
Pono, 

visi, 

posui, 

vlsCre, 
ponCre, 

io  visit. 
io  place. 

positum, 

Arcesso, 

arcesslvi. 

arccssitum. 

arccssCrc, 

to  sendfor. 

Capesso, 

capessivi, 

capessltum. 

capessCre, 

io  take  in  hand. 

Facesso, 

ftcessi, 

faccssirum. 

facessere. 

to  tnake,  io  cause. 

Lacesso, 

lacessivi. 

laccssitum. 

lacessere. 

to  provoke. 

Acuo, 
Arguo, 


1.  Verbs  the  Stons  ofiohich  cnd  in  Uj  V. 

Present-Perfect — i.     Supine — tum. 

acui,  acutum,  acuere,  to  sharjyen. 

argui,  .nrgutum,         arguCre,  to  prove. 
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Imbuo, 

Induo, 

Exuo, 

Minuo, 

Rao, 

Spuo, 

Statuo,     statui, 

Suo,  Bui, 

Tribuo,      tribui, 
Lftvo,  lavi, 


imbui, 

indui, 

exui, 

minui, 

rui, 

spui, 


Solvo, 

Volvo, 

Congruo, 

Luo, 
r(Nuo, 
<  Abnuo, 
(^Annuo, 

Motuo, 

riuit, 

Stcmuo, 


solvi, 
volvi, 
congrni, 
lui, 

abnui, 
annui, 
m6tui, 
pluit  or 

pluvit, 
sternui, 


imbutum, 

indutum, 

cxutum, 

minutum, 

rutum, 

sputum, 

statutum, 

sutum, 

tribCitum, 

lautum, 

lOtum, 

sOliitum, 

vClutum, 


imbuere, 

induere, 

exuere, 

minugre, 

ruSre, 

spuSre, 

statuere, 

su6re, 

tribuere, 

lavere, 

solvere, 
volvgre, 
congruere, 
luCre, 

abnuere, 
annugre, 
metuere, 
pluere. 


io  soak. 
to  }iut  on. 
tojnit  off. 
to  lessen. 
io  rush. 
io  spit. 
to  set  up. 
to  sew. 
to  distribute. 
to  icask. 

to  loosen. 
to  roll. 
to  agree. 
to  atone. 
to  nod.) 
to  rejuse. 
to  assent. 
to  fear. 
to  rain. 


sternuerc,        to  sneese. 


8.  Verbs  the  Present  Tense  ofichich  ends  in  SCO. 

Verbs  ending  in  sco  are  IncejMve,  that  is,  denote  the  be- 
ginning  of  an  action. 

Abolesco,        abolevi,  abulitum,       abolescSre,       to  groioout  ofuse 

Adolesco,  adolevi,  adultum,  adolescere,  to  grow  up. 
Exolesco,  exolevi,  exulitum,  exolescere,  io  grow  ohl. 
Coalesco,        cualui,  coalitum,        cGalescCre,       io  groto  together. 

(alo) 
Conciipisco,    conctipivi,     conctipitum,   concupiscCre,  to  desire. 

(cupio) 
Convalesco,     convalui,       convalitum,    convalescere,  to  groiu  strong. 

(valeo) 
Exardesco,      exarsi,  exarsum,         exardescfire,    to  takejire. 

(ardeo) 
Invetgrasco,    invgtCravi,    invgtgratum,  inveterasc6re,  to  grotv  old. 

(invgtero) 
Consenesco,    consenui,       

(sCnex) 
Ingravesco,     

(gravis) 
Jtlvenesco,      ■ 

(jflvgnis) 
Maturesco,      maturni,        

(matiirus) 
Obmiitesco,    obmutui,       

(mutus) 


consenescSre,  to  grow  old. 
ingravescere,   io  grow  heavy. 
jiivgnescgre,     io  grow  young. 
matiirescere,    io  grow  ripe. 
obmiitescSre,    to  grow  dumb. 
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The  following  Verbs  in  aco  are  derived  from  fortns  no 
longer  iu  use,  and  are  therefore  treated  as  underived 
Verbs : 


Cresco, 

cievi, 

cretum. 

crcscC're, 

to  grow. 

Glisco, 

filiscgre, 

to  swetl. 

Hisco, 

hiscere, 

to  gape. 

Nosco, 

nuvi, 

nutum, 

noscere, 

to  learn,  to  know. 

Pasco, 

piivi, 

pastum. 

pasc6rc. 

tojeed. 

Quiesco, 

quievi. 

quietura, 

quiescgre, 

to  become  quiet. 

Saesco, 

suevi, 

suetum. 

suescfire, 

togrow  accustomed. 

IV.  The  Fourtu  Coxjugation. 
In  the  Fourth  Conjugation  the  Present-Perfect  ends  reg- 
ularly  in  ivi,  the  Supine  in  itmm;  as,  audio,  audivi,  auditum, 
audlre,  to  hear.     The  following  are  exceptions : 


Farcio, 

farsj. 

fartum, 
(farctum^ 

fiircire, 

1 

io  cram. 

Fulcio, 

fulsi, 

fultum. 

fuUire, 

to  prop. 

Haurio, 

liausi, 

haustum. 

haurire. 

to  draw  (water). 

Sancio, 

sanxi. 

sancitum  or   sancirc, 
sanctum. 

to  ratijy. 

Sarcio, 

sarsi. 

sartum. 

sarcii-e. 

to  patcJi. 

Sentio, 

sensi, 

sensum. 

scntire. 

to/eet,  (o  think. 

Saepio, 

saepsi. 

sacptuni, 

saepire, 

tofence  in. 

Vincio, 

vinxi. 

vinctum. 

vincire, 

to  bind. 

Eo, 

Ivi, 

itum. 

irc. 

to  ffO. 

Salio, 

saliii  or 

saltum, 

saiire. 

to  leap. 

Sepelio, 

suiii, 
sepelivi. 

sepultum, 

sepClire. 

to  bury. 

Venio, 

veni, 

vcntum, 

vCnire, 

to  come. 

Amicio, 

anilcui  or       amictum. 

amicire. 

to  clothe. 

amixi. 

ApCrio, 
Operio, 

aperni. 

apcrtum. 

aperire, 

to  open. 

operui. 

opertum. 

opeiire. 

to  cover. 

V.  TlIIKD    COXJUGATIOX    MIXED    -WITII 

TIIE  FOUETH. 

capio, 

cepi. 

captum. 

capCre, 

to 

tal-e. 

Facio, 

feci. 

factum. 

facSre, 

to 

viake. 

Jacio, 

jeci. 

jactum. 

jacere. 

to 

tfirow. 

Fupio, 

fufji. 

fagltum, 

fagCrc, 

tofiee. 

Fr.dio, 

f6di, 

fossum. 

fodere. 

to 

dig. 

Pajjio, 

rapui, 

raptum. 

rapCre, 

to 

seize. 

Pario, 

])ep6ri. 

partum, 

part?rc. 

to 

hring  forth. 

Qnatio, 

(noperfcct), 

quassum, 

quatiJrc, 

to  shalce. 

Cflpio, 

cOpivi, 

cQpitum, 

cflpCre, 

to  desire. 

sapio, 

sai.ivi, 

saperc. 

to  taste. 

Lacio, 

lacCrc, 

todrawl  rare,  cxcept  in 

Sp€cio. 

spfict^re, 

to 

look  1    compositiou. 
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VI.  Depoxexts. 

1.  lu  tbe  First  Conjugation  the  Perfects  and  Supines  are 
all  regular. 

2.  Second  Conjugation : 


rateor. 

fassus  sum, 

iiiteri. 

to  confess. 

Liceor, . 

licitus  sum. 

liceri. 

to  bid  at  a  sale. 

Mgdeor, 
Mgreor, 

mederi, 
mereri. 

to  heal. 

to  earn,  to  deserve. 

merltus  sum, 

Misgreor, 

miseritus  sura  or 
missrtus  sura, 

misereri. 

to  takejjitjj  on. 

Po!liceor, 

pollicitus  sum. 

polliceri. 

to  promise. 

Reor, 

ratus  siim, 

reri. 

to  tldnk. 

Tueor, 

tuitus  sura, 

tueri. 

to  protect. 

VSreor, 

veritus  sum. 

vereri, 

tofear. 

3.  Third  Conjugation : 

Fruor, 

fruitus  sum  or 
fructus  sum, 

frui. 

tu  eajoy. 

Fungor, 

functus  sum, 

funrji. 

to  perform. 

Gradior, 

gressus  sura, 

gradi. 

to  step. 

Labor, 

lapsus  sura, 

labi, 

to  slip. 

Liquor, 

liqui. 

to  melt. 

Loquor, 

locutus  sum, 

loqui. 

to  sjteak. 

Morior, 

mortuus  sum. 

mori, 

to  die. 

Nitor, 

nixus  sura  or 
nisus  sura, 

niti. 

to  strain. 

Patior, 

passus  sura. 

pati, 

to  suffer. 

Qugror, 

questus  sum, 

queri. 

to  coinplain. 

Ringor, 

ringi. 

to  s/iow  the  teeth,  to 

snarl. 

Sequor, 

seciitus  sura, 

sequi. 

tofolloio. 

Utor, 

iisus  sura. 

iiti, 

to  ■use. 

ICVerto) 

"{ RCvertor, 

(rgversus  sum). 

reverti. 

to  return. 

((Plecto) 

•;  Amplector, 
(Complcctor, 

amplexus  sum. 

araplecti. 

to  emhrace. 

coraplexus  sum, 

coraplecti. 

to  embrace. 

(Apiscor, 

aptus  sura, 

apisci, 

to  obtain. 

^A(li[)iscor, 

adeptus  sura. 

adipisci. 

to  obtain. 

Comminiscor, 

commentus  sum, 

coraminisci, 

to  devise. 

Reminiscor, 

reminisci, 

to  remember. 

Defetiscor, 

defessus  sura, 

defetisci, 

to  c/roiv  iveai-y. 

Expergiscor, 

experrectus  sum. 

expergisci. 

to  icake  up. 

Irascor, 

iratus  sura, 

irasci. 

to  be  angry. 

Nanciscor, 

nactus  sura, 

nancisci. 

to  obtain  by  chance. 

Nascor, 

natus  sum, 

nasci, 

to  be  bom. 

Obliviscor, 

oblitus  sum. 

oblivisci. 

toforget. 

Paciscor, 

pactus  sum. 

pacisci, 

to  make  an  arjreemeni 
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Pruflciscor, 

profectus  sum, 

proficisci, 

to  set  out. 

Ulciscor, 

ultus  sum. 

ulcisci. 

to  avenge. 

Vescor, 

vesci. 

to  eat. 

4.  Fourth  Conjugation : 

Assentior, 

assensus  sum. 

assentiri. 

to  agree  to. 

Blandior, 

blanditus  sum, 

blandiri, 

tojiatler. 

Expgrior, 

expcrtus  sum, 

experiri, 

to  try. 

Largior, 

largitus  sum. 

larpiri, 

io  give  bomtifully. 

Mentior, 

mcntitus  sum, 

mentiri, 

to  lie. 

Metior, 

mensus  sum. 

metiri, 

to  measure. 

Molior, 

molitus  sum, 

moliri. 

to  labor. 

OppCrior, 

(oppertus  sum,  "^ 
"|opp6ritus  sum,  j 

opperiri. 

io  icait  for. 

Ordior, 

orsus  sum, 

ordiri. 

io  begin. 

Orior, 

ortus  sum. 

oriri. 

to  rise. 

Partior, 

partitus  sum. 

partiri, 

to  divide. 

Potior, 

potitus  sum, 

potiri, 

to  obtain  possession  oj 

Sortior. 

sortitus  sura, 

sortiri, 

io  iaJce  by  lct. 

INDEX  I.  TO  VOCABULARIES. 

LxYTIN    WORDS. 


y.E.- 


-The  figurcs  rcfer  to  the  Vocabularks  in  ichich  llie  teords  occur.,  exccpting  where 
p.  (iwgy)  ix  prefixcd. 


AB. 

Ab(a,  ab3),25  iW. 
sibdo,  GS. 
abeo,  p.  106. 
abjido,  56. 
abstinco,  71. 
absiun,  p.  33. 
absunio,  2T. 
absurdii^,  33. 
nbutor,  30. 

ac,  6S. 
acceilo,  41. 
acceptus  03. 
accido,  57. 
accipio,  35. 
accurro,  71. 
accuso,  70. 
accr,  13. 
acies,  15. 
acritcr,  73. 
acuo,  59. 
acus,  1-1. 
acutus,  C. 

ad,  36. 
addictus,  24. 
addisco,  47. 
adductus,  65. 
adeo,  p.  106. 
adhibeo,  60, 71. 
adhortor,  36. 
adip;-cor,  36. 
adjiivo,  46. 
adiniror,  34. 
adniitto,  71. 
adscendo,  71. 
adscensus,  71. 
adsuDn,  p.  39. 
adulatio,  IS. 
advenio,  54. 
advento,  '.5  (b). 
adventus,  30. 
adversus,  um,  p.  92. 
aedificium,  25  (a). 
aedifico,  25  (a). 
Aedui,  5S. 
Aeduu^,  65. 
acger,  6. 
Aegypti!:^,  4"». 
Aenea?,  17. 
aequu?,  42. 

aer,  32. 
aerumna,  44. 


APOLLO. 

Aescliines,  52. 
aestas,  3S. 
aetas,  50. 
aetemus,  24. 
affectus,  62. 
a.fero,  p.  104. 
affinitas,  70. 
afflign,  32. 
.\fricanus,  32. 
agcr,  4. 
Agesilaus,  53. 
agger,  9. 
aggredior,  68. 
agmen,  63. 
ago,  41. 
agricola,  2. 
ala,  1. 
albus,  6. 
Alcibiades,  52. 
Ale.Kander,  19. 
alienus,  69. 
aliquando,  36. 
aliiiuis.  47. 
alius,  p.  29. 
Allobrr.ges,  60. 
alloquor,  36. 
alo,  59. 
Alpes,  28. 
alter,  10. 
altus,  6. 
amabilis,  IS. 
Ambarri,  07. 
ambulo,  25  (n). 
amicitia,  2. 
amicus,  o. 
amitto,  73. 
amor,  IS. 
amplius,  69. 
anceps,  73. 
.'Vnclilses,  17. 
angustiae,  07. 
angustn.=,  11. 
animadverto,  54, 
animal,  12. 
animus,  21. 
unnus,  12. 
ante,  65,  p.  65. 
antepono,  56. 
.A.ntiochus.  29. 
antiquus,  55. 

ApoUo,  la 


H 


AVEESC3. 

ApoUonia,  53. 
appello,  03. 
apud,  80. 
aquila,  1. 
Aquitani,  03. 
Aquitania,  64. 
aquor,  53. 
Arar,  6S. 
Arbela,  50. 
arbitror,  06. 
arbor,  10. 
arcus,  14. 
arcus  coelestij,  14 
ardeo,  59. 
arduus,  61. 
argentum,  5. 
Ariovistus,  48. 
Aristides,  53. 
arma,  13. 
Arpinum,  53. 
ars,  26. 
arx,  7. 
Asia,  3.5. 
asper,  13. 

peraor,  34. 
alcr,  11. 
Athenae,  51. 
Atheniensis,  26. 
atque,  41. 
atrox,  45. 
attentc,  41. 
attentus,  iO. 
attingo,  04. 
auctoritas,  21. 
auctumnus,  S. 
audacia,  70. 
audactcr,  41. 
auda.^,  13. 
audeo,  p.  lOS. 
audio,  p.  .54. 
auditus.  14. 
aiifero,  p.  104. 
augeo,  70. 
Augustus,  19. 
aureu.s  12. 
auris,  14. 
aurum,  5. 
aut,  09. 
autem,  23. 
auxilium,  21. 
avcrsus,  73. 


CArirr. 
averto,  09. 
avis,  26. 
avus,  3. 
Babylon,  53. 
balaena,  12. 
beate,  59. 
bcatus,  20. 
Belgae,  03. 
bellicof  115,  6. 
bcUo,  5S. 
bellua,  24. 
bellum,  5. 
benc,  26. 
bcnpvolus,  ,55. 
bonigne,  C6. 
benignus,  7. 
bestia,  16. 
hestiola,  51. 
bibo,  47. 
Cibracte,  72. 
BibuUis,  57. 
biduum,  72. 
bipartito,  73. 
Blaesus,  50. 
blandior,  37. 
Boii,  72. 

bona  (;>/.),  33;  p.isr. 
bonitas,  73. 
bonum  (vm&s.),65. 
bonus,  0. 
brevis,  13. 
BritannLa,  2. 
Brutus,  62. 
Cado,  32. 
caecus,  54. 
Caesar,  26, 
Caius  (C.),52. 
calamitas,  OS. 
calcar,  12. 
calor,  9. 
Camillup,  27. 
Campania,  02. 
campus.  .'^il. 
canis,  10 
Cannae.  53. 
canto,  "5  (Ij), 
cantus,  26. 
Canusium,  53, 
capio,  64. 
Capua,  52. 
caput,  13. 
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CARMEN. 

carmen,  13. 
caro,  30. 
carnis,  G5. 
Carthaginiensis,  47. 
Cartha.^o,  12. 
carn.s,  20. 
caseiis,  oG. 
Caasianus,  63. 
Cassius,  Ci. 
Cas.sivelaunu.^,  50. 
Caaticui»,  05. 
castigo,  '25  (n). 
castra,  9. 
casu3,  46. 
Catilina,  27. 
Cato,  13. 
cau:5a,  2. 
cautus,  27. 
cedo,  52. 
ccler,  13. 
celeriter,  70. 
cclsus,  3:!. 
Celtae,  03. 
ccntum,  73. 
centuriii,  19. 
cerasum,  1!). 
cerasu.^,  10. 
cerno,  57. 
certior,  07. 
certus,  10. 
cervus,  14. 
ceteri,  39. 
Chaerephon,  50. 
cibaria,  (50. 
(,'icero,  12. 
Cimbri,  24. 
cingo,  27. 
circa,  circum,    circi- 

ter,  p.  92. 
circuitus,  71. 
circumvenio,  72. 
cis,  citra,  p.  92. 
civilia,  37. 
civis,  11. 
civitas,  17. 
clades,  11. 
clam,  p.  94. 
clamor,  9. 
clarus,  S. 
classi.",  11. 
claudo,  72. 
cliens,  05. 
coelcstis,  14. 
coehim,  5. 
cocmo,  05. 
coeno,  p.  103. 
coJo,  p,  106. 
coepi,  69. 
coorceo,  26. 
cogito,  59. 
cognitio,  34. 
co,u;nosco,  50. 
cogo,  05. 
oohoi-s,  19. 
cohortor,  57. 
C'>iligo,  72. 
colli.-*,  71. 


OOPIAE. 

colloquor,  5J. 
colo,  31. 
colonia,  1. 
color,  9. 
columba,  1. 
icomes,  8. 
■comitor,  41. 
'commeatus,  60. 
'commemoro,  00. 
commilito,  00. 
committo,  30. 
ccmmode,  72. 
commonefacio,  71. 
commoveo,  6S. 
comparo,  50. 
complures,  70. 
comporto,  70. 
comprehendo,  50. 
concedo,  02. 
concido,  CS. 
concilium,  70. 
conduco,  0.1. 
confertuf,  72. 
confero,  52. 
conficio,  50,  73. 
confilo,  57. 
confirmo,  t5. 
confiteor,  35. 
confugio,  54. 
conjicio,  50. 
conjuratio,  27. 
Couon,  53. 
conor,  34. 
consanguineus,  C7. 
conscendo,  50. 
conscientia,  16. 
conscribo,  67. 
consentio,  55. 
consequor,  08. 
conservo,  47. 
Considius,  71. 
consiilo,  71. 
consilium,  40. 
consi-sto,  CS. 
conspicor,  72. 
constat,  54. 
constituo,  51. 
consuof  co,  CO. 
consuetudo,  10. 
consul,  19. 
consulatUF,  36. 
consulo,  5S. 
consumo,  53. 
contemno,  27. 
contemplor,  34. 
contendo,  50. 
contintus,  20. 
contincntor,  03. 
contineo,  54,  64. 
contra,  p.  92. 
contraho,  27. 
contumelia,  69. 
convcnio,  5S. 
converto,  72. 
convoco,  50. 
copia,  27,  73. 
Icopiae,  27. 


DESCM. 

copiosus,  72. 
cor,  24. 
coram,  p.  93. 
Corinthus,  25  (■;). 
Cornelia,  28. 
corau,  14. 
corona,  ]. 
coi-pu.=,  12. 
corrigo,  27. 
creator,  15. 
a-edibilis,  54. 
credo,  55. 
cremo,  C5. 
crco,  25  Ci). 
Creta,  52. 
Croe.=us,  56. 
cruciatus,  36. 
crudelis,  28. 
crus,  12. 
culpa,  17. 
cum,  p.  93. 
Cumae,  53. 
cunetus,  49. 
cupiditas,  21. 
cupidu.»,  70. 
cupio,  p.  S5. 
cur,  42. 
curo,  25  (a). 
curro,  47. 
currus,  27. 
cureus,  14. 
custodio,  '28. 
custos,  S. 
Cyprus,  53. 
Damno,  05. 
Darius,  35. 
de,  p.  93. 
dca,  10. 
debeo,  26. 
debilis,  16. 
decem,  73. 
decet,  p.  109. 
decipio,  35. 
dccus,  12. 
dedecct,  p.  109. 
deditio,  73. 
defendo,  27. 
defcasup,  7'2. 
dtflagro,  3j. 
deindc,  72. 
deleo,  20. 
delecto,  25  (0. 
delectus,  50. 
dcligo,  C5. 
Delas  54. 
Delphi,  53. 
Demosthenes,  21. 
demum,  34. 
dcnique,  71. 
deploi-o,  4S. 
deporto,  09. 
depopulo,  67. 
dcprecator,  67. 
desero,  27. 
dcsigno,  70. 
de-spci-o,  70. 
dcsum,  p.  39. 


EJICIO. 

detego,  27. 
dtterreo,  57. 
Dtus,  5,  p.  26. 
dc.xtra,  71. 
Diana,  54. 
dico,  27. 
dics,  15. 
diff^ro,  63. 
difiicili.s  13. 
difiido,  57. 
diligens,  20. 
diligentcr,  25  (a). 
diligentia,  5. 
diligentissime,  28 
diligo,  31. 
dimico,  25  (!/). 
dimicuo,  70. 
diraitto,  57. 
Dionysius,  53. 
diripio,  55. 
disccdo,  69. 
discipulus,  5. 
disco,  27. 
di.-jicio,  7'?. 
displiceo,  26. 
di.-similis,  49. 
distringo,  72. 
diu,  26. 
diutius,  70. 
dives,  20. 
Divico,  CS. 
divido,  39. 
divinus,  26. 
Divitiacu.=,  58. 
divitiae,  16. 
do,  '-5  (a). 
doceo,  26. 
doctus,10. 
dolor,  28. 
dolus,  68. 
doraicilium,  12. 
doniina,  15. 
dominatuf ,  51. 
domiuus,  3. 
Idomus,  66,  p.  26 
donuni,  5. 
dormio,  28. 
dubitatio,  69. 
dubito,  25(6). 
dubius,_25  (6). 
duco,  27,  70. 
.iulcis,13. 
dum,  'i5  (,T). 
Dumnorix,  C6. 
dtio,  66. 

duodeviginti,  75S, 
duni",  11. 
dux,  7. 

Dvrrachinm,  53l 
!•;■  c.\,  p.  93. 
edo,  59. 
ed'ico,  '29. 
edr.co,  '29. 
cfTero,  p.  101. 
efiloresco,  60. 
epTcgius,  29. 
ojicio,  36. 
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EI.EGAU8. 

elegans,  '24. 
elephantii.=,  12. 
doquens,  55. 
cmendo,  15  (o). 
emigro,  £5  («). 
cmo,  27. 
cnaiTO,  57. 
enitor,  57. 
eniincio,  65. 
co,  CS. 
co  (adv.),  72. 
ICpaminondaf,  37 
cques,  8. 
equitatus,  14. 
eqaus,  3. 
crga,  p.  92. 
eripio,  65. 
erro,  25  (i.). 
erudio,  23. 
erudltus,  32. 
ct,  3. 
ctiam,  28. 
lCuripide=,  30. 
Kuropa,  2. 
evello,  72. 
cvenio,  56. 
ex,  p.  93. 
cxcedo,  41. 
excipio,  73. 
cxclamo,  57. 
cxcolo,  27. 
cxemplum,  6. 
cxeo,  p.  lOG. 
cxercco,  IG. 
exercitus,  14. 
cxhilaro,  25  (l). 
cxilium,  5-. 
existimatio,  71. 
existimo,  71. 
cxpeditus,  CG. 
expeUo,  53. 
experior,  37. 
explorator,  71. 
expono,  51. 
cxpugno,  i'5  (1). 
txsequor,  36. 
cxspecto,  67. 
extra,  p.  92. 
extremu?,  64. 
cxtruo,  50. 
Fabius,  5S. 
Fabriciu?,  53. 
fabula,  31. 
facies,  15. 
facile,  45. 
facilLs,  13. 
iacinus,  r5. 
facio,  p.  S5. 
fallo,  p.  163. 
fames.  45. 
familia,  05. 
feniiliari?,  TO. 
fateor,  ."5. 
faveo,  70. 
felicitcr,  56. 
felix,  13. 
femina,  1. 


GEEO. 

fere,  27. 
fero,  p.  102. 
ferox,  49. 
ferrum,  18. 
ficus,  14. 
fidelis,  13. 
fides,  15. 
fido,  p.  ICS. 
fidu.^  24. 
fiUa,  1. 
fiUus,  3. 
flngo,  31. 
finio,  28. 
finis,  28. 
fio,  p.  79. 
firmo,  25  (a). 
finnus,  7. 
flagito,  69. 
flecto,  72. 
fleo,  26. 
flo,  25  (a). 
florens,  54. 
floreo,  26. 
flos,  y. 
flumen,  16. 
Huo,  3S. 
fluvius,  0. 
fodio,  p.  85. 
fons,  24. 
forte,  48. 
fortis,  16. 
fortissime,  £5  (i). 
fortiter,  25  (i). 
fortuna,  ii7. 
forum,  57. 
fosaa, 9. 
frango,  72. 
frater,  9. 
fratemus,  71. 
fraus,  C5  (a). 
frigus,  12. 
frons,  S7. 
fructus,  14. 
fruges,  44. 
fmmentarius,  72. 
fnmientum,  60. 
fnior,  36. 
fuga,  67. 
fugio,  p.  S5. 
fugo,  29. 
fulgeo,  40. 
fulgiir,  12. 
fungor,  36. 
funus,  16. 
fiiror,  13. 
Galli,  63. 
Gallia,  2. 
Gallicus,  71. 
Garumna,  63. 
gaudeo,  p.  108. 
gaudium,  5. 
gener,  4 
Geneva,  66. 
genu,  14. 
genus,  12. 
Germani,  39. 
gero,  36. 


I  IMTETrS. 

gladius,  3. 
gloria,  2. 
gnaviter,  CS. 
;Gracchus,  32. 
Igracilis,  p.  31. 
jGraecia,  2. 
iGraecus,  17. 
gramen,  16. 
grandinat,  p.  110. 
Igratia,  59. 
jgratulor,  73. 
gratus,  6. 
gravi'^,  46. 
graviter,  29. 
gusto,  58. 
llabeo,  36. 
habito,  25  (o). 
iHannibal,  25  (l). 
IHanno,  51. 
Hasdrubal,  41. 
hasta,  6. 
|haud,  59. 
Hellespontus,  27. 
Helvetia,  18. 
Helvetii,  39. 
heri,  25  (6). 
Helvetius,  39. 
hiberna,  67. 
hibemus,  IS. 
hic,  63. 
hiemo,  53. 
hiems,  7. 
hilaris,  45. 
Hispania,  64. 
Homerus,  54. 
homo,  10. 
honor,  17. 
hora,  51. 
Horatius,  53. 
hortor,  34. 
hortus,  3. 
hostia,  43. 
hostis,  11. 
humanus,  13. 
humilis,  p.  31. 
Ibi,  52. 
ictus,  73. 
idem,  65. 
ignavia,  20. 
igneuB,  55. 
ignis,  65. 
ignoratio,  49. 
Ilium,  p.  2S. 
ille,  43. 
imago,  18. 
liraitor,  35. 
limmolo,  43. 
immortalis,  16. 
immortalitas,  36. 
impedimentum,  72. 
impedio,  6S. 
imperator,  27. 
iimperitua,  57. 
jimperium,  40. 
limpero,  25  (6). 
impetro,  67. 
impetus,  42. 


KiTCEOE. 

impransus.  57. 
improbus,  18. 
impmdentia,  54. 
in,27. 

[incendium,  27. 
|incendo,  27. 
lincertus,  56. 
jincipio,  41. 
,incito,  66. 
incola,  2. 
incolo,  63. 
incommodum,  6S. 
incredibilis,  63. 
incuso,  S6. 
inde,  67. 
jlndi,  40. 
jindoctus,  17. 
lindulgeo,  43. 
|industrius,  21. 
ineo,  p.  106. 
iners,  21. 
linfamia,  43. 
'infamis,  56. 
i-fectus,  46. 
linferior,  49. 
infero,  p.  104. 
infinitus,  10. 
infirmitas,  57. 
infirmus,  f:0. 
inflecto,  72. 
influo,  6S. 
infra,  p.  02. 
infringo,  42. 
ingens,  13. 
ingredior,  60. 
inimicitia,  2. 
inimicus,  17. 
initium,  13. 
injuria,  69. 
injuste,  32. 
injustus,  •>(}. 
innumerus,  27. 
inopia,  73. 
inops,  44. 
insequor,  72. 
insigne,  71. 
instituo,  27. 
institutum,  6i 
insto,  70. 

instrumentum,  14. 
instruo.  27. 
insula,  1. 
insura,  p.  39. 
intelligo,  56. 
inter,  p.  92. 
intercludo,  00,  T2. 
intereo,  p.  106. 
interficio,  47. 
interim,  09. 
interitus,  25  (6). 
intermitto,  73. 
intersum,  p.  39. 
intervallum,  7L 
intra,  p.  92. 
intro,  25  (0. 
introeo,  79. 
intucor,  35. 
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rSTCMESCO. 

iatumesco,  40. 
invidi.T,  42. 
irivitiiR,  C7. 
ipsc,  6'J. 
ira,  13. 
irnscor,  4S. 
is,  W. 
istuc,  GO. 
ita,  25  (W. 
1  tiilia,  2. 
itaiiuc',  G7. 
itcm,  ( 5. 
itcr,  IS. 
.lacoo,  ."33. 
jaeio,  11.  35, 
jacto,  70. 
jam,  25  (i). 
jubeo,  33. 
jucundus,  7. 
judex,  7. 
judiciura,  Cl. 
judico,  25  (a). 
jugimi,  C8. 
junientura,C5. 
jungo,  27. 
Juno,  io. 
Jura,  C4, 
juro,i).  lOS. 
.iu?,2.i. 

jiiyurandum,  jk  2C. 
.1u!<te,32. 
justitia,  71. 

iUi^tU?,  1. 

.iuvcni»,  50. 
juventu?,  41. 
juvo,  T3. 
juxta,  p.  03. 
Labienus,  3C. 
Ifibor  (s7(fi>.),  0. 
labor  (!'.),  50. 
lac,  3C. 

I-acedacnion,  52. 
Lacedacmonii,  5S. 
lacesso,  60. 
lacio,  p.  S."). 
lacrima,  71. 
lacns  3C. 
I^icca,  .5C. 
lactitia,3G. 
lactu.-',  20. 
lapidcus,  32. 
lapie,  32. 
latc,41. 
I-atinus,  2C. 
I.atona,  64. 
latro,  57. 
latus  {(dj.),  & 
Inndo,  '25  ('i). 
laiKS  17. 
legHtio,  C5. 
lejiatn!",  3.1. 
legio,  10. 
lego,  27. 
Lemnnus,  04 
lenita?,  68. 
)eo,10. 
LcouidaB,  52. 


MAKINUS. 
lcpu?,  IS. 
Lesl)os,  53. 
levL»,  13. 
lex,  7. 

libcr  (\utf.),4. 
liber  ('(dj.),  p.  21. 
liberalitai?,  70. 
libure,  50. 
liberi,  23. 
libcro,  25  ('.). 
libet,p.  lOJ. 
Libya,  2S. 
llceor,  70. 
licet,  p.  100. 
lictor,  2S. 
Lingono.",  73. 
lingua,  26. 
linter,  6S. 
liiiuet,  p.  100. 
1  i?cuH,  70. 
littera,  25  (o). 
litterac,  25  (a). 
litus,  12. 
Liviu?,  -4. 
locu.s,  27. 
longc,  41. 
longinquita?,  2S. 
longinqmi!',  28. 
longiu.=,  5S. 
longn.=,  C. 
loiiuor,  3C. 
Luceria,  52. 
laccscit,  p.  110. 
r.uciup,  52. 
LncretiuH,  55. 
iIudi,5S. 
ludo,  43. 
Ihidus,  57. 
[luna,  18. 
lu.scinia,  2-1. 
[lux,lS. 
[Lycurgus,  20. 
[Macedo,  10. 
magi.s,  p.  ?lx 
jmagi.stcr,  4. 
magistratus,  14,  70. 
Imagnificu.^,  14. 
!m.ignopcre,  57. 
ma.gnus,  C. 
majorc?,  25  (f). 
male,  p.  06. 
maleficiiun,  C7. 
uialcvolu.'',  55i. 
Imalo,  p.  00. 
mfilnm,  10. 
mriluni,  40. 
mfilus,  10. 
ninius  (if/;.),  6. 
mandatum,  52. 
maneo,  30. 
manif(Ptus,  .54. 
Buiniimlu^,  10. 
m.anu.'',  14. 
Marathon,  51. 
marc,  12. 
mai-garita,  33. 
imarinu"'»  50. 


MITNIO. 

Marius,  53. 
marmor,  40. 
mater,  0. 

matrimonium,  C7. 
Matrona,  C3. 
maturo,  CC. 
maturus,  CO. 
maxime,  65. 
maximus,  p.  31. 
Maximu.s  5S. 
meditor,  34. 
mediu.-',  72. 
membrana,  28. 
memor,  20. 
raemorabilis,  17. 
memoria,  21. 
Menapii,  36. 
mendax,  55. 
mcns,  27. 
mensis,  10. 
mcntior,  37. 
nierco,  26. 
metallura,  5. 
metior,  37. 
metno,  43. 
ractus,  3S. 
mcus,  IS. 
migro,  SS. 
miles,  8. 
millc,  60. 
Minen-a,  10. 
minimc,  48. 
minister,  4. 
minor,  p.  31. 
minus,  60. 
miror,  34. 
rairus,  57. 
miser,  C. 
miscrcor,  3^>. 
miseret,  p.  100. 
mitis,  10. 
mitto,  48. 
modo,  CO. 
modup,  57. 
nioonia,  57. 
molestiis,  6. 
mollio,  2S. 
nioUis,  2S. 
molo,  C6. 
moneo,  26. 
raons,  ]S. 
monnmcntum,  IfiL 
morbuf,  5. 
raorior,  3i>. 
mors,  S. 
mortalis,  16. 
mortuus,  2S. 
mos,  25  ( (). 
raoTco,  30. 
raox,  36. 
raulier,  24. 
mnltitudo,  10. 
niulto,  66. 
mnltus,  6. 
mundu.-',  27. 
munimcntum,  9. 
munio,  28. 


OBEO. 

raunus,  S6. 
murus,  5. 
muto,  25  (-)). 
.Nam,  C8. 
narro,  27. 
na.scor,  3(5i 
natura,  S. 
natu.s,  61. 
nauta,  2. 
navalis,  47. 
navis,  13. 
nc,  p.  130. 
ncc,  48. 

nccessarins,  33. 
nefas,  .53. 
nego,  54. 
negotium,  32. 
nemo,  1:5  (n). 
Ncptnnus,  16. 
nequam,  p.  31. 
neque,  71. 
ncqueo,  40. 
Ncro,  30. 
Xervii,  57. 
ncscio,  28. 
ncuter,  p.  29. 
ncve,  36. 
nidus,  33. 
niser,  C. 
nihil,  IS. 
niliilominus,  QS. 
Xilus,  47. 
niniis,  36. 
ningit,  p.  110. 
nb^i,  54. 
nitor,  57. 
nlx,  IL 
nobilii=,  43. 
nobilitas,  C4 
nocco,  20. 
nolo,  p.  09. 
nomen,  12. 
nominatim,  73. 
non,  24 
nondura,  68. 
nonnullus,  4T. 
normunqn:ini,  G? 
no.«co,  p.  ICC 
nitfter,  20. 
iiotus,  11. 
novissimns,  00. 
novHs,  12. 
nox,  8. 
noxius,  6. 
nubcs,  11. 
nullus,  p.  ^O. 
num,  60. 
uiimcro,  6(x 
nnmerus,  6. 
niinc,  2i». 
niincio,  66. 
niinquam,  37. 
niitrio,  2S. 
<)b,  p.  03. 
iibacratus,  Cak 
obodio,  28. 
obco,  p.  lC^k 
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OBJICIO. 

objicio,  73. 
obliviscor,  36. 
obsciu"0,  42. 
obsecro,  71. 
observo,  Gl. 
ob;e=,  S. 
ob.sideo,  51. 
ob;^idio.  '27. 
obsto,  57. 
obsuni,  p.  40. 
obtempero,  60. 
oblineo,  70. 
occasui=,  G-t. 
jccidens,  33. 
occido,  -15. 
occupatu=i,  62. 
occupo,  25  ('<). 
oceanu:-,  33. 
octo,  71. 
oculu.=,  12. 
jdi,  70. 
odium,  18. 
olor,!).  _ 
offendo,  71. 
oflfero,  p.  10  L 
omniuo,  G6. 
omnis,  13. 
onu:!,  it. 
opara,  bd. 
oportet,  p.  103. 
cippidum,  5. 
oppono,  62. 
apprimo,  57. 
oppugno,  25  (fi). 
opto,  25  (!/). 
opulentu^,  '25  (i). 
opu3, 12. 
opus  (i/idfc),  53. 
ora,  1. 
oraculum,  45. 

oratio,  27. 

orator,  10. 

ordior,  87. 

Orgetorix,  64. 

orior,  50. 

orno,  25  (a). 

oro,  43. 

o:!,  ori:=,  12. 

w,  ossis,  19. 

o-^tendo,  71. 

I  'abulor,  53. 

pabuUim,  60. 

pagu.-,  63. 

pallium,  27. 

paratu?,  60. 

parens,  22. 

pareo,  26. 

pario,  54. 

paro,  25  (t). 

pars,  19. 

partior,  .^7. 

parvus,  6. 

pas.sus,  51, 71. 

pattr,  9. 

patienter,  44. 

patior,  36. 

patria,  2. 


POETA. 

paucus,  16. 
paupcr,  20. 
paupertas,  44. 
pavo,  10. 
pax,  7. 
pecunia,  1. 
pede.?,  S. 
peditatuii,  14. 
pelli^,  32. 
penes,  p.  93. 
per,  36.  ' 
percipio,  62. 
perdo,  41. 
perduco,  67. 
pereo,  p.  106. 
perfectus,  4'.». 
perfero,  p.  104. 
perfringo,  72. 
perfugio,  73. 

Pericles,  p.  23. 
perieulum,  6. 

peritu-=,  11. 

perlego,  .50. 

permulti,  3S. 

parnicio:=u3, 13. 

perpetuu-,  .52. 

perrumpj,  5J. 

Persa,  13. 

persoquor,  63. 

persevero,  CS. 

persolvo,  63. 

persuadeo,  57. 

partcrreo,  71. 

pertinoo,  64. 

pervcnio,  5"2. 

perversus,  31. 

pes,7:i. 

peto,  52. 

Phaethoa,  31. 

phalanx,  72. 

Phidias,  43. 

pliilosophus,  53. 

pig.-t,  p.  103. 

pilum,  72. 

pingo,  27. 

pirum,  19. 

inm^,  19. 

piscis,  13. 

Pi.-istratus,  53. 

placeo,  26. 

plncpt,  p.  103. 

placi  Jus,  25  (a). 

plane,  56 

planitles,  15. 

planta,  21. 
Plato,  51. 
plebs,  05. 
pleniis,  16. 
Plinius,  35. 
pluit.  p.  110. 
plures,  70. 
plurinium,  07. 
plus,  59. 
poena,  36. 
Poeni,  36. 
poenitet,  p.  109. 
pocta.  2. 


PROGEEDIOE. 

polliceor,  35. 
Pompeius,  20. 
pone,  p.  93. 
pono,  51. 
pons,  27. 
populor,  67. 
populus,  63. 
porta,  1. 
porto,  '25  (W 
portus,  14. 
posco,  73. 
possessio,  67. 
possum,  p.  97. 
pnst,  p.  93. 
posterus,  69. 
postiiuam,  7'3. 
postridie,  7"2. 
postulo,  53. 
potens,  13. 
potentia,  34. 
potesta.'',  34. 
potior,  37. 
prae,  p.  93. 
praealtus,  57. 
praebeo,  20. 
praecedo,  63. 
praeceptor,  20. 
praeceptum,  26. 
praecipio,  71. 
praeda,  9. 
praeeo,  p.  100. 
praefero,  p.  104. 
praemitto,  50. 
praemium,  5. 
praesens,  l3. 
praesentia,  63. 
praesertim,  70. 
praestabilis,  43. 
praestiins,  13 
praesum,  p.  43. 
praeter,  p.  93. 
ipraetereo,  p.  106. 
Ipraeteritus,  35. 
ipraevenio,  57. 
Iprece.-,  7". 

premo,  .57. 

prendo,  71. 

pretium,  70. 

priraarius,  55. 

prirao,  38 

primus,  67. 

princeps,  6S. 

pristinus,  36. 

prius,  32. 

priusquam,  71. 

privatus,  66. 

pro,  p.  93. 

probe,  31. 

probitas,  25  (i). 

probus,  20. 

prodo,  54. 

proeliura,  21. 

profectio,  65. 

profero,  40. 

proficiscor,  36. 

profundus,  12. 

progredior,  53. 


KAPAX. 

prohibeo,  57. 
projicio,  73. 
prope,  p.  93. 
propinquus,  p.  9fi. 
prcpono,  70. 
propter,  p.  93. 
propterea,  63. 
prospicio,  7'2. 
prosum,  p.  4-3. 
provideo,  61. 
provincia,  64. 
proximus,  49. 
prudens,  13. 
prudentia,  44. 
prunum,  19. 
prunus,  19. 
publice,  6.\ 
publicus,  53. 
pudet,  p.  109. 
puella,  1. 
puer,  4. 
pugca,  2. 
pugno,  25  (a). 
pulcher,  6. 
I  l^unicus,  32. 
punio,  23. 
'  puto,  .54. 

1^'renatl,  G4. 

Pythagoras,  43. 
Quaero,  50. 
qur.estio,  56. 
([ualis,  53. 
quara,  13,  65. 
Iquamdiu,  70. 
Iquantus,  56. 

quare,  56. 
jquartus,  GS. 

qua.si,  62. 

quatio,  p  85. 

quatuor,  68. 

quc,  65. 

quercus,  14. 

qiii,  63. 

quia,  26. 

quidam,  34. 

quidem,  31. 

quin,  p.  130. 

quindfcira,  63. 

quineliam,  70. 

quing?nti,  71. 

(luini,  63. 

quis,  p.  45. 

qui-nam,  53. 

quisquani,  71. 

quisque,  60. 

quo  (idv.),  00. 

quo  (co/fj.),  p.  130. 

quod,  '20. 

quominus,  p.  130. 

quondam,  54. 

quoque.  2S. 

quot,  56. 

quotidianus,  63. 

quotidje,  47. 

quum,  25  (i). 
Radi.x,  18. 

irapax,  13. 
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BAPIDC8. 

rapidns,  6. 
rapina,  69. 
rapio,  p.  85. 
raro,  :iG. 
raru.T,  15 
ratio,  31,  73. 
rati;,  GS. 
recen.-=,  GO. 
recipio,  G7. 
recito,  5). 
recordor,  35. 
recreo,  2.5  (i). 
roctu.?,  "25  (,). 
recui)ero,  50. 
recu-io,  57. 
redanio,  25  (). 
redeo,  p.  lOG. 
redirao,  70. 
redinte;rro,  72. 
rofero,  7-2;  p.  1:4. 
regina,  1. 
regno,  5;t. 
regnum,  5,  C5. 
n'go,  '27. 
Hc-ulu^-,  3G. 
1'ejicio,  72. 
rclinquo,  42. 
iclii|uu^',  G3. 
rouiinijcor,  3G. 
removeo,  72. 
rcnovo,  25  (6). 
renuncio,  71. 
repeatinu?,  CS. 
repcrio,  '-S. 
reprehendo,  71. 
repuprno,  71. 
res,  15,  70. 
rescindo,  00. 
resisto,  41. 
rospoadeo,  55. 
responsum,  Ort. 
restituo,  70. 
rete,  1-2. 
retineo,  70. 
reu?,  35. 
reverto,  5?. 
revertor,  52. 
rex,  7. 
Rlienus,  3. 
]<hodanus,  3. 
Khodiis,  52. 
ripa,  3. 
rogo,  5). 
Konia,  1. 
Romanu?,  5, 11. 
Romulus,  7. 
rosa, 1. 
Roscius,  41. 
xupe.-<,  11. 
mrsus,  72. 
Sacer,  C. 
Baep^,  '25  (')• 
sacpennmero,  5G. 
saepissime,  56. 
sngitta,  13. 
t^npuntini,  51. 
Salami^',  36. 


81MULATI0. 

Sallustius,  24. 
salto,  43. 
salus,  20. 
salvus,  24 
sanguis.  24. 
Sautoni,  67. 
sapiens,  19. 
sapientia,  IS. 
sapio,  p.  85. 
sarcina,  72. 
sati.^,  41. 
satisfacio,  09. 
Satrius,  57. 
scelus,  12. 
scientia,  49. 
scio,  2S. 
Scipio,  31. 
ECribo,  27. 
scriptor,  24. 
|SCutum,  5. 
Scytha,14. 
secreto,  70. 
secundum,  p.  93. 
Isecundus,  73. 
j.=ed,  49. 
Uedeo,  43. 
|sede:=,  14. 
'siditiosus,  70. 
segnities,  15. 
Segusiani,  67. 
semel,  27. 
semenlis,  C5. 
seniper,  IS. 
senatus,  50. 
senectus,  35. 
senex,  73. 
seni,  09. 
sensus,  14. 
sentio,  50. 
separatim,  71. 
sepelio,  2S. 
septemtriones,  04. 
eptimus,  07. 
sepultura,  7.). 
Sequana,  G3. 
Setiuani,  04. 
sequor,  30, 
serenus,  15. 
sermo,  10. 
sero,  44. 
servitu.j,  40. 
sen-o,  25  (t). 
sei-vu?,  3. 
seu,  72. 
severus,  7. 
se.'^,  p.  34. 
sexagint.a,  73. 
i,  25  (ti). 
Sicilia,  2. 
jsidus,  12. 
signum,  57,  73. 
[silentium,  45. 
silva,  16. 
."imilis,  4~*. 
simul,  27. 
siniulacnim,  49. 
simulatio,  IS. 


I  8U8CIPIO. 

sin,  OS. 

|eine,  p.  93. 

[.•^inistfa,  7'i. 

sive,  72. 

socer,  4. 

eocius,  40. 

Socrates,  32. 

sol,  9. 

soleo,  p.  108. 

Solon,  20. 

sulum,  32. 

solus,  p.  29. 

solvo,  27. 

aomnus,  25  (a). 

sonitus,  IS. 

soror,  9. 

sors,  20. 

Sparta,  52. 

specio,  p.  85. 

specto,  27. 

.=pecuIo:',  50. 

speratus,  IS. 

spero,  57. 

siies,  15. 

sjdendidus,  6. 

splendor,  42. 

statim,  50. 

statio,  25  (6). 

statuo,  45. 

ftella,  54. 

Kto.  57. 
jstrenue,  30. 

ftrenuus,  30. 
'studeo,  11. 
|studio.-us,  59. 
Ittudiuni,  30. 
Istultitia,  4S. 
jstultus,  55. 

suadco,  57. 

suavi^,  IS. 
jsub,  p.  94. 
subditlicili.^s,  50. 
subduco,  71. 
subeo,  p.  100. 
jsubitus,  30. 
sublevo,  70. 
submoveo,  73, 
subsisto,  09. 
|siib.-equor,  50. 
'sub.-ium,  p.  40. 
[subter,  p.  94. 
subveho,  C9. 
succedo,  72. 
:sui,  p.  41. 
summa,  73. 
Isummus,  32,  71. 
super,  p.  94. 
superior,  72. 
supero,  '25  (h). 
supersum,  p.  40. 
.superus,  55, 
suppeto,  09. 
Isuppliciter,  73. 
supplicium,  71. 
|supra,  p.  93. 
jsupremus,  45. 
SMScipio,  ,50. 


I  TURPIS, 

suspicio,  71. 
sustineo,  72. 
suu.-i,  18. 

Taberuaculum,  4(X 
tabula,  73. 
taceo,  4S. 
taedet,  p.  109. 
talis,  .53. 
tam,  47. 
tamen,  09. 
tandem,  72. 
tantum,  30. 
taurus,  3. 
tego,  27. 
telum,  50. 
temeritas,  26. 
tempcrantia,  71, 
tempesta.s  8. 
tempUim,  5. 
tempus,  12. 
teneo,  57. 
tener,  0. 
tenuis,  23. 
tenus,  p.  03. 
terra,  C. 
terreo,  20. 
terror,  25  (h). 
tertius,  03. 
testis,  09. 
Thale.-=,  54. 
Themi:^toi-le?,  46. 
Tiberius  (Ti.),  32 
ti;?ris,  41. 
Tigurinus,  03. 
timeo,  30. 
jtimidus.  0. 
timor,  25  (a). 
Tiraotlieus,  53. 
Titus  (T.),  '20. 
toUo,  7-2. 
tonat,  p.  110. 
totus,  9. 
trabs,  7, 
tracto,  25  ('■). 
trado,  54. 
traho,  27. 
tramiuillus,  13. 
trans,  p.  93. 
transduco,  57. 
transeo,  p.  100. 
transfigo,  7-i 
Trasimenup,  Z6. 
Trebonius,  5T. 
trecenti,  73, 
tres,  03. 
tribuo,  4S. 
triduum,  73. 
triginta,  73, 
triplex,  7'2. 
tristis,  20. 
triumpho,  27. 
Troja,  29. 
Trojanus,  54. 
tiieor,  35. 
Tulingi,  73. 
Itura,  14. 
turpia,  2S. 
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TUBPITCDO. 

tnrpitudo,  55. 
turris,  11. 
tntu.-=,  14. 
tuu^,  IS. 
tyrannus,  42. 
Ubi,  50. 
uUu3,  p.  29. 
ulterior,  06. 
ultra,  p.  93. 
undique,  64. 
unquani,  46. 
unus,  p.  29. 
urbs,  7. 
ut,  p.  130. 
uter,  p.  29. 
utilis,  13. 
utor,  36. 
iixor,  40. 
Vaco,  73. 
vadum,  66. 
valeo,  26. 
valetudo,  25  (a). 
validus,  10. 
vallis,  11. 


VESCOB. 

vallum,  73. 
varius,  9. 
vaato,  25  cO- 
vectigal,  12. 
vehementer,  31. 
veho,  31. 
Veiente.s  53. 
velo.x,  13. 
veneror,  34. 

enio,  2S. 
venor,  50. 
ventito,  57. 
rentu:',  15  (i). 
Venu.-ia,  53. 
ver,  13. 
vereor,  35. 
vergo,  G4 
vero,  08. 
veri§imilL=,  54. 
versus  (.sk'j.v.),  33. 
versus  (prep.).,  p.  93. 
verus,  17. 
vescor,  36. 


VIRGO. 

vesperascit,  p.  110. 
vesperu.-s  73. 
Vesta,  29. 
vester,  20. 
vestimentum,  28. 
vestlo,  28. 
vestis,  11. 
vetus,  13. 
vexo,  50. 
via,13. 
victor,  9. 
victoria,  15. 
vicus,  66. 
video,  54. 
videor,  43. 
vigilia,  63. 
vigilo,  25  (-7). 
vilis,  49. 
vincio,  28. 
vinco,  31. 
vinculum,  23. 
vinura,  13. 
virgo,  10. 


XERSE9. 

virtus,  17. 
vis,  67. 
viso,  50. 
visus,  14. 
vita,  2. 
vito,  71. 

vitupero,  25  (a). 
vivo,  38. 
vlx,  27. 
voco,  71. 
Vocontii,  67. 
volo  (1  conj.),  27. 
volo  (!>/■.  ('.),  p.  99 
volunta^,  S,  71. 
voUipta.-=,  14. 
vox,  2S. 
vulgus,  71. 
vulnero,  29. 
vulnus.  13. 
vultur,lS. 
vultus,  37. 
Xenophon,  56. 
Xcrxes,  19. 
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ahl 

— 

ablatire. 

acc. 

— 

acciisative. 

adj. 

— 

adjective. 

adv. 

— 

adverb. 

c. 

= 

eonimoii  gender. 

comp. 

= 

comparative. 

conj. 

= 

conjunction. 

dat. 

= 

dative. 

/.  =  feminine. 

(jen.  =:  genitive. 

indec.  —  indeclinable. 

indef.  =  indetinite. 

interj.  =  interjection. 

inter.  —  interrogative. 

m.  —  masculine. 

ji.  =  ntuter. 


P- 

part. 

pl. 

]>rej). 

pnm. 

Tii'. 

sing. 
sup. 


=  page 
=  participle. 
=  plural. 
=  preiK)»ition. 
=  pronoun. 
=  relative. 
=  singular. 
=  superlative. 


1,  2,  3,  4,  indicate  the  conjugati  ^n  of  a  verb. 


Abandon, 
able,  be, 
abode, 
about, 


above, 

abuse, 

accident, 

acconipany, 

acconiplisli, 

according  to, 

account  of,  on, 

accuse, 

accused  man, 

r.ccustomed,  to  be, 

acquire, 

acrois, 

act, 

actively, 

adniire, 

adoi-n, 

ailvico, 

adviie, 

aflliction, 

afford, 

after, 

i:gaiu.5t, 

a:.,'e, 

age,  old, 

agi'(l,  jmrt.y 

agree, 

agrecd,  it  is, 

nid, 

air, 

alarm, 

all, 


AB.VNBON. 

rulinriuo,  iqui,  ictum,  3. 
possum,  p.  97. 
d"m:cllium,  ii,  n. 
circj,  circum,  circiter, 

atk'.,  and  pr^p.  witli 

(Tc?.  \acc. 

Bupjr,  snprri,prcj:>.  witli 
Sbator,  usus,3,with  abl. 
cfisus,  U5,  m. 
conrtor,  atus,  1. 
conf  .cio,  f  Gci,  fectum,  3. 
alcundum,  prep.  with 

acc.  \nrc. 

r>b,  proptSr,  j>rcj>.  witli 
acc:,.-r0,  avi,  atum,  1. 
reus,  i,  m. 
suleo,  p.  lOS. 
lidipiscor,  eptu?,  3. 
trans,  j}rep.  with  acc. 
iigo,  Ggi,  actum,  3. 
gnavitJr,  adv. 
niiror,  admlror,  atu.=,  1. 
oiTio,  avi,  atum,  1. 
consilium,  ii,  n. 
Eufideo,  .«i,  pum,  2,  witli 

dat. :  raonco,  ui,  itum, 
aerumna,  ae,  f.  [2. 

praebco,  ui,  itum,  2. 
po.?t,  jjtij).  with  acc. 
contrfi,  jtrep.  with  acc. 
aetfi.s  atls  f. 
sGnectu?,  f.ti.^,/. 
nfitus,  a,  um. 
consentio,  si,  gam,  4. 
con.^tat,  st  tit,  1. 
auxilium,  li,  n. 
aOr,  iVri:',  m. 
terreo,  rui,  2. 
omnis,  c.  adi. 


all  together, 

allowed,  it  is, 

ally, 

almoit, 

alone, 

Alp.., 

already, 

also, 

altogether, 

alway.^, 

among, 

to  be. 


amuse, 

ance.^tors, 

ancient, 

aud, 

anger, 

angry,  to  be, 

animal, 

animal,  small, 

another,  of  sever.il 

auotlier,  of  two, 

answer, 

any, 

any  time,  at, 

apiwar, 

appU>, 

apiile-tree, 

appoint, 

approach, 

arms, 
anuy, 
around, 


arrange, 
arrive, 


AKErrE. 

cunctus,  a,  lun,  adj. 
l.ctt,  p.  109. 
srcius,  ii,  m. 
propj,  paenD,  adv. 
Eolus,  a,  um. 
Alpes,  lum, /. 
jam,  adv. 
Otiam,  adv. 
plfinO,  adv. 
semp']',  adv. 
InttT,  jircp.  with  aoc 
intersum,  p.  30. 
dOlecto,  avi.  atum,  1. 
mr.jdres,  7>?.  m. 
antlquus,  a,  um,  adj. 
Ct,  atque,  ac,  qu5,  ebnj 
Ira,  ae,  /. 
irascor,  irfitus,  3. 
rtnimul,  rdis,  n. 
bestiria,  ae,  /. 
rdius,  a,  ud,  itidef.  pron. 
alter,  n,um,indef.pron. 
rcspondeo,  di,  suni,  2. 
ullu.s    a,    imi,    indef, 
unquam,  adc.      \j>ron. 
videor,  Isus,  2. 
mrilum,  i,  ti. 
malus,  i, /. 
in.«tluo,  ui,  f.tum,  3. 
approplnquo,   advcnto, 

Bvi,  ntum,  1. 
arma,  orum,  jtl.  n. 
c.xcrcitus,  us,  tJi. 
circa,  circum,  adv.  and 

]>rrp.  with  aee. ;  cir- 

citer,  ailv. 
instruo,  xi,  ctum,  3. 
advonii\  ixrvCniOi  voni, 

ventuni,  4. 
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AEEIVAL. 

orrii-al, 

adventus,  us,  m. 

blame,  .mbs.. 

mriving,  to  bc 
the  point  of, 

*'°|  advento,  avi,  atum,  1. 

blockade, 
blood. 

arrow, 

Bagitta,  a?,  /. 

bloom. 

art, 

ars,  rtis,  /. 

blossom  forth, 

89, 

tam,  adv. 

blow. 

as. 

ut,  conj. 

bodv. 

aa  if. 

qufcs!,  conj. 

bold. 

as  far  as. 

tC-nfis,  2>rcp.  with  abl. 

bond. 

and  (jcii. 

bone. 

as  soon  as, 

slmul  atque  (a"). 

book. 

ascertain, 

cognosco,  ovi,  itum,  3. 

booty. 

ask, 

ri"go,  avi,  atum,  1. 

boni,  be. 

a^saiilt. 

oppugno,  avi,  atum,  1. 

boundary. 

assign, 

tribuo,  ui,  utum.  3. 

bow. 

assist. 

adjuvo,  j  r.vi,  j  :.tum,  1. 

boy. 

assistance. 

auxilium,  ii,  n. 

bi-ave. 

assuage. 

mollio,  ivi,  itum,  4. 

bravely. 

at. 

ad,  prej).  with  acc. 

bridge. 

Athenian, 

Atheniensis,  e,  adj. 

bright. 

Athens, 

Athenae,  arum,/ 

bring. 

attack,  mhs,. 

imprtus,  a^,  m. 

in,  ctc, 

attack,  vci-b^ 

oppugno,  avi,  atum,  1. 

to  an  end. 

attain  to. 

adipiscor,  eptus,  3. 

attempt, 

conor,  atus,  1. 

bring  forth. 

attenti%-e. 

attentus,  a,  um,  adj. 

Uritain, 

attentively, 

attente,  ado. 

Briton, 

author, 

scriptor,  oris,  tji. 

broad. 

anthority. 

auctoritas,  atis, /. 

brother. 

autumn, 

auctumnus,  i,  m. 

build. 

awake,  to  be. 

vigHo,  avi,  atum,  L 

building. 

Bad, 

mulus,  a,  um,  adj. 

huU, 

bank. 

ripa,  ae, /. 

burden. 

base. 

turpis,  e,  adj. 

bum,  inirans., 

battle. 

pugna,  ae,  /.;  proelium. 

bury. 

be. 

sum,  p.  36.            Oi,  n. 

business. 

—  in,  among. 

2tc.,  see  compounds  of  sum. 

busy. 

beam, 

trabs,  tr.lbis,  /.     [p.  30. 

but, 

bear. 

f cro,  tiili,  h"itum,  p.  102. 

through. 

perfuro,  etc. 

buy, 

beast. 

bestia,  ae,  /. 

by. 

beast,  great, 

belhia,  ae,  /. 

Call  to  mind, 

beautiful, 

pulcher,  ra,  rum,  adj. 

call  together. 

because, 

qui;",  qurid,  conj. 

calm. 

because  of. 

()b,  propter,  ji^ri'/'.  with 

camp. 

become. 

fio,  p.  107.               {.icc. 

can. 

becomes,  it. 

dCcet,  p.  100. 

can  not. 

before. 

ante,  jj/e/).  with   acc. : 
prae,  jjrep.  witli  abl. 

can  not  bnt,  I, 

beg, 

oro,  avi,  atura.  1. 

care,  take, 

begin. 

incipio,  cepi,  ccptum,  3. 

careful. 

beginning, 

initium,  ii.  n. 

carefully. 

behalf  of,  on, 

pro,  prep.  witb  abl. 

carry. 

behind. 

pon5,  prep.  with  aoc. 
oportet,  p.  100. 

carry  on. 

behooves,  it. 

carry  a  wall. 

believe. 

credo,  didi,  ditum,  3. 

Carthagc, 

beneath. 

«iJb,  subtir,  prep.  with 

Carthaginian, 

acc.  and  abl. 

cast  away. 

beside. 

praet'r,pre;).  with  acc. 

cast  forth,  out. 

besiege. 

obsideo,  sedi,  sessum,  2. 

cast  down, 

between, 

inter,  prep.  with  acc. 

beyond. 

ultr.n,  prep,  with  acc. 

catch, 

bind, 

vincio,  nxi,  nctum,  4. 

Catiline, 

bird. 

avls,  is,  /. 

cau?c. 

black. 

niger,  gra,  grum ;  ater, 

cavalry. 

tra,  trum. 

celebrated. 

blame, 

culpo,  avi,  atum,  1. 

c^ntuFy, 

CESTCUY. 
culpa,  ae,  /. 
obsidio,  onL-",  /. 
sanguis,  inis,  iri. 
flOreo,  ui,  — ,  3. 
efflOresco,  flurui,  3, 
flo,  avi,  atum,  1. 
corpus,  rris,  n. 
audax,  i.cis,  adj. 
vinculum,  i,  n, 
os,  ossis,  n. 
liber,  bri,  m. 
praeda,  ae,  /. 
nascor,  natus,  3. 
flnis,  is,  7)i. 
arcus,  us,  «1. 
piier,  Cri,  m. 
fortis,  e,  adj. 
fortiUr,  adv. 
pons,  tis,  m. 
splendidus,  a,  um,  adi. 
fCro,  p.  102.       [p.  104 
sce  compounds  of  fero, 
fTnio,  ivi,  itum,  4 ;  con- 

f icio,  fi-ci,  fectum,  3. 
pario,  pjpiri,   partum, 
Br.tannia,  ae,  /.        [3. 
Britannus,  i,  nu 
latus,  a,  um,  adj. 
frater,  tris,  7ii. 
aedif ico,  avi,  atam,  1. 
acdificium,  ii,  tj, 
taums,  i,  m. 
dnus,  Cris,  ?i. 
ardeo,  si.  sum,  2. 
sCpCIio,  Tvi,  pultum,  i. 
negotium,  ii,  7). 
occupiitiis,  a,  um,  adj. 
srd,  autem;  see  rocoo. 

23. 
Cmo,  C-mi,  emptum.  3. 
a,  ab,  Jivp.  v.ith  abl. 
rScordor,  atu-.  1. 
convCco,  avi,  atura,  1. 
tranrjuillus,  a,  um,  adj. 
castra,  omm.  pl.  n. 
possum,  p.  9,5. 
nCqueo,  ivi  or  ii,  itum,4. 
facCrj     non      possom 

quin. 
c".ro,  avi,  atum,  1. 
dilgens,  ntis,  ajdj: 
dUigenter,  adv. 
porto,  avi,  atum,  1. 
g:-ro,  essi,  estum,  3. 
munim  dr.co,  xi,  ctum, 
Carthiigo,  inls,  /.      [3. 
Carth."iginiensis,  e,  aoj. 
abjicio,  Cci,  ectum,  3. 
ejicio,  Cci,  ectum,  3. 
dOjicio,Cci,ectum;  affli- 

go,  si,  ctum,  3. 
c.Mpio,  cCpi,  captum,  3- 
Catilina,  ae,  m. 
causa,  ae,  /. 
C<iu"tritu3,  us,  m. 
cliirus,  a,  um,  odjL 
centiiria,  ae,  /. 
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certain, 
cliain, 
chance, 
chance,  by, 
change, 
chafKC, 
chariot, 
chasti:<c, 
cheap, 
cheer, 
cheerful, 
cheeae, 
cheri.-<li, 
cheiTy, 
cherry-trce, 
children, 
Cicero, 
Cimbrians, 
citadel, 
citizen, 
citizpnsliip, 
city, 

civil,  belonging  to> 
a  citizen,  j 

clear, 
cloalc, 
clotlie, 
clothiug, 
cloud, 
coast, 
eoliort, 
cold, 
colony, 
color, 
come, 

frequently, 

to  pass, 

commander, 

commission, 

common, 

commonly, 

commonwealth, 

companion, 

comparison,  in, 

corarade, 

conceming, 

conless, 

conflagration, 

conquer, 

conqueror, 

conscience, 

conspiracy, 

constcllation, 

consul, 

,  ofEcc  of, 

consult, 
consume, 

contcmplate, 

contonted, 

continual, 

contrary  to, 

converse, 

Corinth, 

correct, 

counsci, 


CEETAIN. 

certus,  a,  um,  adj. 
vinculum,  i,  »i. 
cisus,  us,  m. 
c.";8ri,  abl.  used  as  adv. 
mr.to,  avi,  atum,  1. 
mando,  avi,  atum,  1. 
curru-,  us,  7;i. 
castigo,  avi,  atum,  1. 
vilis,  e,  adj. 
eihilaro,  avi,  atum,  1. 
hilaris,  e,  adj. 
caseufl,  i,  ?n. 
colo,  ui,  cultum,  ?i. 
c"rasum,  i,  n. 
corasus,  i,  /. 
libr-ri,  orum,  m. 
O:cr-ro,  onis,  m. 
Cimbri,  orum,  vi. 
arx,  arcis,  /. 
civis,  is,  c. 
civitas,  atis,  /. 
urbs,  bis,  /. 

cTvIlis,  e,  adj, 

clarus,  a,  um,  adj. 
pallium,  ii,  n. 
vestio,  ivi,  itum,  4. 
vestis,  is,  /. ;  vestimen- 
niibes,  is,/.    [tum,  i,  v. 
ora,  ae, /. 
cohore,  rtis,  /. 
frigus,  oris,  n. 
colonia,  ae, /. 
color,  oris,  w. 
vSnio,  vGni,  ventum,  4. 
ventito,  avi,  atum,  1. 
fio,  factus,  fiCrL 
impjrator,  oris,  7)i. 
mandatum,  i,  ii. 
communis,  e;    vilis,  c, 
fCrc,  adv,  ladj. 

respublica,  sec  p.  20. 
coraes,  itis,  c. 
prae,  prep.  witli  acc. 
Bocius,  ii,  nt. 
de,  prep.  with  abl. 
f  ateor,  fassus  ;  conf  ite- 

or,  fessus,  2, 
incendium,  ii,  »i. 
vinco,  vlci,  victum,  3. 
victor,  oris,  vi. 
conscientia,  ae,  /. 
conjurfitio,  onis, /. 
sidus,  eri.-',  n. 
consul,  ulis,  ?!i. 
consiilatus,  us,  m. 
consrdo,  lui,  Itum,  3. 
absr.mo,  sumpsi,  sump- 

tum,  5. 
contemplor,  atus,  1. 
contentus,  a,  uni,  adj. 
perpjtuus,  a,  um,  adj. 
contni., pnp.  with  acc. 
colir/quor,  IrCatus,  3. 
Corinthus,  i,/. 
corrigo,  exi,  cctura,  3. 
cons:lium,  ii,  ii. 


connt, 

countenance, 

country,  one's, 

cover, 

cowardice, 

create, 

ereator, 

credible, 

Crete, 

crime, 

crop, 

cross  ovcr, 

crowTi, 

cruel, 

crush, 

cry  out, 

cultivate, 


DETEBMIXE. 

numt-ro,  avi,  atnm,  1. 

VUltUS,  U.a,  VI. 

patrio,  ae,  /. 
tcgo,  xi,  ctum,  3. 
ignavia,  ae,  /. 
crCo,  avi,  atum,  1. 
creator,  oria,  w. 
crOdibilis,  e,  adj. 
Creta,  ae,  /. 
scclus,  Oris,  V, 
messis,  is, /. 
transeo,  p.  106. 
corona,  ae,/. 
crr.dclis,  e,  adj. 
opprimo,  essi,  cssum,  1 
clamo,    exclumo,    avi, 

atum,  1. 
c<ilo,  c"ilui,  cultum,  3. 
carefuUy,  excrio,  etc. 

coerceo,  ui,  itum,  2. 
flr.men,  inis,  v. 
consuetCdo,  inis,  /. 
interclr.do,  si,  sum,  3. 
Ealto,  avi,  atum,  1. 
jtericulum,  i,  n. 
pericuIOsus,  a,  um,  adj. 
audeo,  p.  108. 
audax,  acis,  adj. 
audacfer,  adv. 
obscuro,  avi,  atum,  L 
tclum,  i,  71. 
f  ilia,  ae,  /. 
dies,  Gi,  m.  and/. 
mortuus,  a,  ura,  adj. 
tracto,  avi,  atum,  1. 
ciirus,  a,  um,  adj. 
raors,  rtis,  /. 
decipio,  cepi,  ceptum,  3> 


curb, 

current, 

custom, 

cut  otf, 

Dance, 

danger, 

dangerous. 

dare, 

daricg, 

daringly, 

darken, 

dart, 

daughter, 

day, 

dead, 

deal  with, 

dear, 

death, 

deceive, 

deep,  bold,  daring,  facjius,  «"ris,  n". 


deep, 

defeat, 

defend, 

dtfendant, 

delicate, 

delight, 

delightful, 

delightfully, 

deliver, 
I  demand, 
'  deny, 
I  depart, 

i 

deplore, 
I  deserve, 

desire, 

,  subs., 

dcspise, 

despot, 
destitutc, 
dtstroy, 
destructioa, 
destructive, 
detcr, 
,  dotermine, 


altus,  a,  um,  adj. 
cliides,  is,  /. 
dOfendo,  i,  sum,  3. 
rtus,  i,  VI. 
tfnuis,  e,  adj. 
dOlecto,  avi,  atum,  1. 
dulcis,  sufivis,  e,  adj. 
jr.cundO,  adv. 
libcro,  avi,  atum,  1. 
postiilo,  avi,  atum,  1. 
n"go,  avi,  atuni,  1. 
excedo,  cessi,ccssum,  3; 

niigro,    cmigro,   avl, 

atum,  1. 
deploro,  avi,  atum,  1. 
mjreor,  itus,  2. 
ciipio,  ivi  and  ii,  itum,  3. 
etudiuni,  ii,  ti.  ;  crip'.d- 

itas,  iitis,  /. 
contenino,n)psi,mptum, 

3  ;  a.»pemor,  atus,  1. 
tyrannus,  i,  1". 
inops,  opis,  adj. 
perdo,  didi,  d.tam,  3. 
exitium,  ii,  »i. 
peraiciosus, «,  uni,  adj. 
deterrco,  ui,  itum,  2. 
constituo,  ril,  f  tum,  3. 
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devote  one'3  self, 

devoted  to, 
die, 

difficalt, 
difficult,  somewhat, 

djligence, 

diligeat, 

dine, 

dL-aiter, 

iiscem, 

discharge, 

disconrse, 

discover, 

diaea^e, 

disembark,  trans., 

dijgrace, 

disgraceful, 

disgusts,  it, 

dishonest, 

dishonesty, 

dismiss, 

displease, 

disposed, 
distance, 
distant, 

to  be, 

distinguished, 

distmst, 
disturb, 

ditch, 
divide, 

divine, 

do, 

dog, 

doubt, 

doubtful, 

dove, 

drag,  draw, 

draw  together, 

draw  up  in  order, 

drink, 

drive  out, 

duty, 

dwell, 

Eager  after, 

eager,  be, 

eagle, 

car, 

eamestly, 

earth, 

easily, 

easy, 

eat, 

educate, 

elegant, 

elephant, 

eloquent, 

embark, 

embassador, 


DEVOTE. 

opiram    do,    dcdi,   da- 

embroider, 

tum,  dare,  1. 

eminent. 

addictus,  a,  um,  adj. 

murior,  mortuus,  3. 

empire. 

diffxJis,  e,  adj. 

employ. 

subdiflFicais,  e,  adj. 

encourage. 

f('dioi  fOdi,  fossum,  3. 

end. 

drUgentia,  ae,  /. 

end,  put  to. 

dHigens,  ntis,  adj. 

endure. 

coeno,avi,  atom,  p.108. 

enemy  (public), 

cliides,  is,  /. 

,  personaJ, 

cemo,  crevi,  cretum,  3. 

engaged. 

fungor,  nctus,  3,  p.  90. 

enjoy. 

Bermo,  Onis,  m. 

detJgo,  xi,  ctum,  3. 

enmity, 

morbus,  i,  m. 

enough. 

expOno,  pjsui,  p"sltum. 

enter. 

turpitudo,  inis,  /.      [3. 

entice. 

turpis,  e,  adj. 

entreat. 

taedet,  p.  109. 

envy. 

JmprCbus,  a,  um,  adj. 

epistle, 

frau:?,  dis,  /.               [3. 

esteem, 

dimitto,  mlsi,  missum. 

etemal. 

displiceo,  ui,  itum,   2, 

Europe, 

with  dat. 

even. 

affectui?,  a,  um,  adj. 

even. 

longinquitas,  iitis,/. 

evening  draws  on, 

longinquus,  a,  um,  adj. 

ever, 

absum,  p.  39. 

every. 

insignis,  e;  egr"gius,  a, 

every  day. 

um,  adj. 

every  one. 

diffido,  Isus,  3,  p.  103. 

turbo,    a^-i,    atum,   1; 

maveo,  movi,mGtum, 

evident,  it  is, 

fossa,  ae,  /.                [2. 

evil,  an, 

Biparo,avi,atam,l;  di- 

example, 

vido,  isi,  isum,  3. 

excellent, 

divlnus,  a,  um,  adj. 

facio,  feci,  factum,  3. 

except. 

cilnis,  is,  c. 

exercise  to. 

dilbito,  avi,  atum,  L 

exhibit. 

dubius,  a,  um,  adj. 

exhort. 

columba,  ae,  /. 

exile. 

traho,  xi,  ctum,  3. 

,  live  in. 

contrriho,  xi,  ctum,  3. 

instruo,  xi,  ctum,  3. 

experienced. 

bibo,  i,  itum,  3. 

extend, 

espello,  puli,  pulsum,  3. 

mLnu=,  eri*,  ». 

eye. 

habito,  avi,  atum,  1. 

Fable, 

Etiidiosus,  a,  um,  adj. 

fall. 

with  gen. 

faith. 

studeo,  ui,  — ,  2. 

faithful. 

uquila,  ae,  /. 

far, 

aurU,  is,  /. 

and  wide. 

vehementcr,  adv. 

farther,  too  far, 

terra,  ae,  /. 

father. 

facllZ-,  adc. 

father-in-law. 

facJis,  e,  adj. 

fault. 

tdo,  edi,  esum,  3. 

fault,  find, 

edCco,  avi,  atum,  1. 

elegans,  ntis,  adj. 

favor, 

elephantus,  i,  m. 

fear. 

elequens,  ntis,  adj. 

fear,  to. 

niivem  (naves),  conscen- 

do,  di.  sum,  3. 

legiitUS,  i,  77! . 

feeble. 

FEEBLE. 

pingo,  nxi,  ctum,  3. 
eximius,    egregius^    a 

um,  adj. 
impjiium,  ii,  n. 
adhibeo,  ui,  itimi,  2, 
hortor,  atus,  1. 
f  inis,  is,  7;i. 
finio,  ivi,  jtum,  4. 

giitior,  passus,  3 ;  f  C-ro, 
ostis.  [p.  102. 

inimicus,  i,  m. 
occupiitus,  a,  um,  adj. 
ftuor,  itus  and  ctus,  3, 

with  abl. 
iaimiCitia,  ae,  /. 
Eatis,  adv. 
intro,  avj,  atum,  1. 
illicio,  exi,  ectimL|  3. 
oro,  avi,  attim,  1. 
invidia,  ae,  /. 
Spistila,  ae,/. 
diligo,  exi,  ectum,  3. 
aetemus,  a,  um,  adj. 
Europa,  ae,  /. 
aequus,  a,  um,  adj. 
etiam,  conj. 
I  vesp^rascit,  p.  110. 
unquam,  adv. 
omnis,  e,  adj. 
quotidie,  adv. 
quUque,quaeque,quod- 

que,  and  subst  quic» 

que  (quidque),  pron, 
constat,  stitit,  L 
mrilum,  i,  n. 
exemplum,  i,  n. 
praestans,  antis;  prae- 

stiibJis,  e,  adj. 
praeter,  2)rep.  withacc 
exerceo,  ui,  itum,  2. 
praebeo,  ui,  itimi,  2. 
hortor,  iidhortor,  atua, 
exilium,  ii,  n.  [1. 

exJium,    ugo,   egi,  ac- 

tum,  3. 
pSrltus,  a,  um,  adj. 
profCro,     tiili,     lattmi, 

ferre,  3. 
ocfilus,  i,  m. 
fiibula,  ae,  /. 
ciido,  cccidi,  ciisam,  3. 
f ides,  ei,  /. 

fidelis,  e ;  fidas,  a,  nm, 
longe,  adv.  [adj 

longj  latequ". 
longius,  adv.  conip. 
piiter,  tris,  m. 
stcer,  tri,  rn. 
culpa,  ae,  /. 
vitupSro,     culpo,     avi, 

atum,  1. 
gratia,  ae,  /.  [m, 

mltus,  us  ;  t;mor,  oris, 
mStuo,  i,  utom,  3;  ti< 

meo,  ni,  — ,  2 ;  vCroor, 

itos,  2. 
debUis,  e,  arli. 
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FEEI>. 

feed  on, 

vescor,  — ,  i,  3. 

feel, 

sentio,  si,  sum,  4. 

feign, 

simalo,  avi,  atum,  1. 

fellow-cltizen, 

civis,  is,  c. 

fcUow-soldier, 

commilito,  onis,  m. 

fcw, 

paucus,  a,  um,  adj. 

fidelity. 

f  ides,  ei,  /. 

field, 

ager,  gri,  m. 

ficrce. 

fcrox,  ocis,  adj. 

fiery,  made  of  firo 

,  igueus,  a,  um,  adj. 

ag,  fig-tree, 

fiCU:',  i,  /. 

tiglit. 

pugno,  avi,  atum,  1. 

figlit  (a  battle), 

committo,     mlsi,    mis- 

suni,  3. 

find, 

rDpr-rio,   peri,   pertum. 

invuuio,    vcni,    ven- 

tum,  4.          [atum,  1. 

fiad  fault  -with, 

culpo,     vltfiptTo,     avi, 

fiuidli. 

couf  icio,  fC-ci,  fectum,3. 

finishcd. 

perfectu?,  a,  um,  adj. 

fire. 

ignis,  is,  ?)!. 

firo,  be  on, 

ardeo,  si,  sum,  2. 

first,  adc. 

prlmo,  prlmum,  adv. 

first-rate, 

primfirius,  a,  um,  adj. 

fisli. 

piscis,  is,  m. 

fix, 

figo,  xi,  xum,  3. 

fl.vttar, 

adrdor,  atus,  1. 

llattery, 

adidatio,  onis,  /. 

fli!C, 

fiigio,  fugi,  filgitum,  3. 

fiee  to, 

confugio,  etc. 

fleet. 

classis,  is, /. 

flesh. 

ciiro,  carnis,  /. 

floAver, 

flos,  oris,  m. 

foUow, 

BiJquor,  secutus,  3. 

foUuw  iip. 

subsuquor,  etc. 

foUy, 

stultitia,  ae,  /. 

foolish. 

Btultus,  a,  um,  adj. 

foot-soldier. 

pSdos,  itis,  m. 

for  (prcp.), 

pro,  prep.  with  abl. 

—  (co/y). 

nam,  fnim,  conj. 

forage. 

pfibrdor,  atu-,  1. 

forced  marches, 

maxiraa  itin;ra  (^ter). 

forces, 

copiae,  anim,  j>/.  /. 

forehead. 

fron:',  tis,/. 

forosoe, 

provideojvldi,  vlsum,  2. 

forget, 

obllviscor,  litus,  3,  with 

form  (a  plan), 

ineo,  p.  100.            [(icn. 

former. 

pristinus,  a,  um,  prior, 

us,  «(/;. 

fonncrly, 

quondam,  adr. 

fortification, 

imiulmentum,     i,     Ji. ; 

mocnia,  uni,  pL  n. 

fortify, 

munio,  ivi,  itum,  4. 

fortuue, 

fortfina,  ae,  /. 

fortunate. 

folix,  icis,  adj. 

fountain. 

fons,  ntis,  m. 

-''rame,  to, 

fiibrxo,  avi,  atum,  1. 

fvce, 

liber,  Cra,  erum,  adj. 

fiecdom, 

llbertas,  atis,/. 

frecly. 

libiro,  adv. 

friond. 

iimious,  i,  m. 

fiiendshlpk 

iimicitia,  ae,  /. 

frighton, 

terreo,  ui,  ituni,  2. 

from, 

a  (ab),'  do,  pnp.  with 

fruit. 

fructus,  us,  m.       labl. 

full. 

plonus,  a,  um,  adj. 

function. 

munus,  oris,  n. 

funeral, 

funii.-ih, 

gain, 

game, 

garden, 

garment, 


gate, 
gathei', 


together, 


Gaul, 
gaze, 
general, 
get,  gain, 

get  back, 

get  tugethcr, 

gift, 

gi>l, 

give, 

glide, 

glory, 

go. 

—  in,  out,  ctc, 

— •  to  see, 

God, 

goddess, 

gods,  of  thc, 

gold, 

golden, 

good, 

good,  subs., 

good,  do, 

goods, 

govem, 

grandfather, 

grass, 

great, 

great,  liow, 

greatly, 

Greece, 

Grcck,  Grecian, 

grlef, 

grieves,  it, 

grievously, 

ground, 

guard, 

guardian, 

guilt, 

guiltv, 

Habit, 

hail.-,  it, 

liand, 

hand  down, 

handle, 

happen, 

happy, 

happily, 

Imrsiss, 

liarbor, 

hard, 

hardship, 

hare, 

hasten, 

hatred, 

have, 


IIAVE. 

funus,  oris,  71. 
praebeo,  ui,  itum,  2. 
paro,  avi,  atum,  X. 
ir.dus,  i,  'in. 
liortus,  i,  771. 
vestis,  is,/. ;  vestimenr 

tura,  i,  n. 
porta,  ae, /. 
i.go,  logi,  lectimi,  3. 
contralio,  xi,  ctum,  3. 
Gallia,  ae,  /. 
tueor,  itus  and  tutus,  % 
impjrator,  oris,  m. 
puro,  avi,  atum,  1 ;  ud- 

ipiscor,  eptus,  3. 
rucupjro,  avi,  atum,  1. 
cogo,  cuogi,  criactum,  3. 
donum,  i,  n. 
puella,  ae, /. 
do,  dC-di,  diitum,  dare,!. 
labor,  lapsus,  3. 
gloria,  ae,/. 
80,  see  p.  105. 
sce  comps.  of  eo,  p.  lOC 
vTso,  i,  um,  3. 
Deus,  i,  m.,  p.  2C. 
dea,  ae, /. 

divinus,  a,  ura,  adj. 
aurum,  i,  n. 
aureus,  a,  um,  adj. 
bonus,  probus,  a,  um, 
bonum,  i,  n.  ladj. 

prosum,  p.  39. 
bona,  oram,  pl.  n. 
giiberno,  avi,  atum,  1. 
avus,  i,  m. 
gramen,  inis,  7i. 
magnus,  a,  imi,  adj. 
quantus,  a,  um,  rel.  adj. 
magnripjro,  adv. 
Graecia,  ae,  /. 
Graecus,  a,  um,  adj, 
dolor,  oris,  m. 
p-get,  p.  109. 
grfivitCr,  adv. 
hiimus,  i,  /. 
custodio,  Tvi,  Ttum,  4. 
custos,  odis,  m. 
scolus,  oris,  71. 
noxius,  a,  um,  adj. 
consuotudo,  inis,/. 
grandlnat,  p.  110. 
miinus,  us,  /. 
trado,  prodo,  didi,  di- 

tum,  3. 
tracto,  avi,  atum,  1. 
fio,  p.  lOT. 
boatus,  a,  um,  adj. 
br-ato,  <7<fi'. 
vexo,  avi,  atum,  1. 
portus,  us,  m. 
dunis,  a,  um,  adj. 
iribor,  oris,  7». 
lCpus,  liris,  7)1. 
contcndo,  di,  sum  and 
odium,  ii,  7t.      [tum,  3 
hSbeo,  ui,  itum,  2, 
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Iiave,  rather,  pre-) 
fer,  / 

hcad, 

,  be  at  Iho, 

health, 

healtli,  be  in, 

heap  up, 

hcar, 

hcaring, 

heart, 

heat, 

heaven, 

beavens,  belong-) 
ing  to,  / 

heavily, 

heavy, 

help, 

helpless, 

high, 

,  very, 

highsst, 

his,  licrs, 
hold  a  levy, 

hold  togethei', 

honesty, 

honor, 

liope, 

,  SMllS., 

hoped  for, 

hom, 

horse, 

hor.-e-aoldier 

liostage, 

liour, 

liousc, 

liow  great, 

how  niuny, 

liiiman, 

hunger, 

hunt, 

hurt,  Iiarm, 

hurtful, 

liurtful,  to  be, 

husbandmau, 

if, 

if,  as, 

Ignorance, 

ignorant  of  (bc), 

m,  ctflj., 

— ,  nrfr., 

illncfs, 

ill  Avill, 

ill  wisliing, 

image, 

imitate, 

immediately, 

immcnse, 

immortal, 

inimortality, 

impair, 

impiety,  impious, 

improTc, 

imprudcncp, 

in,  into, 

Indeed, 


malo,  p.  99. 

cnpiit,  itis,  n. 
praesum,  p.  39. 
salus,  utis,  /. 
valeo,  ui,  itum,  2. 
cxtruo,  xi,  ctum,  3. 
audin,  ivi,  itum,  4. 
audltus,  us,  tii. 
c"r,  dis,  n. 
culoi',  oris,  m. 
coelum,  i,  n. 

coelestis,  e,  adj. 

gruv.ter,  adr. 
gr.lvis,  c,  adj. 
adj  uvo,  j  uvi.  j  r.tum,  1. 
iners,  ertis,  atij. 
altu.'',  a,  um,  aOj. 
praealtus,  a,  um,  adj. 
summus,    a,    um,    adj. 

sup. 
suus,  a,  um,  adj.  pron. 
dOlectum     hubeo,     ui, 

itum,  2. 
contmeo,  ui,  entum,  2. 
prrbitas,  fitis, /. 
honor,  orw,  lu. 
spOro,  avi,  atum,  1. 
spe.'',  Ci,  /. 

eperutus,  a,  um,  adj. 
comu,  us,  n. 
equus,  i,  in. 
Cquts,  itis,  m. 
obscs,  idis,  c. 
hdra,  ae, /. 
drnui^',  .s-c  p.  !lG. 
quantus,a,um,ref.  adj. 
qu't,  iiidecl.  rel.  adj. 
hrimfinus,  .o,  um,  acj. 
ffinics,  i.-*, /. 
vCnor,  atus,  1.        ilat. 
noceo,  ui,  itimi,  2,  «-itli 
noxius,  a,  uni,  adj. 
obsum,  p.  39. 
agricrila,  ae,  m. 
sT,  coiij. 
quasi,  conj. 
ignoratio,  onis,  /. 
ignoro,  avi,  atum,  1. 
malus,  a,  um,  adj. 
malG,  adv. 
morbus,  i,  w. 
iavidia,  ae,  /. 
nialcvulus,  a,  um,  adj. 
imago,  inis, /. 
imitor,  atus,  1. 
stntim,  adv. 
ingens,  tis,  adj. 
immortrdis,  e,  adj. 
immortrditas,  atis,  /. 
infringo,  frOgi,  fractum, 
nCfas,  inder.  .>.?/6.v.     [3. 
emcndo,  avi,  atum,  1. 
imprr.denf ia,  ae,  /. 
in,  pre^).  with  acr.  and 
quidem,  co/ij.         libl. 


indolenee, 

indulge, 

industrious, 

infamous, 

infamy, 

infanti-y, 

inferior, 

infinite, 

infinn, 

inhabitant, 

injure. 


lujunous, 

innumerable, 

in^iuire, 


LAY   SIEGE   TO. 

ignavia,  ae  ;  segnities, 

ei,/. 
indulgeo,    si,    sum,    2, 

Mrith  dat. 
industrius,  a,  um,  adj. 
infamis,  e,  adj. 
inf amia,  ae,  /. 
pCditatus,  us,  m. 
ir:fCrior,  us,  adj.  or/nip 
infinitus,  a,  um,  aOj. 
debilis,  e,  adj. 
incCIa,  ae,  c 
obsum,  p.  b'.':  nrceo,  ui, 

itum,  2,  with  dnt. 
noxius,  a,  um,  adj. 
innfimCTus,  a,  um,  cC.j. 
rCgo,    avi,    atum,    1  ; 

quaero,         quaeslvi, 

quaesitum,  3. 
instituo,  ui,  utum,  3, 
instrr.mentum,  i,  n. 
prCb.tas,  atis, /. 
mcns,  tis,  /. 
intercir.do,  .'■i,  sum,  3. 
rCpCrio,  peri,  pertum,  4. 
ferrum,  i,  n. 
insula,  ae,  /. 
Itiilia,  ae, /. 
suus,  a,  um,  adj.  pron, 
jungo,  xi,  ctum,  3. 
proelium  conmiitto,  ml- 

si,  missum,  3. 
iter,  itinCris,  ji. 
gaudium,  ii,  n. 
laetus,  a,  uni,  aCj. 
judex,  icis,  m. 
judico,  avi,  atum,  1. 
jr.d.cium,  ii,  n. 
justus,  a,  um,  acj. 
justc,  adv. 
iicer,  cri=,  cre,  adj. 
pr<"hibeo,  ui,  jtum,  2. 
v:g!lo,  avi,  atum,  1. 
interf  :cio,  feci,  fectum, 
bCnignu?,a,  um^ac/  [3, 
b  nignC-,  adv. 
re.x,  rCgis,  m. 
regno,  avi,  atum,  1. 
rcgnum,  i,  ?i. 
gCnu,  us,  n. 
Ecio,  Ivi  and  ii,  Itum,  4 
ncscio,  etc.  [/. 

Ecientia,  prudentia,  ae, 
clam,  iirep.   with  ttCc. 

and  abl. 
notus,  a,  um,  adj. 
labor,  oris,  ?)i. 

laCUS,  US,  7i!. 

deploro,  avi,  atum,  1. 
terra,  ae,/. ;  Tger,  gri, 
lingua,  ae,  /.  [»i 

m.ngnus,  a,  um,  adj. 
supremus  djf s,  m. 
demura,  adv. 
Latlnus,  a,  um,  adj. 
lex,  IC-gis,  /. 
obsidto,  Odi,  essum,  2, 
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I.AY   WASTE. 

lay  waste, 

vasto,  avi,  atum,  1. 

maintain, 

lead, 

duco,  xi,  ctum,  3. 

make. 

lead  across, 

transdr.co,  xi,  ctum,  3. 

man. 

lead  out, 

educo,  ttc,  3. 

manage. 

leader, 

dux,  diicij,  <*. 

manifcst, 

leaiTi, 

di=co,  did:ti,  — ,  3. 

maniple, 

=  ascertain, 

cognosco,  ovi,  itum,  8. 

manncr, 

learn  in  addition. 

addisco,  etc,  3. 

many. 

learned, 

doctus,  a,  um,  adj. 

many,  bow. 

leave. 

relinquo,  Iciui,  ictum,  3. 

many,  very. 

les, 

crris,  :  ris,  n. 

marble, 

legion. 

legio,  onis,  /. 

market-place, 

iengtli, 

longitado,  inis,/. 

master, 

le.-t. 

ne,  p.  130. 

measure,  to, 

lest,  and. 

nGv,-. 

meditate, 

latcr  of  the  al-) 
phabet,              j 

lltCra,  ae, /.,  p.  15T. 

mect, 
mellow. 

letter  (an  epistle), 

llti-rac,  anim,  tpisfla, 

membranc. 

letters,  literature, 

Iterae,  arum,/.   [ae,.': 

memorable, 

levy. 

dC-lectus,  us,  m. 

memory, 

liar,  lying, 

mendax,  acis,  adj. 

metal. 

lictor. 

lictor,  ("iris,  vi. 

migrate, 

lie  (on  the  ground 

,  j  rxeo,  ui,  — ,  2. 

mild, 

lie(tospeakfalsely 

,mentior,  itus,  4. 

miik. 

lieutenant. 

i:gatus,  i,  m. 

mind. 

life. 

vTta,  ae,  /. 

mindful. 

light,  adj.. 

livLs,  e,  adj. 

miserable. 

light,  f,ubs.. 

lux,  lucis,  /. 

migtake. 

ligiit,  it  hecomes. 

lucescit,  p.  110. 

,  make  a, 

lightning, 

fulmen,  inis,  n. 

mistrcss. 

like. 

stmilis,  e,  adj. 

money. 

likely, 

verlsimllis,  e,  adj. 

montii. 

likene.-<g. 

Tmfigo,  inis,  /. 

monument. 

limit, 

flnis,  m. 

moon, 

limit,  to, 

flnio,  ivi,  Itum,  4, 

more. 

line  of  battle, 

Ticies,  Ci, /. 

liOD, 

leo,  onis,  m. 

mortal. 

little. 

parvus,  a,  ura,  adj. 

mother, 

livo. 

vlvo,  vixi,  victum,  3. 

mound. 

live  on. 

vescor,  i,  3. 

mount,  to, 

live  in  exile. 

ex.lium,  ago,  Ogi,   ac- 

mountaii), 

Livy, 

Llvius,  ii,  m.     [tum,  3. 

mouth, 

load, 

onus,  Oris,  51. 

move, 

lofty. 

celsus,  .a,  ura,  adj. 

much. 

long,  ad/.. 

longus,  a,  um,  adj. 

multitude, 

long,  adc. 

Aiu,  adv. 

my  (mine), 

look  at, 

Epecto,  avi,  atum,  1. 

name. 

look  upon  or  into, 

intueor,  tutus  and  tu- 

narrow. 

look3, 

Tultus,  us,  m.     [tus,  2. 

native  land, 

loosen. 

solvo,  solvi,  s"l:.tum,  3. 

nature. 

lord. 

drminus,*!,  m. 

uaval. 

lot. 

sors,  rtis,/. 

near  to,  prep. 

love. 

rinio,  avi,  atum,  1 ;  dlll- 

near,  adj.. 

go,  lexi,  lectum,  3. 

neces3ai-y. 

lovc  in  retum, 

red:mo,  avi,  atum,  1. 

necessity, 

lovcly, 

nmab  lis,  e,  adj. 

need, 

lon-. 

hum  lis,  e,  adj. 

lower. 

infCrior,  us,  adj.  comj). 

needful. 

luckily. 

fellcitSr,  adv. 

needle. 

lncky, 

fellx,  kis,  adj. 

neither, 

Macedonian, 

M:c-do,  Tnis,  7»i. 

made, 

factus,  affectus,  a,  um. 

neither,  nor, 

part.  and  adj. 

nest. 

madne.-.a, 

f  uror,  <",ris,  m. 

net. 

mugi.«tr:ite. 

m"gistratU3,  us,  m. 

never. 

magnificent. 

magn  f  cus,  a,  um,  adj. 

ncw. 

maiden. 

virgo,  inis,  /. 

next. 

NEXT. 

8ervo,  avi,  utimi,  1. 
f ficio,  fC-ci,  factum,  3. 
hr.mo,  c. ;  vir,  v.ri,  vn. 
gero,  gessi,  gestum.  3. 
man.festu.?,  a,  um,  ad), 
manip  dus,  i,  m. 
mos,  moris,  m. 
multus,  a,  um,  adj. 
qu:t,  indec.  rel.  adj. 
permulti,  ae,  a,  adj. 
marmor,  oris,  n. 
fCrum,  i,  n.       [tri,  m. 
dC.minu^',    i,    m.Hgister, 
mCtior,  mensus,  4. 
mSditor,  atus,  1. 
obeo,  Ivi  and  ii,  itunif 
moUis,  e,  adj.  [i 

membr.lna,  ae,  /. 
mCmCrJbJis,  e,  adj. 
mCmrjria,  ac, /. 
metallum,  i,  n. 
migro,  avi,  atum,  1. 
mltis,  e,  ailj. 
lac,  lactis,  n. 
mens,  ntis,  /. 
memor,  oris,  adj. 
miser,  a,  um,  adj. 
error,  oris,  711. 
erro,  avi,  atum,  1. 
dumina,  ae,  /. 
p:c:.nia,  ae, /. 
mensis,  is,  m. 
m.'nC4mentum,  i,  n. 
lCma,  ae, /. 
plus,  pic.ris,  ne^tt  adj. 

in  /  /.  pl.".res,  a. 
mort-lis,  e,  adj. 
mater,  tris, /. 
agger  eris,  m. 
conscendo,  di,  Eum,  3. 
mons,  ntis,  rn. 
6s,  oiTs,  n. 

mHveo,  movi,  motum,  2. 
multus,  a,  um,  adf. 
mult.tudo,  inis,/. 
meus,  a,  um,  adj.  pron. 
nCimen,  mis,  n. 
angu:<tus,  a,  um,  adj. 
patria,  ae, /. 
nrit:.ra,  ae,/. 
n."iv."ilis,  e,  adj. 
prCipS,  acc. 

propinquus,  a,  nm,  adj. 
nCcessarius,  a,  um,  adj. 
nCcessitas,  iitis.  /. 
Cpus,  indec.  s^tbs.  with 

abl.  and  aiij. 
n^cessr.riiis,  a,  um,  adj. 
acus,  us, /. 
neuter,  tra,  tnun,  in- 

dif.  pron. 
nequ:-,  nec,  covj. 
nldus,  i,  TO. 
rcte,  is,  ji. 
nunquam,  adv. 
ndvus.  a,  um,  adj.  [mp. 
proximus,  a.  um,  adj. 
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night, 

niglningale, 

no,  none, 

ncble, 

nobody,  no  one, 

not, 

nothing, 

aonrish, 

now, 

number, 

nurture, 

Oak, 

oath, 

obev. 


object, 

obscure, 

observe  (carefuUy), 

obtain, 

pos3ession  of, 


ocean, 
oflen, 

often,  very, 
ofttntiiQLS, 
old, 

old  ag?, 
•«Iden, 
one, 

one,  of  the  t\ro, 
onl7, 
onset, 
oppose. 


oracle, 

cration, 

orator, 

order, 

omament, 

other,  of  two, 

overcome, 

owe,  ought, 

owing,  it  is, 

ox, 

Pace, 

Pain, 

pains,  to  takc, 

paint, 

psrcnt, 

part, 

partner, 

pass  by,  over, 

away, 

throngh, 

(come  to), 

paesion, 

past, 

path, 

patience, 

patiently, 

peace, 

peacock, 


JflGHT. 

nox,  ctis,  /. 
lusc-nia,  ae, /. 
nullus,    a,   imi,  indef. 
nOb  lis,  e,  adj.     ipron. 
nCmo.  inis,  c. 
nOn,  haud,  adv. 
nihil,  indec.  sttbs. 
nutrio,  ivi,  itum,  4. 
nunc,  jam,  adv. 
numjrus,  i,  m. 
nutrio,  ivi,  itum,  4. 
quercus,  us,  /. 
jusjr.randiim,  sec  p.  20. 
parco,  ui,  itum,  "2;  <'b<;- 

dio  iri,  ittmi,  4,  with 

dit. 
rtc,"iso,  avi,  atum,  1. 
obscurus,  a,  um,  adj. 
contemplor,  atu.s,  1. 
paro,  avi,  atnm,  1 ;  ad- 

ipiicor,  eptus,  3. 
pntior,  itus,  4. 
ocC-rinus,  i,  w.. 
saep',  adv. 
saepissime,  adc. 
saeprnamlro,  adv. 
sSnex,  sSuis  (of  persons 

only),  vctus,  Gris,  adj. 
Bjnectas,  utis,  /. 
antlquus,  a,  um,  adj. 
unus,  a,  tmi,  adj. 
alter,    a,    iub,    indef. 
solum,  adv.  \pron. 

imp!tu3,  us,  m. 
resisto,  st.ti,  stltum,  3  ; 

oppugno,  avi,  atum, 

1,  with  dat. 
orJ.culum,  i,  n. 
oriitio,  onis,  /. 
Crator,  oris,  m. 
jiibeo,  jussi,  jussum,  2. 
omamentum,  i,  n. ;  de- 

cus,  r.rij,  n. 
alter,    a,    um,    indef. 

pron. 
8up=ro,  avi,  atum,  1. 
debeo,  ui,  itum,  2. 
per(te)  stat. 
bos,  bjvia. 
passus,  us,  m. 
dOlor,  oris,  m. 
caro,  avi,  atum,  1. 
pingo,  nxi,  ctum,  3. 
parens,  ntis,  c. 
pai?,  tis,  /. 

sCcius,  ii,  m.     r.tum,  4 
praefcT-reo,   ivi    and    ii, 
labor,  lapsus,  3. 
tran=eo,  p.  lOG. 
fio,  factu.5,  fieri,  p.  lOT. 
cupiditas,  :';tis, /. 
praetJr.tus,  a,  um,  adj. 
via,  ae,  /. 
p,"itientia,  ae,  /. 
pr.tient  r,  adv. 
pax,  pacis,/. 
pavo,  onis,  m. 


pear, 

pear-tree, 

pearl, 

percsive, 

perfect, 

perish, 

persuade, 


PBOTECr. 

pirum,  i,  n. 
p  ju.*,  i,  /. 
niargrj-ita,  ae,  /. 
sentio,  si,  sum,  4. 
perfectus,  a,  um,  adj. 
jjjeo,  intcreo,  ivi  and 

ii,  itvmi,  4. 
persuadeo,  si,  sum,  with 

daf. 


perverse, 

perversus,  a,  um,  adj. 

pbilosopher, 

phJ"s"phus,  i,  111. 

pillage. 

diripio,  ui,  eptum,  3. 

pitch  a  camp, 

castra  puno,  p5sui,itumj 

Pitj"! 

misereor,  itus  and  rtus. 

2 ;    miseret,   p.  109, 

place. 

locus,  i,  7>i.     [with  gen. 

place,  to, 

coUrxo,  avi,  atum,  1. 

plain, 

plan;ties,  C-i,  /. 

plan. 

consjium,  u,  ?i. 

plant, 

plant.i,  ae.  /. 

play, 

ludo,  si,  simi,  3. 

pleasant, 

jrtcimdus,  a,  um,  adj. 

please, 

plc^o,  ui,  itum,  2,  with 

pleases,  it, 

placet,  p.  109.         [dat. 

pleasing. 

gratus,  a,  um,  adj. 

pleasure. 

voluptas,  atis,  /. 

plenty, 

crpia,  ae.  f. 

plum, 

prr.num,  i,  ?;. 

plum-tree. 

prunus,  i,  /. 

plimder,  snbs.. 

pracda,  ae, /. 

rert. 

dir  pio,  ui,  eptum,  3. 

poem. 

carmen,  inis,  n. 

poet. 

poC-ta,  ae,  m. 

Pompey, 

PompGius,  ii,  17!. 

poor. 

panp  r,  Cris,  adj. 

portrait. 

imgo,  inis,/. 

post, 

stiitio,  onis,/. 

poverty. 

paupertas,  Ctis,  /. 

power, 

pi^tectia,  ae,  putestas. 

utis,/ 

powerful, 

p^tens.  tis,  adj. 

praise,  .^ubs.. 

Iau5,  dis, /. 

,  v<rb. 

laudo,  avi,  atnm,  i. 

precious. 

caru.s  a,  um,  adj. 

prefer, 

praefCro,  p.  104 ;  malo, 

p.9!>. 

prepare. 

paro,  avi,  atum,  1. 

prepared, 

p.lratus,  a,  um,  parL 

and  adj. 

presence  of,  in, 

coram,  ^jr<  j).  with  abL 

present. 

praesens,  tis,  adj. 

prcsent,  to  be, 

adsum,  p.  39. 

preserve. 

servo,     conservo,    avi, 

atum,  1.                  [3. 

press. 

prJmo,  pressi,  pressum, 

press  upon. 

oppr  mo,  preasi,   pres- 

Eum,  3. 

pretease. 

simiilatio,  oni.=,  .f. 

prevent. 

obsto,  st  ti,  st.tum,  3. 

probable, 

veris.miiis,  e.  a'j. 

prohibit. 

prrh  bco,  ui,  itiim,  2. 

promise. 

prOmitto,  misi,  missum, 

;^ ;  poll  ceor,  itus,  2. 

properly. 

prSb^",  rectc,  •  dv. 

prostrate,  to. 

affligo,  xi,  ctum,  3. 

protect. 

tueor,  itus  and  tutus,  2. 
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PEOTIDi;. 

SilVEEELY. 

provide, 

provideo,  Idi,  Isum,  2. 

right, 

rectus,  a,  um,  adj. 

l)ru%l-ions. 

commeatus,  uum,  ??(. 

rightly. 

prolje,  rectO,  adv. 

prudence. 

prfidentia,  ae,  /. 

rise,  to, 

orior,  ortu.-",  4. 

l)ituient. 

prude:js,  tis,  udj. 

river, 

fliivius,  ii,  iit. ;  fliimen. 

public, 

publicus,  a,  um,  adj. 

inis,  n. 

puni^li. 

prinio,  ivi,  Itum,  4. 

robber, 

latro,  onis,  m. 

piini.-hinent, 

poena,  ac,/. 

rock. 

rupes,  is,  /. 

piipil. 

discipulus,  i,  m. 

Uoman, 

RCimiinus,  a,  um,  adj. 

l)Ur:5llii, 

stvidinm,  ii,  n. 

Rome, 

r.oma,  ae,  /. 

put  end  to. 

flnio,  Ivi,  Itum,  4. 

root. 

r.idix,  icis,/. 

put  to  death, 

interf:cio,  feci,  fectum, 

rosc. 

rosa,  ae,  /. 

put  to  tli^dit. 

f.lgo,  avi,  atum,  1.      [3. 

rough,  rugged, 

ai-i)er,  a,  um,  adj. 

Ijower  of,  iu  tlie. 

penes,  ])/(p.  with  acc. 

round. 

circum,  prep.  wilh  acc 

Quality,  gnod. 

viit.-is,  utLs  /. 

rule, 

rego,  xi,  ctum,  3.       [S. 

quien, 

rCglna,  ae,  /. 

run. 

curro,  cucurri.  cureum. 

ijuiet. 

tranquillus,  a,  um,  adj. 

rush  together. 

convolo,  avi,  atum,  1. 

quit. 

excedo,  cessi,  cessum,  3. 

Sacred, 

s.",cer,  cra,  cram,  adj. 

Itace, 

gSnus,  cris,  n. 

saciifice,  to. 

immiJlo,  avi,  atum,  1- 

rainbow, 

arcus  coelestis,  m. 

sad, 

tristis,  e,  wj. 

rains,  it. 

plfiit,  p.  110. 

safe. 

tutus,  a,  um,  adj. 

raise  (forces), 

compfiro,  avi,  atutn,  1. 

safety. 

sfdus,  r.tis,  /. 

rapacioiis. 

rapax,  iicis,  adj. 

sagacious. 

prr.dens,  tis,  cdj. 

rapid, 

r,'p  dus,  a,  um,  adj. 

sailor, 

n.-.uta,  ae,  vi. 

rare, 

Tiims,  a,  um,  adj. 

sake  of,  for  th?. 

gratifi,  causfi,  abL  with 

raslmess. 

t:m:-r;tas,  fitis, /. 

SaUust, 

lSallu.-tiu5,ii,m.     [jin. 

rathcr,  liave. 

mrdo,  p.  99. 

same, 

Idem,  Ciidem,  idem,  adj. 

read. 

l:go,  IJgi,  lectum,  3. 

prvii. 

reiid  aloud. 

rCc.to,  avi,  atum,  1. 

sanguinary, 

atrox,  ocis,  adj. 

read  through, 

perlCgo,  lcgi,  lectum,  3. 

save. 

servo,     conservo,     avi, 

ready. 

p.':ratus,   a,  um,  j>nr,'. 

savor  of. 

Bapio,  ui,  3.      [iitum,  1. 

and  adj. 

say. 

dlco,  xi,  ctum,  3. 

rea^on. 

ratio,  onis,  /. 

scarcely. 

vix,  adv. 

receive. 

acclpio,  cC-pi,  ceptum,  3. 

scent, 

odor,  oris,  m. 

recklcssae.-s, 

t:m:r.ta.s,  atis,/. 

BCholar, 

discipiila-',  i,  wi. 

ricover. 

rccripCro,  avi,  atum,  1. 

schoc.l. 

schrila,  ae,/. 

refresh. 

recreo,  avi,  atuni,  1. 

Scytliian, 

Scytha,  ae,  vi. 

refusc, 

recaso,  avi,  atum,  1. 

sea. 

miirC,  is,  7i. 

reign. 

regno,  avi,  atum,  1. 

— ,  of  the. 

milrinus,  a,  um,  adj. 

reject, 

aspemor,  atus,  1. 

seat. 

scdes,  is,  /. 

rejoice, 

gaudeo,  see  p.  108. 

second, 

sC-cundus,  a,  um ;  altcr, 

rclato. 

narro,  avi,  atum,  1. 

a,  um,  adj. 

ri-main, 

nir;neo,mansi,  mansum. 

secrctly. 

clam,  adr. 

reniain,  ovcr. 

sfipersum,  p.  39.         [2. 

see, 

vldeo,  Idi.  Isum,  2  ;  cer- 

remeniher. 

rCm  niscor,  — ,  3. 

no,  crCvi,  ciCtum,'3. 

remembered,  to  be 

,  m^mMrabJis,  e,  adj. 

see,  go  to, 

vlso,  j,  um,  3. 

render  assistance, 

auxJium  fero,  tuli,  l.'i- 

eeeing. 

VISUS,  US,  7H. 

tum,  ferre,  3  in: 

seek, 

quaero,  quaeslvi,  quae- 

renowned. 

clarus,  a,  um,  adj. 

."Itum,  3. 

repent.^,  it, 

poenitet,  p.  109. 

seem, 

vldeor,  vifus,  2. 

resist. 

resisto,  st.ti,  stitnm,  3, 

seize. 

comprChcndo,  di,  sum. 

with  dat. 

G;  n.pio,  f.i,  tum,  3. 

resfdve, 

constituo,  ui,  r.tum,  3. 

seizc  OD, 

arripio,  ui,  eptum,  3. 

respect,  to, 

observo,  avi,  atum,  1. 

seldoni, 

rCiro,  adv. 

re-t,  the. 

cCtCri,  ae,  a,  aiij. 

senate. 

s:n:,tu.s  us,  VI. 

re.-train, 

crerceo,  ui,  itum,  2. 

send. 

mitto,  mlsi,  missnm,  3. 

retire, 

ccdo,    concCdo,     cessi. 

on  bcfore. 

praemitto,  etc 

ce.-sum,  8. 

together, 

committo,  etc. 

retum. 

rSdeo,  p.l06;  rCverta,ti, 

sense. 

sensus,  us,  m. 

sum :  rCvertor,  sus,  3. 

separate. 

separo,   avi,   at',im,  1; 

reverence,  to. 

vCnCTor,  atus,  1. 

sC-cerno,  crOvi,  crC  tum, 

reward, 

pr.nemium,  ii,  n. 

servnnt. 

m"nister.  tri,  ii>.        [3. 

lUiine, 

llhCnu?,  i,  1». 

ser\iccablc. 

f.t  lis,  c,  adj. 

liliodiJ, 

I;h:di:s,  i,/. 

,  to  be 

priisum,  p.  (59. 

Hhone, 

Klir.drinus  i,  VI. 

set  out. 

prdf  iciscor,  ftcfus,  3. 

rich. 

dlve-,  itis,  adj. 

—  (an  example), 

praebeo,  ui,  itum,  '2. 

riches, 

divitiac,  anim,  pl.  /, 

scvcre. 

eCvurus,  a,  um,  gru^-is, 

ride,  to, 

vthor,  vectu.=,  3. 

severely, 

gtfivitCr,  adv.      [e, «//. 
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shake, 

nhames,  it, 

share,  to, 

Bharp, 

Eharpen, 

ehield, 

Bhine, 

ship, 

phore, 

Fhort, 

fhortly, 

shout, 

shut  oflf, 

!-iciIy, 

Fick, 

side  with, 

side,  on  tbis, 

ficge, 

gign, 

silence, 

Bilent,  be, 

silrcr, 

sing, 

Bi^tcr, 

Kit, 

Ekillftil,  skilled  in, 

skin  (of  animal), 

glaughter, 

elave, 

flavery, 

slay, 

alcep, 
Blendcr, 
slotbfulness, 
slng^ish, 

small, 
smell, 
snow, 
snows,  it, 
so, 
soft, 
goften, 
Boldier, 
Eomc, 

Bome   tme,  some) 
thing,  / 

feome  time, 
sometimes, 
son, 

Bon-in-law, 
song, 
8oon, 
soon  as, 
sorrow, 
aoul, 
Eound, 
sovereignty, 
sow, 
Hpeak, 

,  to, 

speech,  a, 
iipend  iife, 
clJirited, 


BBAKE. 

quatio,  — ,  qnassum,  3. 

pCidet,  p.  iO"J. 
partior,  itus,  4. 
ricfitns,  a,  um,  adj. 
ucuo,  ui,  f.tum,  3. 
scritum,  i,  7?. 
fulgeo,  si,  sum,  2. 
nuvis,  i?,/. 
litus,  oris,  n. 
brevis,  e,  adj. 
mox,  adv. 

clamo,  avi,  atuni,  1. 
interclado,  si,  sum,  3. 
SxJia,  ae,  /. 
aeger,  gra,  grum,  adj. 
adsum,  p.  3'.'. 
cis,    citris  ^>rep.    wiih 
obsidio,  fmis,  /.      i.iicc. 
sigaum,  i,  n. 
8';lentium,  ii,  >i. 
taceo,  ui,  itum,  3. 
argentnni,  i,  n. 
canto,    avi,    atura,    1 ; 

cano,  ctclni,  cantum, 
soror,  oris, /.  [3. 

SL-deo,  (Tdi,  c.=sum,  2. 
perltus,  a,  um,  solcr.^, 

rtis,  adj. 
pellis,  i.-,  /. 
caede.->,  i.-',  /. 
servu?,  i,  m. 
servit:.?,  uti^,f. 
interf  ;cio,  feci,  fcctnm, 

occTdo,  cldi,  cisum,  3. 
somnus,  i,  m. 
tenuis,  e,  adj. 
segn  tie^,  Ci,  /. 
scgnis,  e;  ignavus,  a, 

um,  adj. 
parvns,  a,  um,  adj. 
odor,  ori^,  ??(. 
nix,  n.vis, /. 
ningit,  p.  110. 
it.'i,  ta.m.,  adv. 
moUis,  e,  adj. 
mollio,  ivi,  Ttum,  4. 
mile^,  itis,  c, 
nonnullns,  a,  um,  adj. 
riliquis,  aliquld,  indef. 

proii. 
quondani,  adv. 
nonnunquam,  adr. 
fnius,  ii,  m. ;  voc.  fllL 
^ner,  Gri,  m. 
carmen,  inis,  n. ,'  can- 
mox,  adv.    [tus,  us,  m. 
s'miil  atquS  (ac),  conj. 
dolor,  orts,  7?!. 
.^nmu?,  i,  ;(■. 
Sun;tu3,  us,  ??'. 
dominatus,  us,  7?i. 
sr-ro,  sevi,  satum,  3. 
loqnor,  locr.tus,  3. 
airquor,  ete. 
oratio,  Onis, /.   [!um,  3. 
aetfitem  ago,   egi,   ac- 
ISrox,  ocLs,  adj. 


THEEE. 

splendid. 

splendii'u=,  a,  um,  adj. 

"pring. 

Ter,  vCi-is,  n. 

sprout, 

planta,  ae, /. 

spur. 

calcar,  iiris,  n. 

spy  out. 

speculor,  atus,  1. 

Btag, 

cervus,  i,  m. 

stand. 

sto,  stC-ti,  statum,  "L 

star. 

stella,  ae,  /. 

state. 

civitas,  fitis,  /. 

station. 

statio,  <"nis,  /. 

statue, 

imfigo,  inis,  /. 

steep. 

arduu.-,  a,  um,  adj. 

stern. 

atrox,  ocis,  adj. 

stone. 

lapis,  idir^,  7>i. 

stone,  of. 

Lipdeus,  a,  um,  adj. 

storni. 

tempei^tas,  Titis,  /. 

storra,  take  by, 

expugno,  avi,  atum,  1 

story. 

f:ibul:i,  ae,/. 

stralght. 

rectus,  a,  um,  adj. 

-trenjith. 

vi^, /. ,  N  c  p.  2G. 

.•rtrcngtlien. 

firmo,  avi,  atum,  1. 

.~trive. 

ultor,  xus,  3. 

.  hiird. 

CnTtor,  etc. 

strong, 

v;.i:dus,  a,  um,  adj. 

,  make. 

firmo,  avi,  atum,  1. 

stndy. 

stldium,  ii,  ?(. 

.  to. 

stldeo,  ui,  — ,  2,  witU 

succe-.sful. 

filix,  Tcis,  adj.       Idat. 

suddcn. 

sfibitns,  a,  um,  adj. 

suddenly, 

subito,  adv. 

siifFer, 

pHtior,  pa.-^sns,  3. 

sufficiently. 

s:ltl?,  am: 

sumracr. 

acstas,  :"ti3,/. 

sun. 

sol,  sOlis,  7)i.       [p.  lOS. 

sup. 

coeno,  avi,  atum,  1,  S'.e 

supplies. 

corame:ltr.s,  fium,  m. 

snrroimd, 

clngo,  xi,  ctum,  3. 

survivc. 

s-.persum,  p.  30.     £108- 

swear. 

j r.ro,  avi,  atum,  1,  see  p. 

sweet. 

diileis,  suavis,  e,  adj. 

swell. 

int'"iniesco,  t':mtii,  3. 

swift, 

ciirr,  rri.s,  re;  vnncar, 

cris,  cre,  mlj. 

sword, 

gl:-dius,  ii,  711. 

Syracuso, 

S.f rric:.tae,  arura,  /. 

Table, 

mensa,  ae,  /. 

take. 

clpio,  cOpi,  captum,  3. 

tall. 

cel.=us,  ii,  nra,  adj. 

taste,  to. 

pnsto,  avi,  atum,  1. 

tax. 

vectTgal,  :.li.^,  7i. 

teach, 

dilceo,  ui,  ctum,  3. 

teachcr. 

mrgister,  tri,  tii. 

tcU, 

dico,  xi,  ctnra,  3. 

tempest. 

terapestas,  atis,/. 

temple. 

tcmplum,  i,  n. 

tender. 

tCnCr,  a,  um,  adj. 

tent. 

tribem5c'"ilum,  i,  n. 

tcrrify. 

tcrreo,  ui,  itum,  2. 

territorie?. 

fTnes,  iimi,  77i. 

terror. 

terror,  ori^,  7/?. 

that,  pron.. 

tte,  ille,  is,  p.  43-4. 

,  cnnj.. 

ut,  p.  130. 

not. 

ni?,  qviTn,  p.  130. 

their  own. 

s-ius,  a,  um,  adj.  pron, 

then. 

fum,  rdv. 

then  indeed. 

tum  drmum. 

there. 

ibi,  fidi'. 
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thin, 
thinp:, 
tliink, 
tlntlii^r, 
througli, 

throw    a    bridgc) 
over  a  river,     / 
thunderbolt, 
tliunders,  it, 
tluis, 
tiger, 
tlme, 
limid, 
to, 
too,  too  mucli, 

t0!lgHe, 

torture, 

toward, 

tower, 

town, 

train  up, 

trained, 

tree, 

tiiumph, 

trouble,  verb, 

,  nubs., 

troublesome, 

Troy, 

true, 

trust, 

try, 

turn  back, 

tyrant, 

Unable,  ani, 

Vinbecoming,  it  itf, 

unbounded, 

unbreakfasted, 

iincertain, 

undcr, 

undergo, 

understand, 

undertake, 

lindonc, 

unfricndly, 

nnju.st, 

nnjustly, 

unienrneJ, 

nnUss, 

unlikc, 

un.^killfid, 

unwjlling,  to  be, 

npper, 

upriglit, 

UBe,  to, 

u<cfu!, 

Titmo.-Jt, 

V.illey, 

valor, 

various, 

vchemeatly, 

verse, 

vex, 

vexes,  it, 

victim, 

victory, 

vigorou?, 


TmN. 

tunuis,  e,  adj. 

res,  ei,  /. 

pato,  cc'gIto,  avi,  atum, 

Co,  mh:  [1. 

pcr,pnp.  with  acc. 

flr.raen     pontc    jungo, 

junxi,  nctum,  3. 
fulmen,  ini.=,  n. 
t'nrit,  p.  110. 
itn.,  udi: 

tigri^,  is  and  idis,  c. 
tempu?,  rris,  n. 
timidus,  a,  iim,  adj. 
Tid,  jrnp.  witli  acc. 
n;inis,  adn. 
lingua,  ae,/. 
cruciatus,  us,  m. 
versus,  adver.su.s,  prep. 
turri.s,  is,  /.    [witli  acc. 
oppidum,  i,  n. 
Oriidio,  i%-i,  itum,  4. 
Cruditus,  a,  um,  parL 
arbor,  r.ris,/.  [and  adj. 
triumpho,  avi,  atura,  1. 
moveo,  muvi,   motum, 
aerumna,  ae, /.  [2. 

mniestus,  a,  um,  adj. 
Truja,  ae, /. 
vGrus,  a,  nm,  adj. 
f  Ido,  _p   lOS. 
c.xpSrior,  rtus,  4. 
ruverto,  ti,  pum,and  tor, 
tyrannus,  i,  m.  [sus,  3. 
nequeo,  iviand  ii,  itum, 
d0d£c5t,  p.  109.  [4. 

inf  initus,  a,  um,  adj. 
jmpransus,  a,  iim,  adj. 
incertus,  a,  um,  adj. 
siib,  subtrr,  jwcjy.  witli 

acc.  and  alil.  [4. 

Bribeo,  ivl  and  ii,  itum, 
intelKgo,  lexi,  lectum,3. 
susc  pio,  cepi,ceptuni,iJ. 
infectus,  a,  um,  adj. 
in~m'cus,  a,  um,  adj. 
injustus,  a,  um,  adj. 
injuste,  adv. 
indoctus,  a,  uni,  adj. 
n'si,  conj. 
diss;milis,  e,  adj. 
impTrTtus,  a,  um,  adj. 
nolo,  p.  09. 

suptirior,  iis,  adj.  comp. 
prribu^,  a,  um,  arlj. 
fitor,  r. sus,  3,  witli  abJ. 
r.tilis,  e,  culj. 
summus,   a,   um,   adj. 
vallis,  is,  /'.  Imp. 

virtr.s,  r.tis, /. 
viirius,  a,  um,  adj. 
vMi  menttr,  adv. 
versus,  us,  iii. 
vexo,  avi,  atum,  1. 
piget,  p.  100. 
Imstia,  victima,  ae, /. 
victoria,  ac, /. 
etrOnuus,  a,  um,  adj. 


vigorously, 

virtue, 

visit, 

voice, 

vulture, 

Wagc,  to, 

wakc  lintrans.), 

walk,  take  a  v.alk, 

wall, 

wanting,  to  bc, 

war, 

warlike, 

warni, 

waste,  to  lay, 

watch,  to, 

water, 

,  to  fctch, 

way,  in  tliat, 

,  to  be  in  tlie, 

wealcness, 

wealthy, 

weapon, 

wearies,  it, 

weep, 

well, 

,  to  bc, 

wcU-wishing, 
west, 
wliale, 
what. 


what  sort,  of, 
Avhen, 

whether, 

wliicli  of  two, 

wliile, 

wliile  drinkicg,  ctc, 

white, 

wiiither, 

wlio, 


wholc, 

why, 

wicked, 

wickedncps, 

'widc, 

wiflely, 

wifc, 

willful, 

willing,  to  be, 

,  to  be  more, 

win, 

win  upon, 

wind, 

winc, 

wing, 

winter, 

,of, 

,to, 

quarters, 

wisdoni, 
wiiC, 


WISE. 

strcniic,  adi: 
virtr.s,  r.tis, /. 
viso,  i,  um,  3. 
vox,  vocis, /. 
vultur,  liris,  VI. 
gCro,  gessi,  gcstum,  3. 
vigilo,  avi,  atum,  1. 
ambrdo,  avi,  atum,  1. 
mrirus,  i,  m. 
dcsum,  p.  39. 
belluni,  i,  n. 
bell.crisus,  a,  um,  adj. 
calidu»,  a,  um,  adj. 
vasto,  avi,  atum,  1. 
vig:lo,  avi,  atum,  1. 
Equa,  ae,  /. 
aquor,  atus,  1. 
ita,  aciv. 
obsum,  p.  39. 
infirm  tas,  iitis, /. 
opfilentus,  a,  um,  ctdj. 
tC-Ium,  i,  n. 
taedet,  p.  109. 
fleo,  evi,  ctum,  2. 
Kne,  adv. 
vuleo,  ui,  itum,  2. 
bJnTvolus,  n,  um,  adj. 
occidens,  nti.'',  m. 
brdaen.T,  ae,  /'. 
quis,   quae,   quid    and 

quod,  inier.  and  in- 

(/(/.  jiron. 
quiilis,  e,  rcl.  acij. 
quando,    inter.    adv. ; 

quiim,  adv.  aad  conj, 
utrum,  conj. 
uter,    tra,    trum,    adj. 
dura,  adv.  tpron. 

i.intcr  b  bendum,  etc. 
albus,  a,  uin,  adj. 
quo,  nl.  adv. 
qui,   quac,    quod,   rel. 

pr. ;  quis,  quae,  quid 

or  quod,  inter.  pfon. 
totus,  a,  um,  adj. 
cur,  qu:"ire,  adv. 
imprr.bus,  a,  um;    no- 

quani,  indcd.  adj. 
BcElus,  i  ris,  n. 
Itltus,  a,  um,  adj. 
latc,  «rfr.  [/. 

uxor,  oi  is,  mf.lier,  Cris, 
pervcrsu.'*,  a,  um,  adj. 
volo,  p.  Pll. 
mfilo,  p.  99. 
ndpisoor,  eptii8,3;  p5ro, 

avi,  atum,  1. 
blandior,  itue,  4. 
ventiis,  i,  1)1. 
vTnum,  i,  n. 
Sla,  ae,  /". 
h"ems,  Cniis,  /. 
hibemus,  n,  uin,  adj. 
hitmo,  avi,  atum,  1. 
hiberna,  Crum,  n,  2>^ 
siipientia,  oo, /. 
s,'piens.  ntis,  cdj. 
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wish,  suis., 

,  vcrb, 


vnsu. 

voluntas,  atis,/. 
opto,  avi,  atum,  1;  volo, 

p.  09. 
intra,  prep.  witli  acc. 
fcmina,  ae,  mulier,  tri?, 
mlror,  atits,  1.  [/. 

miru.?,  mirabiU?,  e,  actj. 
silva,  ae, /. 
opus,  tria,  «. 
mundu?,  i,  m. 
VcnSror,  atus,  1. 
vulnu-^,  eris,  n. 
valnijro,  avi,  atum,  1. 
miser,  a,  nm,  adj. 
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ZE.lI.0r3. 

write,  to, 

scribo,  p-i,  ptum,  3. 

writer, 

scriptor,  oris,  riu 

Year, 

annus,  i,  m. 

yesterday. 

htri,  adr. 

yield, 

cedo,  cessi,  CEs.=um,  3. 

your, 

tuus,  a,  um;  vester,  tra, 
trum,  acij.  pron. 

youth, 

juventus,  utis, /. 

,    (a 

yonng 

man   or 

wom- 

;►  juvcni=,  c. 

an), 

j 

Zeal, 

studium,  ii,  n. 

zpalous. 

Etiidi.lsus,  a,  nm,  adj. 

zealous,  to  be, 

studeo,  ui,  2,  >vith  dat. 

THE    END, 


\ 
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